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Аннотация
Фокс Тен выбрал прозвище «Мышиный король» позывными в подземных гонках. Таковы нравы суровых жителей Зандара – мира, названного в честь великого героя прошлого. Очередное соревнование в глубинах планеты прерывается известием о гибели звездолёта, в котором летели близкие Фокса. Что стало тому причиной: трагическая случайность или чей-то злой умысел? «Ошибка человека при заходе на посадку!» – так говорят в информационной сети, охватывающей всю освоенную Галактику. А как ещё? Разве мог ошибиться кибермозг звездолёта? Надо установить истину на месте. Фокс отправляется в систему Эпсилон Андромеды, ещё не зная, что впереди ожидает масса сюрпризов. Он сталкивается с блокировками доступа к сведениям о катастрофе. Теряет на время ещё одного близкого человека. Наблюдает рост паранойи у членов экспедиции к месту катастрофы. И не может взять в толк, отчего они ругаются друг с другом, и что вообще творится. Атмосфера тайны сгущается, хотя постоянно кажется, что ещё чуть-чуть и всё прояснится.


Юность Мышиного короля


Глава 1

Имелось ровно две причины, по которым он выбрал этот маршрут. Первая — путь пролегал далеко от дома. Никто не стал бы дразнить «мышонком», искажая позывные «Мышиного короля». Плюс к тому, он двигался по кругу, и вероятность сбиться равнялась нулю. 
И всё шло по плану, пока в наушниках не прозвучало:
— Фокс, приём! Ты меня слышишь?
Первая реакция на вызов — волна возмущения, которая поднялась во многом вопреки воле. Тренировки тренировками, но не любое испытание пройдёшь хладнокровно! «Какие такие вызовы во время соревнований?» — пронеслось в голове.
Воля возобладала, он быстро взял себя в руки. Да, радиомолчание. Да, участники дали слово как можно быстрее рыть туннели в полной изоляции. Но кто застрахован от неспортивного поведения со стороны?
Дикая мысль: «Уж не друзья ли соперников?». Фокс тут же её отбросил. Соперникам такая «помощь» мало бы что дала. С его стороны даже формального нарушения правил не прослеживалось или, как минимум, не должно — при правильной реакции. 
Могли бы обвинить в правке курса по радио. Но кто пойдёт на коррекцию добровольно? В информационной сети всё как на ладони: не скроешься.
Мелькнула мысль: «Мы же дали слово. Слово!». И тут же — окончательное успокоение. Раз обещали, значит, без нужды никто не пойдёт путём нарушений. Верное же предательство, или как?
В памяти всплыли привычные лозунги: «Мы — зандарцы. С нами герои прошлого. Мы идём до конца». А как иначе? Жители Зандара с детства приучались двигаться выбранным курсом. Иначе нельзя, иначе неуважение к герою древности, а значит, и к названной в честь него планете.
Злые языки, правда, говорили всякое. «Команда приключений Г. И. Джо», с которой боролся Зандар и его сестра Заранна под началом Зартана, — это будто бы не перечень реальных героев. В легендарные времена всё выглядело иначе, нежели представляют сегодня, спустя шесть веков.
Впрочем, кто там что упомнит? Прошедшие столетия стали богаты на события. Нашлись причины для расселения человечества со своей прародины и ещё какие: несколько глобальных и даже межзвёздных войн и эпидемий. Неудивительно, что трактовки изменились.
В седой старине «Команда приключений» выступала «всего лишь» набором игрушек. С этим не соглашались жители сурового мира, который стал Зандаром чуть более двух столетий назад. Конечно, командир достигшей планеты экспедиции имел право выбрать любое название. Но мог ли пойти на поводу у детских увлечений? Серьёзный вопрос! Как и тот, зачем называть новый мир в честь одного из отрицательных, как утверждали, персонажей.
Мысли молниями мелькали в голове: «Информационная сеть, галактика, расстояния…». Где искать точных указаний, у кого спросить? События, события, события… Хорошо уже, что имеются сухие слова официальной записи. Остальное — область преданий, удел веры в традиции и связанные с ними идеалы.
Столетия прошли, культ героя древности и его соратников сложился. Нет места для представлений о том, что герой вымышлен, а его поступки фантастичны. Детей можно воспитывать на сказках. Но дети вырастают — и что, им терять веру отцов? Никогда!
Так до чего угодно можно договориться, даже посчитать, что подземные гонки — эта кузница характеров — всего лишь «спорт». А как же решительность, которую они закладывают? Каждый зандарец оставался один на один с суровой природой, в борьбе, порой на грани и потому шёл по пути совершенства. И здесь же — шансы получить навык осторожности в выборе направления. Как поступить со всем этим, также отбросить, словно наивную сказочку? Нет и нет!
Один лишь дурно спроектированный маршрут, на котором ты оказался, легко приводил к гибели. Этого не случалось, но могло же! Не во всякой точке планеты выход на поверхность сулил безопасность. В приполярных широтах — льды и сильные морозы, в экваториальных, напротив, — заоблачная жара. При ней долго не протянешь, во всяком случае, без поддержки.
Мысли, навеянные переживаниями детства, сменились воспоминаниями об учёбе Фокса в интернате. Странности климата планеты? 
— Учтём наклон оси вращения относительно перпендикуляра к плоскости орбиты, — повторяли обучающие программы.
И только скептики вечно ворчали, напоминали, что современная техника творит в космосе чудеса. Видите ли, можно полностью менять облик небесных тел! 
— Человек научился зажигать рукотворные звёзды из газовых гигантов! Поменять климат вообще не проблема, — говорили в информационной сети.
На Зандаре твёрдо решили: не надо исправлять «неудачное» положение оси. Только ступи на этот путь — недалеко до отхода от цельности характера. А оттуда — шаг до предательства памяти героев древности. 
Пусть всё неточно, пусть даже всё — миф! Но и он способен воспитывать героев. А те не меняют выбранную траекторию развития, во всяком случае, по-предательски быстро. Герои — цельные личности, хотя бы по сравнению с неженками на других планетах. 
И вот — факт выхода в радиоэфир прямо посреди гонки. Как понимать такое отклонение от канона? «Не может быть, чтобы злонамеренно, — думал Фокс. — Видать, что-то из ряда вон».
Он продолжал методично следить за показаниями приборов землеройной машины. Та двигалась под высочайшей горой планеты. Движение шло по кругу, но выполнялось в опасной близости от давившей снизу магмы. 
Из-за твёрдости скальных пород приходилось зарываться максимально глубоко. И при всей простоте траектории, она заводила туда, где Фокс ощущал себя словно между молотом и наковальней.
— Фокс, прием! — раздалось в шлемофоне. — Вызываю Мышиного короля, приём.
«С ума сошли, что ли?» — подумал Фокс. Вызывавший уже не просто нарушал радиомолчание. Он перешёл черту, которая отделяла ошибку от преступления. Использовать при радиообмене детское прозвище — это, это…
Конечно, придётся ответить. Выказано тесное родство, что означало вовлечение сразу двух человек. Причём каждый сознательно нарушал правила гонок.
«Точно-точно! — подумал Фокс. — Нештатная ситуация. У кого есть иллюзии насчёт строгости требований? Пусть они неформальные, требования-то. И всё-таки меня настойчиво ведут к нарушению. Без веской причины? Быть не может. Никто бы не посмел!»
Оставался лишь один приемлемый путь. Фокс заглушил двигатель землеройной машины, потом включил передачу аварийных сигналов. Да, местоположение оказывалось раскрыто, соревнование — проиграно. Так и что? Плевать!
И далее — по протоколу. Конечно, не стоит прямо говорить: «Мышиный король вызывает автоматизированный диспетчерский центр». Неважно, какое прозвище выбрал сам или дали друзья — это для контактов между своими. В нештатной ситуации особенно важно соблюсти формальности и сказать:
— Фокс Тен, житель Приполярной общины, натурный человек, традиционное происхождение, докладываю о провале операции по независящим обстоятельствам.
Ну вот, формальности соблюдены. Теперь можно ответить на вызов:
— Мышиный король на связи, приём.
В шлемофоне зазвучало:
— Фокс, это Мартен. Поступило сообщение о крушении «Синего пламени», приём.
— Что ты сказал? — выдохнул Фокс. — Как такое возможно? Приём.
— Деталей не знаю, уточнишь на базе, - проговорил Мартен. — Конец сообщения. До связи.
— Понял. До связи, — ответил Фокс. 
Он отключился, но какое-то время смотрел в пустоту. Он словно бы ждал, что названный отец Мартен — биологических родителей юноша помнил смутно — скажет ещё что-то. Годы, проведённые в интернате, где Мартен стал отцом-наставником, укрепили их связь.
Но что добавить к сообщению о крушении звездолёта, который нёс на борту названную мать и четырёх сестер? Возможно, лишь то, что трагедия произошла впервые за последние полвека? Давненько мир не знал боли и слёз всерьёз!
Предстояло как можно быстрее вернуться в родную общину. В голове пронеслось: «Уточню все детали и выдвинусь с поисковой экспедицией на место крушения за сотню световых лет». Фокс прикинул: часть пути пройдёт до Солнца и Земли, вторая — после.
Жаль, на саму Землю не удастся заскочить, разве только на заправочную станцию подле неё. Прародину человечества придётся оставить на потом. «Сейчас обойдусь виртуальными турами через сеть. Жаль!»
Фокс тут же одёрнул себя: «Что значит “жаль”? Вообще же не время!» Он прикинул: «Если поспешить к месту катастрофы, возможно, удастся кого-то спасти. Эх, как-то не очень радужно прошло, вспоминая рекламу, “самое безопасное путешествие в девственный мир галактического зоопарка”». 
Целью виделась система Эпсилон Андромеды, а внутри неё — Саффар и его спутник. Материнская планета необитаема, а вот безымянный спутник — луна маленькая да удаленькая, преображённая до неузнаваемости. Больших-то лун там нет и быть не могло.
Что тут оставалось сказать? Замаячила тайна, её требовалось разгадать. Нелёгкое испытание для мальчишки в шестнадцать лет. Хорошо, что по местным меркам Фокс достиг совершеннолетия. И пусть не познал серьёзной романтики — это вообще не беда, наверстает!
Зандарцы рано взрослели и не привыкли роптать на вызовы судьбы. Приходилось принять новое испытание и взвалить ответственность за мир на свои плечи, а как иначе?

Глава 2

Прежде возвращения в родную общину Фоксу следовало выйти на поверхность Зандара. И уже там совершить ряд рутинных действий. Например, сесть в оставленный среди заснеженных склонов горы гравимобиль, подняться за счёт управляемой силы гравитации в воздух. А затем пара часов полёта — и вот она, посадочная площадка у поселения!
Что тут сложного? Ясный план — бери и делай!
Однако всё почти сразу пошло наперекосяк. «Запущу-ка двигатель», — подумал Фокс и немедленно попытался воплотить мысль в реальность.
Казалось бы, какие тут возникнут проблемы? Жми кнопку — и всё, машина оживёт. Фокс нажал и понял, что мог бы давить до скончания веков: двигатель молчал.
Юноша осмотрел кабину. Свет в салоне не погас, значит, неполадки именно в двигателе. Энергосистема в порядке, да и радио тоже. Только что ведь он общался с Мартеном.
«Странно, — подумал Фокс, — ещё пять минут назад всё работало. Возможно, где-то пропал контакт?» Мысль не принесла облегчения. Искать специалиста сейчас негде. А разбираться в тонких настройках силовой установки самому… вряд ли выйдет!
В теории можно запросить поддержку через сеть, или же поискать необходимые сведения самостоятельно. Мелькнула мысль: «А смысл? Найти, пожалуй, найду. Но разве сведения сделают меня специалистом?» В сомнении Фокс покачал головой. Мало знать что-то, надо уметь применить это «нечто» на практике.
Что ещё? Выбраться наружу и пройти путь, проложенный машиной? На этот счёт — новая мысль: «Плохая идея. Допустим, выйду. Осветить путь могу. Но… прошёл же лишь половину запланированного маршрута. И это… да, только сто пятьдесят километров из трёхсот».
А гравимобиль — в начальной точке пути. И это составляло проблему, да ещё какую!
Фокс боялся не физических нагрузок. Хотя да, идти пришлось бы долго. За сколько он преодолеет сто пятьдесят километров пешком?
Но мало того! Пройти расстояние нужно по тонкой корке пород, а прямо под ней — потоки магмы. И это меняло дело.
Энергосистема функционировала, поэтому охлаждение тоже работало. Фокс не ощущал близкого присутствия магмы. Но так ведь только теперь, а покинь он кабину… 
Ситуация резко бы переменилась. Защитный костюм имелся, слава героям прошлого, и оберегал от перепадов температуры. Тут всё замечательно. Однако выдержать долгое пребывание в подземном аду, разогретом близостью магмы, вряд ли помог бы и костюм.
И всё также — десятки часов на дорогу: непозволительная роскошь в нынешних обстоятельствах.
Системы землеройной машины редко давали сбой. Помнится, в древности такую работу сравнивали с часами. Как там было?
Фокс вспомнил фильм из собрания первопроходцев. Смотрел его в режиме сопереживания и потому отменно прочувствовал. Перед глазами замелькали знакомые картины. Тело ощутило привычное состояние входа в иллюзию, не отличимую от реальности.
Сколько лет фильму: двести, триста? Хорошо, хоть вполне адаптировали к новым форматам. И вот там-то фигурировали объекты для механического измерения временных потоков.
Фокс прикрыл глаза и представил. Вот он, тот прибор, внутри которого двигались пружины в виде спиралей побольше и поменьше. Их работа могла с поразительной точностью отображать повторяющиеся и равномерно следующие друг за другом моменты.
Фильм снимали на Земле. Показатели использовались тоже земные. Длительность минимального момента, который отображался прибором, привязывали… ага, к чуть более одной восьмидесяти тысячной доле суточного оборота Земли вокруг оси.
Но главное не это! Важны не пружины и даже не измеряемые последовательности как таковые. Приборы работали удивительно надёжно, отмеряя фрагменты движения Земли вокруг оси. Эти фрагменты складывались в минуты, часы, сутки.
С надёжностью приборов сравнивали действия прочих устройств. Так и говорили: 
— Работает как часы!
Просмотренный Фоксом фильм снимался на заре расселения людей по Галактике. Тогда относительность хода времени только-только перешла из области теории в практическое измерение. Но иллюзия общности хода часов в дальних краях вселенной всё ещё сохранялась.
Даже при сверхдальних путешествиях фраза «работает как часы» смысл сохраняла.
Эра сверхсветовых путешествий всё изменила. Открылись новые пути, сочетающиеся с собственным течением времени по краям Галактики, а вот старая фраза смысл утратила.
«Работает как часы» где: на Земле, Зандаре, Треценте или любой другой планете? Перелёт сглаживал временные аномалии. Но это не значило, что время текло одинаково на Зандаре и той же луне Саффара. 
Туда ещё, кстати говоря, надо бы добраться, чтобы исследовать обломки звездолёта.
Впрочем, неважно, имелся смысл у старой фразы или нет. Двигатель обычно работал надёжно. Странно ещё, что интеллектуальная система не предупредила…
Внезапно по телу Фокса пробежал холодок. И дело было не в сбое системы охлаждения. Фокс вспомнил, что во время соревнований спортсмены переходили на ручное управление, а интеллектуальные системы отключали.
Сейчас в недрах землеройной машины, где скрывался кибернетический мозг автопилота, управляющая система мирно спала. Фокс сам перевёл её в режим гибернации. В период соревнования в ней не возникало надобности, ибо…
Вот именно! Обычно двигатель отключали только на финише. А при включении интеллектуальная система функционировала в штатном режиме. Нештатная же произошла сильно позже. Такого не случается и только в теории можно понять, что происходит тогда.
«Вот же слабонервный осёл!» — обругал себя Фокс и запустил интеллектуальную систему землеройной машины. А ещё — вспомнил о сигналах бедствия, которые сопровождали остановку.
Куда он вообще хотел идти?
Между тем интеллектуальная система полностью запустилась, и Фокс услышал до боли знакомый голос:
— Здравствуйте. Готов к работе.
Голос звучал в шлемофоне. Впрочем, можно настроить прямой контакт через имплант в мозгу. Фокс не очень любил так делать: смущали чужие голоса, звучавшие в голове. Со своими бы разобраться.
Теперь следовало отдать приказ:
— Провести тестовую проверку систем.
А поздороваться? Фокс не считал нужным любезничать с бесчувственными автоматами. Нет, конечно предубеждений против машинных людей у него не имелось. Но такие «люди» обладали настолько совершенными эмуляторами сознания, что не выходило сразу отличить их от носителей природного разума.
Кибернетические мозги землеройной машины или гравимобиля не походили на продвинутых представителей машинного разума. Это же чистой воды автоматы, вроде пылесоса или кофеварки. И только правила приличия заставляли думать о них иначе. Сейчас не до того!
— Проверка окончена, — сообщила интеллектуальная система. — Выявлено несогласованное вмешательство в работу силовой установки. Ошибка исправляется. Поправка: ошибка исправлена. Доброго пути!
Видимо сейчас на Зандаре, глубоко под поверхностью, в кабине землеройной машины находился самый счастливый человек планеты. Ведь Фокс уловил лёгкую вибрацию, оповестившую о запуске двигателя.
Лучшей новости трудно было представить. Отправка сигналов бедствия стала излишней. Скоро родная община и так примет незадачливого гонщика в свои «объятья». Немедленно прозвучал необходимый приказ.
Осталось развернуть машину, задать максимальную скорость и побыстрее оказаться у выхода на поверхность. 
Фокс выбирался из кабины и думал: «Надеюсь, гравимобиль сюрпризов не принесёт». И тут же, словно эхо мелькнувшей мысли, в глубинах сознания пробежала лёгкая тень опасений.

Глава 3

Фокс выбрался из подземного хода, прорытого землеройной машиной. Наверху он перевёл дыхание и поправил сигнальный пистолет на поясе. Ход вёл глубоко вниз, поэтому даже ускоренный подъём занял значительное время. А теперь-то куда спешить?
Он окинул взглядом окрестности.
Ветер гулял по склону, вздыбливая в воздух тучи мелкого зернистого снега. Они кружились, катились вниз, к подножию горы. Вихри сталкивались и расходились, словно бы постоянно испытывая и дразня друг друга в диковинном танце.
Гора протыкала облачный покров и скрывалась за ним в непостижимой высоте неба. Казалось, великан распустил седые космы и прихорашивается. Трудно представить, какого размера потребовалось бы зеркало, чтобы обозреть великолепие в полном объёме.
Неподалёку — Фокс постоянно забывал точное местоположение — находилась посадочная площадка для гравимобилей. При этом юноша невольно усмехнулся пришедшей мысли: «Что-то погорячился я, со множественным числом-то. Кто на Зандаре выбирает тот же маршрут дважды или вдвоём отправляется в одно место — редкость!»
Несомненная популярность соревнований всё же не превращала весь Зандар в подобие изъеденного мышами сыра. «Чего уж там, какой сыр. При столь редком населении», — подумал Фокс.
Вспомнились одинокие гравимобили, силуэты которых удалялись от посадочной площадки у поселения. «Нет, ещё рыть и рыть, учитывая нашу “освоенность”. Каждый может выбрать что-то по душе». Сложные чувства сопроводили пришедшие на ум мысли.
Зандарцы находили для соревнований самые экзотические места, причём каждый раз новые. Фокс видел потом записи в сети, ему нравилось погружаться в них в режиме сопереживания. Вкусы у всех разные! Перед глазами промелькнули недра холодного Севера или Юга, глубины экваториального ада, который по-другому не называли. Вспомнилось того хуже — ядро планеты, возле которого гонщики рисковали расплавить подручные механизмы.
Однако всем хватало места на слабо освоенном мире.
Поэтому «дырявого сыра» не получалась. Фокс задумался и понял, что привлеченный образ только ему и близок. Ведь кто ещё с детства настолько бы полюбил старую земную сказку о боевом роботе-мерзком Щелкунчике и его бравом, но неудачливом сопернике Мышином короле? Для справки, там ещё присутствовала трагическая любовь. Правда, она мало трогала маленького Фокса. А критика понимания им истории со стороны сверстников вообще никак не волновала.
«Критиковали они, понимаете ли, — подумал Фокс. — А сами-то, сами как смотрели и слушали сказки, пусть другие!». Древние истории имели оглушительный успех на Зандаре. В том не видели каких-либо странностей, учитывая происхождение названия этого мира. Причём никому не мешали сомнения в реальности прототипа у героя, от которого пошло название. Напротив, масло в огонь только подливалось.
И что же выходило со всеми этими гонками? Минимум конкуренции за маршруты и максимум технического оснащения. Но первое важнее. Из-за этого никаких «гравимобилей» во множественном числе на площадке на горном склоне быть не могло. Сейчас Фокса ждал одинокий шар машины, который застыл где-то в снегу. Найдётся — и юноша воспарит над поверхностью, используя управляемую силу гравитации.
По крайне мере, Фокс надеялся, что гравимобиль его ждал. Ещё немного, он чуть уточнит направление, разроет снег и отбудет восвояси. Такой вырисовывался план.
Вообще-то обычно не требовалось уточнять расположение посадочной площадки. На природные силы человеческой памяти не полагались. По первому требованию Фокс присоединялся к сети через имплант в мозгу и считывал координаты. Во всяком случае, так выглядело в идеале.
Между тем плюсы хранилища информации проявлялись лишь при бесперебойном доступе к нему. Стоило удалиться от хранилища и возникали трудности. Ну так что? Имелось надёжное решение даже для межзвёздного пространства — построить как можно больше ретрансляторов. В пределах же планеты трудностям как будто и взяться неоткуда.
Фокс выбрался наружу, огляделся и обнаружил заснеженные просторы, над которыми клубились в танце снежные вихри. Где же площадка? Он активировал канал связи с сетью.
Прямо в зрительный нерв потёк поток образов. Выбор из них позволял отсортировать нужное и ненужное, полезное и вредное. «Как-то медленно сегодня», — подумал Фокс и зачем-то помотал головой. Вряд ли это действие помогло бы в ускорении.
Поток информации лился свободно, но движение оказывалось не столь стремительным, как обычно. Собственно, синхронизация с сетью через процессор импланта делала их связь чем-то вроде вспышек интуитивных озарений. В нормальных условиях пользователь не видел дробления потока на «свою» и «чужую» части.
Именно потому Фокс избегал длительных погружений. Становилось трудно разделять мысли, переживания, наблюдения и соображения — свои и те, что наполняли сеть. Возникало странное чувство, когда решение приходило как бы само собой. Но до конца оставалось неясно, сам ты его принял, что называется «как на духу», или оно продиктовано при переборе вариантов самой сетью.
В комфортных условиях многие не видели проблемы в отделении «своего» и «чужого». А вот Фокс видел, но то ведь его личная причуда. Сейчас же условия, в которых он находился, комфортными бы никто не назвал. Фокс и сам теперь хотел бы получить совет, быстро дающий решение.
«Эге, — подумал он, — вот так, значит, мне придётся всё воспринимать — без прикрас. Плохо, конечно, но не смертельно. Затруднительно — вот правильное слово. Затруднительно и потому “нерешительно”».
Фокс знал: скорость потока падала в космосе. Громадные расстояния требовали не менее впечатляющих усилий для преодоления. А с этим приходили искажения, задержки, сбои. В таких условиях становилось нормально ждать доли секунды до получения результатов обработки данных.
Но ущербный характер взаимодействия с сетью на отдельном мире — на планете, которая, возможно, не так хорошо освоена, но всё же освоена? Фокс удивился, почувствовал раздражение и даже гнев. Почему не повезло именно ему?
Неужто мешает сама громада горы, содержащей в себе, одни предатель знает, какие минералы и руды? Из-за этих руд и проявилась аномалия. Непонятно. Но что-то точно затрудняло контакт с сетью! «Или кто-то», - мелькнуло в голове. Однако Фокс постарался отогнать по-предательски паранойяльную мысль.
Он часто выбирал сложные для работы места. Но раньше это не тревожило, ибо сам же держал дистанцию от баз данных. Теперь привычки детства играли против их раба. «Неужто время повзрослеть? — подумал Фокс. — Вот беда. И как, однако, болезненно осознание… Впрочем, кто сказал, что можно добиться чего-то без личных потерь? Только так, увы».
Интеллектуальная система импланта преодолела возникшие трудности и открыла путь к информации. Падение скорости удалось компенсировать. Заняло всё это, казалось, вечность — пять или даже десять секунд.
Фокс уяснил одно: в будущем лучше избегать мест, где возможные кризисы усугубляются трудностями в доступе к информации. И самих кризисов хватит. Что ж, хороший урок!

Глава 4

Защитный костюм прекрасно изолировал от окружающего мира. Снег и холод горного склона не пробирались внутрь и не вредили Фоксу. Надетый на голову шлем отрезал все звуки, оставляя для связи с миром традиционное радио в шлемофоне.
Только вот с кем сейчас беседовать по радио? Сомнительно, что мощности передатчика хватит для серьёзного разговора.
— А как же информационная сеть, ретрансляторы? — спросил цифровой помощник.
Его вежливый голос прозвучал в голове Фокса, вторгаясь в размышления.
— Молчи, — ответил Фокс. — Захочу, так свяжусь. Пока что желания немного, учитывая опыт с ориентированием на местности.
— Но ведь сеть не виновата…
— Сказал же — молчи!
Фокс оборвал помощника, давая ему сигнал перейти в режим ожидания. Тот вынужденно выполнил прямое указание и замолчал.
«Вот же неугомонный, — подумал Фокс. — Знаю я ваши секретики, уважаемые киберсистемы». Ещё в интернате он изучал вопрос и пришёл к интересному выводу. Созидание информационного контакта с миром таило важную особенность. Возможно, Фокс нашёл только одну из многих, но хватало и этого.
Оказалось, что интеллектуальные системы научились параллелить человеческие ощущения, впечатления и представления с генерированием, хранением и передачей информации в сети. Это радовало и пугало одновременно.
Хранилища изливали реки образов, собирали озера звуков и моря их переработанных отражений. Всё это накладывало отпечаток на человеческое восприятие. Заплывы в «реках», входы в «озёра», не менее чем погружения в глубины «моря» грозили занять едва ли не всё время жизни пользователей.
«Видел я, всё видел, — думал Фокс. — Столько людей утонуло в цифровых иллюзиях. Теперь они вряд ли знают иные пути общения. Приходится довольствоваться совместными и не очень сопереживаниями! Вот и гоняют по кругу данные, полученные при подключении своего импланта к чужому...»
Между тем Фокс окончательно вылез из подземного хода, прорытого землеройной машиной, и осмотрелся. Вокруг раскинулись заснеженные склоны горы. «Здесь-то хоть всё не иллюзия?» — пронеслось в голове.
Обстановка вокруг дарила реализм, чувство натуральности и подкупала ранимой наивностью. «Я есть, — заманчиво вещал мир. — Посмотри, услышь, понюхай, потрогай меня». Такая почти интимная близость шокировала.
«Разве мир в сети не столь же близок?» — пронеслось в голове Фокса. Одновременно он вспоминал, как ходил по улицам родного поселения, заходил в здания, трогал вещи. Однако простые действия не всегда гарантировали общность восприятия с другими жителями. Конечно, наличие или отсутствие вещей обычно подтверждалось из нескольких источников. Но их внешний вид снаружи и материал внутри…
Давно канули в Лету ситуации, в которых люди передавали друг другу кружку, и у всех обязательно имелась ёмкость, наполненная чем-то одинаковым. Что видеть и как ощущать — это теперь дело вкуса и личных пристрастий. Общность кончалась за пределами уверенности в том, что передаётся именно кружка, а не тарелка или кастрюля и то с натяжками.
Века развития технологий сняли ограничения. Сейчас двум людям одновременно уже можно видеть, скажем, кружку и кошку, шар и квадрат, только зачем? Какое благо для общения из этого проистечёт? Получился бы обман доверившихся, да и только.
Одна лишь этика сдерживала напор иллюзий. Да, гении инженерной мысли раздвинули границы применения техники. Но следовало ли поступать так и с этикой? Сомнительно! Иначе просто не за что стало бы держаться...
Фокс смотрел на снег и осознавал, что тот представал совсем в ином облике, нежели обычно. Главное, что не Фокс, юноша шестнадцати лет, видел снег. В некотором смысле это как раз снег «видел» Фокса, точнее подталкивал видеть себя таким, как есть на самом деле. Что поделать, если только в экстремальных ситуациях, во время спортивных состязаний или далёких космических походов реальность и давала о себе знать?
В древности даже думали, что именно тяга к реализму послужила одним из импульсов, толкнувших людей на путь космической экспансии. Учителя в интернате, не исключая выходцев из кибернетических людей, всерьёз допускали парадоксальное убеждение. Человеку и человечеству, которые погрязли в потоках иллюзий, стало однажды банально скучно. Вот отдельные люди и всё человечество взяли и полюбили далёкий и чужой космос. Опять полюбили, как когда-то на заре космонавтики.
Конечно, серьёзные историки находили много причин, по которым Галактика подверглась заселению: войны, эпидемии, планетарные катастрофы… Всё это толкало вперёд. Но скуку не стоило сбрасывать со счетов. Людей вело элементарное чувство неудовлетворённости миром, доступным в сфере виртуальных отображений!
«Интересно, — подумал Фокс. — Вот это белое пушистое сверху и плотное внизу покрывало гор — каково оно на ощупь? А как пахнет? Что будет, если нырнуть туда с головой?» Возникло почти непреодолимое желание пережить новый опыт, чтобы понять, прочувствовать, закрепить в памяти.
Фокс смотрел на снег. Построение планов двинуться к занесённому им гравимобилю заняло буквально секунду или две, максимум три. Фокс поразился, как много переживаний доставило уже одно зрительное восприятие.
Насколько же много можно узнать, потрогав, понюхав, лизнув? Лишь тонкая прочная ткань костюма преграждала путь к реальному снегу. Эластичный барьер отдалял и одновременно единил два мира: человеческий и природный.
Фокс заглушил голос сети, звучавший через имплант. Следовало отрезать поток информации, который только смущал и сбивал с толку. 
Мир находился рядом — протяни руку. Но он же виделся очень далеким, ибо рука в перчатке не передавала уже вес предмета, не говоря об упругости или внутреннем наполнении. И то же со шлемом и другими элементами защитного костюма. Мир здесь, за тканью, и с тем же успехом — в миллионе световых лет, ибо за гранью прямого восприятия.
Дела торопили. Ага, надо бы откопать гравимобиль, запустить двигатель, подняться в воздух. Потом следовало вернуться в поселение и готовиться к отправке в далёкое путешествие. Разве всего этого мало?
Но… отчего не повременить? Неужели следует миновать мягкое белое одеяло, которое небеса накинули на склон горы? Конечно, надо спешить… Однако катастрофа так далека и нереальна сейчас.
Фокс снял с головы шлем и сделал глубокий вздох. 
Холодный сухой воздух гор ворвался в лёгкие, волной свежести разнёсся по телу. Фокс закрепил шлем на поясе, отстегнул перчатки и оставил висеть их там же. Потом он осмотрелся ещё раз, снова вздохнул полной грудью и с разбега нырнул в мягкие объятия наметённого ветром сугроба.
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Прыжок в снег произвёл странное впечатление. Совершенно иных «откликов» Фокс ожидал от белых покровов горного склона. Ведь прежде всего выяснилось, что снег холодный. «Ого, а по внешнему виду так и не скажешь: мягкий, пушистый, почти как синтетика», — подумал Фокс. Но синтетика чаще всё-таки теплая и лишь в худшем случае прохладная. 
Однако, как бы до этого момента он понял, каков снег на ощупь? Фокс встречал снег в поселении, точно встречал. Но там всецело властвовала сеть и управляющие в ней киберсистемы. Поэтому встречи текли в сопровождении образов сурового, но в общем-то дружелюбного мира.
Имплант в мозгу реагировал на состояния тела и задавал варианты восприятия, которые даже теоретически не могли травмировать носителя. Более того, с внешней средой зандарцы сталкивались в основном в защитном снаряжении. И худшие проявления характера норовистой планеты просто-напросто блокировались.
Поэтому да, окрестности поселения, в котором родился и вырос Фокс, иногда заносило снегом. Но тот снег смотрелся почти игрушечным и ничем не отличался от подобия ваты или пуха, которыми засыпали героев сказок.
Получалось, что просмотр шедевра «Щелкунчик и Мышиный король» давал лишь отдалённое представление о том, с чем сталкивались герои. Сказка показывала зиму, но зиму волшебную. И в основном лишь такую Фокс ожидал увидеть, а иного, как оказалось, даже не представлял. Поэтому нырок в реальный снег удивил и озадачил.
А как же подземные гонки? Неужто и они не давали возможности наблюдать реальные проявления родного мира? Было, всё было. Проблема лишь в том, что обычно Фокс всецело доверял защитным системам и просто выполнял программу соревнований, а от маршрута не отклонялся. 
Кроме того, гонки дважды в одном месте не проходили. Чисто технически не получалось понять, с чем реально встречаешься в том или ином случае. 
Однако при столкновении с реальностью кое что ещё дополнило переживания Фокса. Он пролежал в снегу совсем недолго, а уже осознал, что он не только холодный. Снег касался щёк, рук, попадал через ворот внутрь защитного костюма и таял. Так Фокс уяснил, что он мокрый.
В теории Фокс знал, что снег и вода — это состояния одного вещества. Но знать в теории не то же самое, что испытать на себе. К тому же, сейчас не имелось прикрытия со стороны интеллектуальных систем. Фокс осознал, что внешняя притягательность мягкого пушистого снега, таящего у него за шиворотом, на самом деле неприятна.
«Ещё один урок, — подумал он. — Не всё, что выглядит привлекательным и приветливым таково на самом деле. Мир не настолько дружелюбен, как я привык думать. Жаль разочаровываться, но…»
Фокс вскочил, стал отряхиваться. Снег падал с него, неохотно скользя по поверхности защитного костюма. Ещё недавно столь заманчивое белое покрывало распалось на части, подтаяло в стыках, прилипло и плохо вычищалось. Хуже обстояло с тем, что творилось внутри костюма.
Фокс переключал режимы восприятия, открывал доступ сети в мозг, стремился выбрать установку, которая избавила бы от неудобств. И ничего не помогало. Режимы переключались, но, к вящему удивлению, приемлемого не обнаруживалось.
Да, онемение всего тела сводило на нет ощущения от контакта со снегом. Но в таком состоянии Фокс не чувствовал вообще ничего, ни хорошего, ни плохого. Хуже того, терялась связь с миром. Напоминало ощущения от недавней изоляции внутри закрытого костюма, только без реальной защиты, которая сопровождала ту изоляцию. 
По счастью, нашёлся автономный режим вентиляции, не связанный с сетевыми установками. Только это примитивное действие, банальный продув убрал остатки снега изнутри. Возникшие от влажности неудобства удалось устранить. Фокс немедленно надел шлем и застегнул перчатки.
Костюм затруднял контакт с внешним миром, и это ничуть не изменилось. Однако теперь изоляция в ином свете представала перед Фоксом. Он понял, что в реальном мире защитный костюм не лишает комфорта, а как раз, наоборот, обеспечивает его, усмиряя дурной нрав недавно ещё такой вожделенной реальности.
«Нет, нет, — подумал Фокс. — Это хорошо, что попробовал. Как бы знал, что такое «реальный снег»? Но более экспериментировать не стоит». Тем самым разочарования от достигнутых итогов не возникло. В конце концов, он же потомок первопроходцев, ему ли не быть стойким! 
Но накопленный опыт хорошо дополнял уроки, полученные в детстве. «Зря, получается не особо внимательно слушал наставления учителей», — подумал Фокс. А ведь учителя говорили и о противоречивости реального, и о необходимости держаться виртуального наполнения сети. Да кто бы их слушал!
Виртуальный мир, конечно, иллюзорен. В нём никто не может до конца отличить, что испытывает в данный момент от того, что должен бы испытывать «на самом деле». В большинстве случаев, что хочет пользователь, то ему и предоставляют. Нюансы контактов с реальностью проявлялись лишь в ситуациях, подобно той, с которой столкнулся Фокс. 
Опасно открываться миру, реальному миру, а не его цифровой копии. Риск в том, что мир подарит условия, в которых не всегда сможешь выбрать из того, что тебе предложено. Придётся получить и то, что есть без всякого выбора. «Мир полон травм, — подумал Фокс. — Конечно, надо и это опробовать. Но надо ли злоупотреблять?» Ответ на вопрос казался очевидным. 
И снова пришлось подивиться, насколько травматичен путь накопления личного опыта. А ведь боль приходит даже не как итог совсем-совсем плохих ситуаций. Увы, опасность коренится в самой непредсказуемости, в условиях невозможности выбора, к которому сегодня все так привыкли. 
«Но ведь выбор — это тоже травма, — мелькнуло в голове. — Выбирая одно, я теряю другое». Фокс почувствовал, что совсем согрелся. Вот и философские мысли стали посещать. Или это сеть «шалит» в фоне? 
Он быстро разорвал контакт. Одновременно Фокс как бы встряхнулся, решив, что время промедления кончилось и необходимо действовать.
Приятное осознание, что источником пришедшей мысли выступил он сам, взбодрило Фокса. Имплант в мозгу стал услужливо подсказывать, где в последний раз фиксировалось положение гравимобиля. «Туда и пойду!» — решил юноша и сделал первый шаг в предложенном направлении
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Расположение посадочной площадки секрета не составляло. Надежда на скорейшее обнаружение гравимобиля не умирала, наоборот, продолжала жить в сердце Фокса.
«Скоро, уже совсем скоро, — билось в его голове. — Он там, он точно где-то там, спокойно ждёт меня под снегом». Мысль быстро найти гравимобиль согревала лучше любой отопительной системы. Всего и надо — пробить ход в снегу, запустить интеллектуальную систему и дать ей право управления всеми подсистемами.
Одно лишь смущало. Перед началом гонок Фокс вышел из гравимобиля и перевёл систему в режим глубокого сна. Стандартная процедура, которую применяли ко всем кибернетическим помощникам, чтобы они потребляли меньше ресурсов.
Экономия, во всём экономия! Навыки бережного обращения с энергией прочно усваивались зандарцами ещё в период обучения.
Природа планеты периодически проявляла норовистый характер. И неважно, что чрезвычайные ситуации случались редко. Жители поселений всё же сталкивались с ними при освоении родного мира. Впрочем, одна только теоретическая возможность подталкивала к укреплению умений давать достойные ответы на вызовы природы.
Поэтому неудивительно, что Фокс следовал полученным навыкам и уменьшал расход энергии, где только мог. Между прочим, это рождало неудобства, вот как сейчас. Ведь проще же получить сигнал пеленга от постоянно работающей интеллектуальной системы гравимобиля. И поставленная цель быстрее бы оказалась достигнута. Но как же традиции!
Впрочем, Мышиный король с готовностью шёл на жертвы. Это наполняло сердце гордостью, ибо так он следовал идеалам суровой древности. Тогда не полагались слепо на технику, а учитывали возможные сбои и старались опираться на свои силы.
Конечно, стремления во всём идти по стопам героев имели довольно зыбкую почву под собой. Соглашаясь с сознательными ограничениями, Фокс девяносто девять процентов времени бессознательно проводил во взаимодействии с информационной сетью. Пусть в словах и образах это не фиксировалось, но механический обмен данными с имплантом в мозгу не прекращался. Правда, не выходил на сознательные уровень без воли человека.
Автоматический поиск контактов влёк за собой удивительный результат. Даже выражать запросы и желания часто не приходилось. Системы реагировали на них, словно на свои собственные. 
О, эта знаменитая гордость жителей Зандара за свою автономию! Но стоило ли игнорировать прохождение выбора вариантов деятельности, который совершали свободные зандарцы, через сито предварительных уточнений? Интеллектуальные системы просчитывали оптимальные сценарии. Пользователи отдавали им предпочтение и тем выбирали.
В итоге каждый зандарец или зандарка имели дело с траекториями движения. Они придумали бы их сами, будь у них достаточно времени для того. Однако чуть раньше им помогали, страхуя от заведомо ошибочных решений.
Совершённые вычисления и отсев негативных сценариев экономили время. Люди брали готовые шаблоны, которые оставалось наложить на свою жизнь, искренне полагая, что это делается абсолютно самостоятельно. Хотя в упомянутом выше смысле так оно и было.
Одна лишь справедливость требовала честного указания внешних источников поступления моделей поведения и общения.
Вот, например, можно увидеть, как Фокс поступил в интернат. Там определил траекторию личного развития путём решения тестовых заданий. Он не вполне помнил сам момент в прошлом, ибо был слишком мал для того. Поэтому природная часть мозга не запечатлела воспоминание.
Но в чём, казалось бы, проблема? Данные хранились в биополимерном импланте, внедрённом в мозг в момент рождения: бери и считывай. Но нет, именно здесь наблюдалось ограничение. Из этических соображений отдельные личности не имели доступа к полной базе данных.
Все стремились сохранять естественный порядок вещей. Даже родители обладали лишь ограниченным доступом к памяти Фокса. Гарантия сбалансированности системы — вот для чего это делалось.
Биологические родители теоретически могли полностью контролировать объём памяти ребёнка. Они бы отслеживали процесс на всех этапах. Но с определённого момента и они теряли доступ. Природных по происхождению детей изымали из семей и передавали усыновителям. А уже те, подключаясь позже, считывали воспоминания лишь с момента вхождения ребёнка в приёмную семью.
В точках перехода в интернате — ранние годы, поступление; детство, обучение; юность, выпуск — заботу над Фоксом брали внешние силы. О нём заботились управленческие подсистемы в киберцентре поселения. Именно они оценивали потенциал личности и выявляли перспективы дальнейшего роста.
Конечно, у Фокса имелись смутные представления о переходах. И гарантировать их точность не смог бы никто, даже приёмный отец Мартен. Тот взял мальчика на попечение в последние годы пребывания в интернате. 
А картины прошлого у самого Фокса как бы раздваивались.
Вот он лежит в горизонтальном положении в окружении поддерживающего силового поля. Помнится, тело соединялось с системами жизнеобеспечения, которые следили за правильным развитием организма. Тело росло и изменялось, а положение оставалось одним и тем же.
А вот другая серия образов, буквально рядом с предыдущими. Фокс достаточно точно мог бы заявить, что играл с друзьями, посещал занятия, увлекался хобби. Откуда иначе его навыки социального общения, полученные знания и стремление к образам из старой сказки? Конечно же, юноша не мог более десяти лет пролежать в бессознательном состоянии!
В памяти всплыла дружба со сверстником по имени Бивер Сикс. Они убегали с уроков, мастерили воздушных змеев, запускали их с горы. Родное поселение располагалось на склоне одной из таких. Разве не очевидно, что интернат стоял где-то здесь же?
«Перед отлётом на спутник Саффара надо бы встретиться с Бивером, вспомнить прошлое», — подумал Фокс. Ему вдруг захотелось пережить лучшие моменты детства. Другу, кажется, нравился альпинизм? Вот и чудно, можно будет расспросить, на какие вершины успел взойти после окончания интерната.
Во время обучения Фокс показал отличные результаты в тестах. Они выявили склонности к роли стража. Поэтому Фокс интенсивно изучал лётное дело, тактики ведения наступательных и оборонительных боёв и прочее в том же роде. А куда делся Бивер вспомнить оказалось нелегко.
Возможно, друг выбрал иную траекторию, скажем, кормильца. Наверное, стоит поискать его следы на горнорудных разработках, которыми славятся отдалённые планеты. Вот, скажем, Шинор в системе звезды Гуджарат...
Если Бивер стал кормильцем и улетел с Зандара, то встреча, конечно, отложится. Но в принципе она возможна. В любом случае, Бивер продолжает вносить вклад в общее благо Галактики и вряд ли разочарован выбранным путём в жизни.
В голове Фокса проносились мысли о плюсах и минусах интеграции в сеть. Он думал о возможностях быстрого обнаружения машин вне режима стазиса и о преодолении трудностей, связанных с этим.
Всё-таки он мог собой гордиться. Что помешает преодолеть снежную преграду на пути к цели? Какие вообще преграды страшны истинному зандарцу? Главное делать правильный выбор!
«Слава героям прошлого, мы, зандарцы — народ самостоятельный. К чему слепо полагаться на носителей машинного разума?» — думал Фокс, пока нога его погружалась в снег, выскакивала из него и снова погружалась.
Он шёл к посадочной площадке гравимобиля по склону горы, и его накрывала тень переживаний. «О, если бы я оставил интеллектуальную систему активной! Уже поднимался бы на борт». И тут же одёргивал себя: свобода выбора требует жертв!
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Информация из сети указывала, что Фокс на месте. Посадочная площадка находилась где-то здесь, в радиусе нескольких десятков метров.
Правда, возникла существенная трудность. Во время пребывания Фокса под поверхностью, снег и ветер сделали своё дело. Вся посадочная площадка оказалась погребена под многометровым слоем осадков.
Конечно, даже Зандарский снегопад не способен привести к таким последствиям столь быстро. Помогло расположение на склоне, из-за которого массы снега смещались вниз и «помогали» снегопаду. Ветер же просто завершил начатое и подровнял громадный сугроб сверху.
«Не беда, — подумал Фокс. — Гравимобиль не настолько мал. Должен же я заметить под снегом хотя бы его очертания». Он встал на поверхность предполагаемой площадки — твёрдой уверенности в верности выбора не было — и сделал пробный шаг. И тут же пожалел о своём скороспелом решении.
Снег успел засыпать место хранения гравимобиля. Сила тяжести поспособствовала скатыванию плотных масс. Но работа ветра до конца не завершилась. Снег продолжал перемешиваться и твёрдую поверхность образовать не успел.
Рыхлая часть оказалась невелика, не более полуметра в глубину. Но это же значило, что при каждом шаге Фокс начнёт проваливаться по колено. А местами рискует оказаться ещё глубже. И что, остаться в снежном плену один на один с ветром, снегом и горой?
Пришедшее в голову решение показалось простым и элегантным. Фокс отошёл от опасного участка по собственным следам и снял с пояса сигнальный пистолет. Затем развернулся в направлении предполагаемого нахождения посадочной площадки и задумался.
Размеры площадки он знал хотя бы приблизительно. Расположение на ней и габариты гравимобиля тоже не составляли тайны. Но вот подвижность снежной массы — из-за неё сложно определиться. Где тут оканчивается «очеловеченная» поверхность склона, оборудованная для принятия машин, и начинается сугубо «дикая» его часть?
Пистолет выстреливал сигнальные ракеты. Они взлетали вверх и расцветающими огненными цветками указывали местоположение стрелка. Опускаясь, ракеты освещали часть места падения, но не так значительно, как осветительные снаряды.
Однако Фоксу не требовалось что-либо освещать. Показывать расположение он также не планировал. Хотелось использовать оружие немного не по назначению, стреляя в упор в поверхность грандиозного сугроба.
Заряды не отличались значительной мощью. Но никто и не планировал с их помощью причинить кому-либо или чему-либо серьёзного вреда. И, тем не менее, заряды могли войти в снежную массу, взорваться и обнажить часть «подснежного» нутра. В Фоксе жила надежда: «Направлю выстрелы по углам квадрата. Ну, там, где вроде как этот самый гравимобиль должен бы находиться. Вдруг хотя бы краешек обнажится?»
И тут же новая мысль: «Герои прошлого, как мне вас не хватает». В детстве Фоксу нравилось так говорить. В трудные моменты настраивало на торжественный лад. Слова по-особому отзывались в душе. После очередного преодоления Фокс вполне мог ставить себя в ряд с героями. Ведь всё сделал без их участия и помощи.
Он поднял руку с пистолетом и прицелился, а сам всё размышлял: «Так, посадочная площадка имеет прямоугольную форму, идёт вдоль склона. Гравимобиль в дальнем правом углу. Значит…» Мысль оборвалась, соединившись с нажатием на спусковой крючок.
Маленький заряд вылетел из ствола, увлекаемый основным двигателем. Ракета яркой точкой понеслась к цели. Где-то на середине расстояния с громким треском взорвался дополнительный заряд, который в нормальных условиях выводил ракету как можно выше в небо.
Фокс стрелял практически в упор. При подрыве дополнительного заряда ракета получила ускорение и во всплеске маленького фонтана ворвалась в снег. Обнажилось нутро снежной массы в левом ближнем углу квадрата, вписанного в прямоугольник посадочной площадки.
Увы, ни тени гравимобиля! Ветер гулял над образовавшейся ямкой, заметая следы сигнальной ракеты. «Ага, попал дальше, чем нужно». Фокс покачал головой и прицелился в правый угол чуть ближе к дальней стороне прямоугольника посадочной площадки. Опять мимо!
«Где же этот кусок предателя?» — подумал Фокс, выбирая следующую цель. В сердце потихоньку вползало отчаяние, а в голову — ужасные видения. Вот он ползает по снежной поверхности, слепо шарит по ней руками, проваливается, подкидывает вверх кулаки и потрясает ими в воздухе в бессильной ярости.
Пришла новая мысль: «Так не пойдёт. Взять себя в руки!» Подействовало. Навалившееся дурное предчувствие немного отступило. Фокс до хруста сжал зубы, прицелился и снова нажал на спусковой крючок. Он старался выстрелить в точку чуть левее и по диагонали от предыдущего попадания.
Взметнулся и опал новый фонтанчик снега. Выпущенная ракета покрутилась на месте, двигаясь дальше по касательной. Она словно бы попала во что-то под снегом и срикошетила. Ох, кажется, повезло. Вряд ли нашёлся столь твёрдый ком снега.
Фокс почувствовал прилив сил, но призвал себя сохранять хладнокровие. Первым желанием стало отбросить пистолет в сторону и со всех ног помчаться к гравимобилю. Но зачем?
Мало того, что пистолет мог пригодиться в будущем. Однако излишняя горячность вообще ведь вела в западню. Рыхлость снега, накрывшего гравимобиль, никуда не делась. Провалиться же и застрять в холодной белой массе в нескольких метрах от цели… Вот же иронично!
Фокс горячиться не стал. Он закрепил пистолет на поясе, подошёл к краю опасной зоны, лёг на живот и постарался растянуться на снегу. Так давление на поверхность уменьшалось, а риск провалиться в снежную ловушку — снижался.
«Что-то надо менять в подходах к участию в гонках, — подумал Фокс. — Обычно с такими сложностями они не проходят, но всё же может повториться. Надо что-то менять». Прямо сейчас отказываться от участия в соревнованиях он не планировал. Но вдруг всё переменится после прилёта в поселение или возвращения с поисковой миссией со спутника Саффара?
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Снег подле гравимобиля сбился и стал чуть плотнее, чем наверху. Фокс затратил значительные усилия, пока разрывал его вокруг шарообразной машины в поисках доступа к входному люку. Снег сопротивлялся, лип к перчаткам, забивался под них, таял, снова замерзал. Руки покрывались ледяной коркой.
В обледеневших перчатках хуже сгибались пальцы, но в текущий момент это оказывалось не столь плохо. Руки становились похожими на маленькие лопаты, и проще было грести снег, чтобы добраться до борта гравимобиля. Но усталость от этого не уменьшалась.
«Как я себя зову, “Мышиный король”? — подумал Фокс. — Не переименоваться ли в “снежного крота”?» Он усмехнулся, сел на снег и попытался восстановить хоть часть сил.
Защитный шлем мешал отдышаться. Фокс стянул его непослушными руками, шумно выдохнул в морозный воздух клубы пара. Впрочем, голова быстро замерзла, пришлось натянуть шлем и вернуться к начатому делу. Чтобы снова устать, попытаться отдохнуть, и всё повторить снова…
Всё время Фоксу чудилось: он в чём-то ошибается. «Я не учёл какой-то фактор», — думал он в периоды мнимого отдыха. «Проклятые холод и усталость, когда же я от вас избавлюсь?» Но думать и жаловаться было некогда, следовало возвращаться к работе.
При посадке борт гравимобиля становился прозрачным по всей своей шарообразной поверхности. Сейчас образовавшаяся наледь мешала заглянуть внутрь. Однако с одной стороны удалось очистить до половины высоты борта, так что стали видны смутные очертания сидения пилота и пульт управления.
Внезапно Фокс заметил мерцающий огонёк, который пробивался сквозь муть оледенелой поверхности. Судя по всему, огонёк мигал на пульте управления и стремился привлечь внимание пилота-человека, раз уж кибернетический мозг погрузили в спячку. Фокс попытался получше расчистить наледь на внешней поверхности гравимобиля и чуть плотнее прижал к ней светофильтр шлема.
Мигал огонёк, сигнализирующий о поступлении внешнего вызова. Любопытная мысль, словно молния, сверкнула в голове Фокса. Он опять, как и несколько раз до этого, повернулся спиной к борту гравимобиля и, упираясь в него, медленно сполз вниз. Так Фокс оказался на снегу, вытянув ноги вперёд.
Однако теперь не возникло желаний перевести дух и немного отдохнуть. Фокс снял защитный шлем и буквально давился от смеха. Пришедшая мысль виделась подобной даже не блеснувшей молнии, а пульсировала в голове готовой взорваться сверхновой. «Ох, я недотёпа», — думал Фокс и всё смеялся и смеялся.
Мигающий огонёк вызова сигнализировал о внешнем радиосообщении. Фокс не мог принять его напрямую, как делал в кабине землеройной машины. Требовалось подключиться к более мощной установке. Но ведь приемо-передающее устройство малого радиуса действия в его шлеме всё же оставалось. Кто-то мог бы спросить: «И что?».
Да в том и дело, что вообще же не требовалось проявлять чудеса героизма со всеми этими поисками и стрельбами из пистолета по массам снега. Достаточно было подойти к гравимобилю поближе, связаться с кибернетическим мозгом автопилота и дать сигнал к выходу из гибернации. Фокс подумал со смехом: «Да ладно, "искупаться" в снегу всё равно бы не помешало».
А вовремя выполненное подключение делало всё остальное до смешного простым. Конечно, гравимобиль погребло под массой снега. Только вот полёт за счет управляемой силы гравитации помог бы оттолкнуть препятствие и поднять машину вверх.
В зоне подъема действие гравитации на аппарат все равно стремилось к нулю. Временно невесомый снег расступился бы, словно по волшебству. Затем же...
«Вот именно, — подумал Фокс, — с определённого момента я вообще мог не идти и не искать что бы то ни было. Это гравимобиль прилетел бы ко мне, а не я брел к нему».
Где-то в глубине души возник привычный образ мышиного короля, который словно бы резко дёрнул воображаемым хвостом. Повинуясь его жесту, Фокс приподнял плечи и вытянул спину вдоль поверхности обшивки гравимобиля. Он чувствовал досаду и желание закусить губу, но сдержался и ударил сжатым кулаком правой руки в раскрытую ладонь левой.
«Наверное, никому не следует знать подробностей моего приключения», — подумал Фокс. Он активировал имплант в мозгу и велел задействовать радиоустройство в шлемофоне. А чего же не нажал пальцем необходимую кнопку? Объяснялось всё крайне просто: злился на себя и решил: прогресс, так прогресс!
В эту секунду Фоксу расхотелось использовать древние способы. Лучше бы больше внимания уделял технике и её влиянию на человека! Эх, вот бы чуть модифицировать тело, внедрив в него системы контроля посовершеннее. Тогда не потребовалось бы входить и выходить из сети, а лишь распределять ресурсы пограмотнее.
— Активировать системы управления! — приказал Фокс.
Связь с пультом управления он установил мигом ранее, запустив обмен базовыми настройками. Кибернетический мозг безотлагательно доложил:
— Система активирована. Рад приветствовать на борту, капитан.
Фокс нахмурился и проговорил:
— Меняю базовое приветствие. «Рад приветствовать на борту, капитан» заменить на «Здорово, кретин!». Поправка: использовать при отсутствии в зоне контакта посторонних лиц.
Кибермозг с готовностью ответил:
— Вас понял, произвожу модификацию. Изменения внесены. Здорово, кретин!
Фокс усмехнулся и кивнул головой в ответ на потоки самобичевания, которые сейчас проносились в мыслях. А вслух он произнёс:
— Произвести расчёт мощности, необходимой для освобождения борта из снежного плена.
Кибермозг среагировал, казалось, со скоростью мысли:
— Запрос принял. Произвожу обработку данных. Расчёт выполнен. Требуется стандартная мощность.
Фокс тяжело встал со снега, отошёл от гравимобиля и скомандовал:
— Выполнить процедуру взлёта и маневрирования с последующей посадкой в точке моего нахождения. Учесть риски безопасности моего пребывания там!
Кибермозг подтвердил:
— Запрос принят, начинаю запуск силовой установки. Пожалуйста, отойдите в расчётную точку. Следите за указателем.
Из гравимобиля вырвался луч света и отметил место, безопасное для Фокса. Он вполне доверял интеллектуальной системе управления гравимобилем и спорить не собирался. Просто отошёл на нужное расстояние.
Гравимобиль слегка задрожал и выскочил из снежного плена, потом поднялся на незначительную высоту, сманеврировал и опустился рядом с Фоксом. Распахнувшийся вход позволил лучше увидеть мигающий сигнал внешнего вызова.
«Хватит, наверное, играться в радиолюбителей древности с их ритуальными фразами при общении», — подумал Фокс. И стоило синхронизации киберсистем его импланта и гравимобиля завершиться, как он сразу проговорил:
— Мышиный король на связи, что и кому надо?
В ответ повисла секундная тишина, чтобы вскоре смениться весьма интригующим сообщением.
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Полная интеграция в системы управления гравимобилем имела преимущества. Разговор по радиосвязи шёл так, будто собеседник находился рядом с Фоксом. На это ощущение работало выведение седовласого мужчины в форме майора прямо на панель управления.
Офицер строго смотрел на юношу. Фокс невольно сжался под взглядом, снова почувствовав себя маленьким и уязвимым. Последний раз такое чувство возникало в далёком детстве, когда оглашались результаты тестирования.
— Здравия желаю, — проговорил офицер. — Разрешите представиться! Майор Сикорски, Флот Федерации Земли и её колоний. Фокс Тен, я полагаю?
— Так точно, — ответил Фокс.
Сикорски выпалил так быстро, будто и не собирался слушать ответа собеседника:
— Вы подавали рапорт на поступление в Академию Флота. Связываюсь от имени и по поручению командования. 
— Всё верно, — проговорил Фокс
Сикорски показал взглядом, что предыдущая фраза вопросов не содержала и ответов не требовала. Фокс понял, спохватился и уточнил:
— Вышли на связь, чтобы сообщить решение командования?
Сикорски отрывисто бросил в ответ:
— И да, и нет.
Фокс удивлённо взглянул на него и поинтересовался:
— Что это значит? 
Сикорски поморщился и пояснил:
— Лучше бы добавлять «сэр», но да ладно. Что касается вопроса… При рассмотрении рапорта выявлено формальное несоответствие.
Он выдержал паузу и добавил:
— Вам отказано.
— И, тем не менее…– начал Фокс.
— Именно, — подхватил Сикорски. — Отказ не требовал выхода на прямой контакт. Мне поручили разъяснить ситуацию.
Фокс постарался придать лицу самое серьёзное выражение и проговорил:
— Внимательно Вас слушаю.
И тени улыбки не скользнуло по лицу Сикорски. Он продолжал:
— Состав обучающихся Академии формируется из лиц, которые проходили службу в Вооруженных силах Федерации в течение четырех лет и более. Вместе с тем зачисление на службу невозможно до достижения стандартного возраста восемнадцати лет, а в Вашем случае указано шестнадцать локальных.
Фокс выслушал длинные «казённые» пояснения, нахмурился и заметил:
— Снова вынужден сказать: и, тем не менее…
Сикорски кивнул и пояснил:
— Обращаюсь к Вам лично, а не высылаю формальный отказ с указанием пунктов несоответствия.
Надежда всколыхнулась в душе Фокса, он выпалил:
— Неужели возможно исключение? 
— Нет, мистер Тен, — ответил Сикорски,– сейчас не тот случай, хотя год на вашей родной планете длиннее земного. Поэтому, согласно стандартным показателям, вам уже семнадцать, а тесты выявляют способности, значительно превышающие средние.
Фокс с удивлением поинтересовался:
— Тогда что же Вы хотели мне сообщить?
Сикорски выдержал паузу и заговорил медленно и весомо:
— Командование готово пойти навстречу и учесть специфику течения времени вашего родного мира, равно как особенности подготовки здесь юношества и молодёжи.
— Всё равно пока что плохо понимаю, — признался Фокс. 
Размеренный тон Сикорски ничуть не изменился:
— Командование видит в Вас перспективного пилота, как минимум командира среднего уровня. Мы готовы приравнять прохождение службы в структурах самообороны Зандара, иных подразделений к службе в Вооружённых силах Федерации.
Фокс улыбнулся и заметил:
— Думаю, тут есть нюанс.
Сикорски кивнул со словами:
— Так точно. Требуется достижение минимального возрастного порога, а также...
Он снова сделал паузу. Фокс нетерпеливо поёрзал в кресле, но ничего не сказал. Сикорски одобрительно глянул на юношу, прошедшего элементарный тест, и завершил начатую фразу:
— Также необходимо участие в крупной исследовательской или спасательной операции. Это позволит сократить минимальный срок прохождения службы для поступления в Академию с четырёх до двух лет.
— Иными словами…– начал Фокс. 
— Так точно! — подхватил Сикорски. — Вам предстоит проявить себя в течение ближайших трех лет. Хочу подчеркнуть, что речь идет о локальных годах. Сроки поступления зависят от вашего пребывания на Зандаре или другой планете из числа колоний Земли и могут как увеличиться, так и уменьшиться.
— Могут ли сроки ужаться до двух с половиной лет? — спросил Фокс. 
Сикорски задумался, сверяя данные с информацией в сети. Взгляд его стал отрешённым, если вообще не пугающе пустым. «Лучше бы опустил веки», — подумал Фокс. Впрочем, майор уже снова мог общаться в стандартном режиме и заявил:
— Подтверждаю, возможен выход на показатели двух с половиной — двух с четвертью лет. Впрочем, крупная операция — непременное условие.
Фокс вздохнул и ответил:
— Скоро мне предстоит «крупная операция». Лечу на спутник Саффара.
Сикорски быстро поинтересовался:
— Имеете отношение к расследованию произошедшей там катастрофы?
Фокс пожал плечами и проговорил:
— На «Синем пламени» летели моя приёмная мать и сводные сёстры.
— Мои соболезнования, — сказал Сикорски. 
Фокс насупился и бросил:
— Надеюсь, они преждевременны.
Сикорски с интересом взглянул на него со словами:
— Оптимизм не указан в личном досье в качестве базовой черты характера.
— Чего нет того нет, — признался Фокс. — По крайней мере, в упомянутом качестве.
Сикорски бросил на него недоумённый взгляд и стал спрашивать:
— Тогда что заставляет думать...
Фокс перебил его и выпалил:
— Недостаток фактов! В текущей ситуации нет оснований для изменения точки зрения.
Сикорски кивнул и заметил с улыбкой:
— Знаменитая зандарская целеустремлённость? Занятно, давно хотел понять, что она из себя представляет.
— Теперь сможете, — пообещал Фокс.
Голос его звучал подчёркнуто сухо. Сикорски проигнорировал и просто сказал:
— Благодарю за предоставленную возможность.
— Не за что, — бросил Фокс.
Голос его совсем усох.
— Понимаю, — проговорил Сикорски.
— Сомневаюсь, — заметил Фокс.
Сикорски постарался сгладить углы:
— Как бы то ни было, желаю удачи. До встречи в стенах Академии. Надеюсь, скорой. Время пролетит незаметно. Конец связи.
Фокс кивнул и быстро ответил:
— Спасибо за доверие, надеюсь его оправдать. Конец связи.
Потом отключился и какое-то время молча смотрел на панель управления, словно ждал, что майор появится снова. Но темы разговора и вправду исчерпались.
«Эй, Мышиный король, — мысленно сказал себе Фокс, — давай двигай, готовь “карету” к путешествию домой». А так хотелось ускорить бег времени! Только по иной причине, нежели виделась майору Сикорски. Члены семьи пропали, а надежда ещё жила.
Вдруг мать и сёстры выжили и скитаются теперь по луне Саффара, кто знает? Чем быстрее удастся добраться туда, тем выше шансы на спасение родных людей. Очень хотелось сократить время ожидания.
Однако самое страшное тоже могло случиться. С этой стороны не хотелось поторапливать время. Тогда бы Фокс просто узнал бы печальную правду.
Двойственность ощущений раздражала, мешала продвигаться по чёткой и однозначно трактуемой траектории. Как это не по-зандарски! Оставалось ждать и терпеть. И вылетать на гравимобиле уже наконец-то.
Фокс не стал полагаться на случай и провёл диагностику систем. В целом результаты удовлетворили, хотя часть показателей оказались пусть не в красной, так жёлтой зоне. Могло сказаться в будущем!
Однако особого выбора не оставалось. Риск так риск! Придётся пойти на него. Альтернативой выступал вызов спасателей, а такой вариант не устраивал.
Гонки и так пришлось завершить досрочно. Если теперь ещё поступит запрос на эвакуацию... Картина станет совсем мрачной. Из недавнего счастливчика Фокс по прозванию «Мышиный король» станет стремительно обращаться в жалкого неудачника. Во всяком случае, именно так о нём станут судачить в поселении.
Кому же охота чувствовать себя неудачником? Вот и Фокс не хотел. Излишняя осмотрительность уступила в нём юношеской бескомпромиссности.
Какое качество победит в будущем, укажет то самое время, которое Фокс и майор Сикорски мечтали взять под контроль. А, может, когда-нибудь и возьмут, кто знает?
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Фокс расстегнул ворот защитного костюма и огляделся. За время простоя температура в кабине упала и регулировалась киберсистемой по остаточному принципу. Но после обеспечения герметичности восстановить комфортные условия оказалось легче лёгкого.
Температура вернулась к вполне терпимой. Фокс отогрелся и ощутил умиротворяющую расслабленность. Так и подмывало совсем «отпустить вожжи», чтобы ни значило это древнее высказывание, и доверить полёт автоматике. Однако рановато всё пускать на самотёк!
«Не спеши, — сказал себе Фокс. — Осмотрись, подумай, всё ли готово к полёту. Не повторяй старых ошибок». Однако проведённые тесты в сумме давали полёту зелёный свет. «Отстань, перестраховщик, — заявил Фокс внутреннему голосу. — И так не совсем нормально, что спорю сам с собой. Дай тебе волю, так сделаешь меня параноиком».
Все-таки, мышиный король, который жил внутри Фокса, имел право на голос. Юноша не распространялся, но ещё в детстве научился представлять своё «я» чем-то в виде «шкафа» и выделять в нём отдельные «ящички». В каждом хранились мысли, переживания, стремления и воспоминания.
О мышином короле, герое старой сказки, мальчик узнал из видеозаписи, настолько древней, что она без дополнительных настроек не сочеталась с режимом сопереживания. Удивление маленького Фокса не знало границ, настолько привычным выглядели включения в процессы, чтобы на время воплотиться в того или иного персонажа.
Запись старой сказки в доисторическом формате открыла новые перспективы. Фокс понял, что можно смотреть на персонажей со стороны. Это смутило и даже напугало маленького зрителя. Но и навело на мысль о возможности создавать персонажи не только во внешнем мире, но и внутри себя.
Надо же, в маленьком черном ящике могли храниться записи целых миров! Мальчик смотрел на изображение, спроецированное на стену. Тонким лучом оно выходило из проектора. Маленькие фигурки в нарисованном окружении двигались, говорили. Они взаимодействовали друг с другом и с вещами в окружавшем их мире.
Мальчик смотрел сказку и думал о том, что древние называли душой. Сейчас то же предпочитали звать мозгом или сознанием, но суть это не меняло. Ведь это та же коробочка, из которой «излучаются» образы, позволяющие всем и каждому...
Тут Фокс воображал, как откуда-то из глубины тела, возможно, из мозга через глаза, исходил тот самый лучик, что и из проектора. Лучик помогал показывать всем, что он ходит, говорит, видит и слышит.
Почему же в его уме, который можно сравнить с тем самым шкафом с ящиками, не могут работать разные проекторы? Только некоторые пусть «излучают» не наружу, а внутрь!
Идея захватила маленького Фокса. Ну как же, проекторы самых разных «фигурок» можно поместить в его мозг, мозг живого человека. В детстве, еще до поступления в интернат, Фокс пытался создавать воображаемых человечков, чтобы те жили в ящичках внутри него. Увы, мало что получалось. Человечки появлялись и какое-то время «жили». А потом теряли «жизненную силу», стоило мальчику отвлечься или забыть про них.
С мышиным королем вышло иначе. Сказка очень нравилась Фоксу. Его впечатлил образ многоглавой мышки, которую в оригинальной версии жестоко убил страшный Щелкунчик. Зачем тому дали саблю? Король хотел всего лишь сладостей, за которые поплатился жизнью.
Мальчик проплакал всю ночь. Так сильно он горевал по умершему в сказке замечательному герою. Тот любил сладости, и он сам их очень любил. Роднила также общая страсть к подземным путешествиям. Это давало лишний повод верить в возрождение древнего героя. Что в итоге и вышло, пусть не совсем традиционным образом.
Однажды Фокс проснулся и услышал внутри тонкий голос. Тот благодарил за почитание древних героев, причём отличался от привычной речи цифрового помощника. Мальчик подумал, что забыл отвязать имплант от ресурсов сети. Однако диагностика не выявила технических проблем. А тонкий голосок иногда появлялся, особенно в моменты накала страстей.
«Это один из человечков из ящичков в моем мозгу!» — подумал тогда Фокс. Мышиный король никак не пояснил мальчику свое происхождение. В конце концов, он же выступал частью личности и не обладал собственными знаниями. Только со временем их контакт наладился, правда, оказался в основном односторонним: мышиный король говорил, но ответы не слушал.
Мальчик рос, становился взрослее, проходил подготовку. О своём умении разделять «я» на части он никому не рассказывал. Однако проявление особых качеств замечали. Трудно скрыть фанатичную и непонятную для окружающих любовь к старой сказке и одному из её персонажей.
Фокс желал видеть, трогать сказочного короля. И он так радовался подаркам, которые каждый год пополняли коллекцию игрушечных фигурок до интерната и, кажется, во время обучения. Хотя тут память подводила, образы выходили расплывчатыми.
В итоге нельзя сказать, что Фокс выпустил мышиного короля в мир. Он просто сам стал им, недаром же прозвище оказалось столь прилипчивым. А голос «настоящей» многоглавой мыши из сказки продолжал звучать в голове, предупреждал об опасностях, требовал обратить внимание на ошибки. Иногда советы попадали в цель, иногда промахивались. Но всегда давали Фоксу ощутить себя не одиноким в этом мире.
Сейчас, когда возникли трудности с завершением гонки и оказался труден путь к транспорту, опять зазвучал голос старого знакомого. Он требовал от Фокса снова и снова проверять системы гравимобиля. «Помнишь, как положился на свой ум? — шептал внутренний голос. — Забыл обо всём на свете и стрелял сигнальными ракетами в снежную кучу. Вот умора! В снежную кучу — ракетами!»
Фокс буквально слышал этот смех, который исходил от человечка из ящика в его голове. Как же стало не перепроверить всё ещё раз перед вылетом? Полмира можно отдать, лишь бы этот смех, который заставлял краснеть от стыда, не повторялся.
К счастью, условия в кабине гравилёта улучшились. Вместе с ними пошёл на спад пережитый стресс. Фокс совсем-совсем расслабился, снял и положил рядом шлем защитного костюма. Ворот костюма он давно расстегнул, хотя до идеи снять «доспехи» всё же не дошёл.
Улучшение обстановки придавало уверенности; тревожные мысли отступили. Фокс ещё раз проверил маршрут, который предлагал киберпилот. Осталось уточнить детали взлета и предстоящей посадки, а после этого — отправляться в путь.
«Проведи последний тест, — попросил внутренний голос. — Узнай в сети новости о "Синем пламени". Вдруг предстоит лететь не в родное поселение, а сразу на базу готовящейся экспедиции? Ты вообще понимаешь, кто и где её готовит?»
Фокс задумался. А ведь дельный совет, пусть и получен от самого себя! Действительно, почему он решил, что нужно лететь в родное поселение? Потому что так сказал Мартен? Но что, если ситуация за время, пока он сражался с техникой, изменилась?
Да и приёмный отец говорил о базе. Но точно ли эта база совпадает с местом распределения гоночных маршрутов, как подумал юноша? Фокс решил всё ещё раз проверить и открыл импланту полный доступ к ресурсам сети.
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Фокс предоставил полный доступ к импланту, и привычный поток информации сразу хлынул в мозг. Обычно поступают наоборот и стараются обеспечить постоянный доступ импланта к сети. Однако Фокс, особенно в ипостаси Мышинного короля, считал иначе и чаще изолировал интеллектуальную систему в мозгу от внешних воздействий.
Выходило, что он держал цифрового помощника словно бы на голодном пайке. При этом отсекались не только возможные внешние воздействия и влияния. Преследовалась ещё одна цель — развить помощника, чтобы он на максимальной скорости выходил к ресурсам при открытии к ним доступа.
Примерно так в старом анекдоте хозяин пса обращался со своим питомцем. Псу предлагали гречневую кашу, но он отворачивался и не ел. После пары-тройки голодных дней гречка из нежеланной еды превратилась в самую лучшую. В анекдоте даже имелась специальная фраза для её оценки: «Вау, гречка!»
Помощник в мозгу Фокса сходно реагировал на получение доступа к сети. Конечно, он не кричал «вау, гречка!», так мог бы сделать лишь пёс в анекдоте, умей он говорить. Однако открытие доступа побуждало искусственную часть мозга работать, что называется, на повышенных оборотах. Информация поступала и обрабатывалась в режиме реального времени, почти мгновенно превращаясь в шаблоны готовых решений.
Фокс не отличался от большинства жителей современной Галактики и с трудом отделял идеи, которые приходили из сети, от тех, что рождались в голове. Выбранный способ работы с ассистентом отчасти решал проблему. Фокс всё ещё не ведал, где какая идея, но уже понимал направление, в котором следует двигаться, а также подмечал нужные изменения в идеях, отсекая те, что лучше оставить без внимания.
«И что же сейчас у нас есть?» — задался вопросом Фокс. Он рассматривал информационное поле, заполненное данными о крушении космического корабля. Перед глазами представало подобие лоскутного одеяла. Часть данных отсутствовала, видимо, по причине нахождения далеко от места событий. Но не только поэтому.
Фокс оценивал ситуацию, и его не покидала мысль: «Смотрю, тут кто-то поигрался. Прямо песочница для сына великана». В обычно чётком и гладком информационном поле виднелись шероховатости и неточности, как будто и вправду гигантских размеров ребёнок смял и местами надорвал листок бумаги или кусок ткани.
В конце концов, имейся   возможность получить всю информацию, не сходя с места, никто бы никуда вообще не летал. А путешествия всё же выполнялись, и не только ради любопытства, но и по более серьёзным причинам. Как говорится, лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать. Ещё же лучше — сделать и то, и другое.
Кому сейчас пришло бы в голову доверять только одному из органов чувств? Условности, везде условности! «И симуляции», — мысленно добавил Фокс. Однако одной симуляцией ограничиваться не стоило. Нужно хотя бы раз зафиксировать сам факт событий за пределами сети.
Важно, ой, как важно получить реалистичное представление о мире, чтобы лучше его понимать. Поиск внешних подтверждений как ориентир развивал навыки критического мышления. Анализ информации становился чуть более чем пустым. Человек оставался человеком, не превращаясь в придаток машины.
«Так, так, — неслась мысль Фокса. — Не буду-ка спешить с выводами. С чего я вообще взял, что база у нас в поселении?» По всему выходило, что базу вынесли не то, что за пределы поселения — планеты вообще. Подготовку к полету вели на орбитальной станции; в обычные дни она служила пунктом заправки рейсовых звездолётов.
Выбранный подход давал шанс поразить сразу две цели. Корабль готовили на случай непредвиденных обстоятельств, ведь полвека не знали катастроф, и никто не представлял, с чем столкнётся экспедиция. Здесь видели стечение обстоятельств, выход из которых превышал возможности сети.
«Ну конечно, а вот и вторая цель, — мелькнуло в голове Фокса. — Можно отсеять лишних из экспедиции. К чему нужны дополнительные глаза и уши?» Однако не только вопросы безопасности мотивировали отсев. Станция имела ограниченные размеры и физически не вмещала всех желающих.
А потому, если бы на поверхности планеты обнаружился избыток добровольцев, что неудивительно для героического Зандара, пришлось бы готовить второй корабль. На станции же судно имелось одно и только одно. «Мудро», — подумал Фокс и улыбнулся.
Опять же в основе выбора лежал не недостаток ресурсов, хотя их тоже стоило поберечь. Однако центры управления Зандара имели право запросить помощь с Земли. Вот только стоило ли так поступать? Никто бы не ответил с уверенностью. Причины катастрофы оставались неясны, и степень вовлеченности кого бы то ни было в ситуацию лишь предстояло установить.
Другими словами, впервые за долгие годы, десятилетия, если не века, в принципиально открытой потокам информации Галактике потребовалось ограничить доступ одних пользователей и гарантировать привилегии других. Звездолёт «Синее пламя» вылетел с Зандара, поэтому именно зандарцам предстояло найти ответы на имеющиеся вопросы.
Фокс задумчиво посмотрел на пульт управления и поджал губы, а затем сделал их «бантиком». Что же получалось? Впереди был полёт на орбиту, так как его участие в экспедиции не обсуждалось. Хотя... Но об этом чуть позже.
Теперь же прояснялось вот что. Выполнить орбитальный полет на гравимобиле Фокс не мог. Машина не предназначалась для столь серьезных путешествий. Она не обладала достаточной герметичностью и запасами воздуха, пусть двигатели теоретически могли доставить до цели.
Выходило, что Фокс ошибся в своих предварительных выводах и, как ни странно, одновременно оказался прав. Прямо сейчас следовало отправиться в родное поселение. Только там он найдёт транспорт, чтобы попасть на орбиту Зандара.
И ещё одно. Сеть сообщала, что среди всех родственников в экспедицию планируют взять только Фокса и Мартена. Прочим же рекомендовано оставаться на родной планете. Однако практика усыновления чрезвычайно запутывали родственные отношения, заменяя кровную связь юридической.
«Только вот нужны ли мне сейчас все представители клана Тенов?» — подумал Фокс. На этот вопрос ни сеть, ни помощник в голове однозначного ответа не давали. Пришла мысль: «Ладно, последую заданному образцу. Зачем-то же всю эту избирательность с подачей информации организовали». Сейчас вряд ли следовало встречаться с кем-либо «случайным».
Фокс не знал, насколько сёстры и братья приёмной матери вовлечены в процесс. Именно эти места в ткани информационного поля оказались «надорваны» тем самым  «великаном». Что это означало? «Похоже, лучше никому ничего не говорить, по крайней мере, лишним в этом деле, — подумал Фокс. — Ещё бы мне подсказали, кто он или она тот самый лишний...»
Названный отец Мартен находился на базе и не мог помочь разобраться в ситуации. «Хорошо, — подумал Фокс, — поступлю попроще. Стану отвечать только на вопросы тех, кто проявит осведомленность, но без фанатизма».
Как известно, корректный вопрос содержит значительную часть ответа. Поэтому принятое   решение могло оказаться мудрым. «Вот бы и в других случаях было так же просто!» — подумал Фокс и опять улыбнулся.

Глава 12

В пути до родного поселения, вмещавшего Приполярную общину, Фокс не столкнулся ни с чем, что стоило бы упоминания. Гравимобиль уверенно двигался по маршруту. Внизу проносились знакомые с детства зандарские пейзажи. Никакой необходимости отвлекаться от движения по заданной траектории не возникало.
Минуты и даже часы спокойствия не наполнили Фокса счастьем, всё-таки обстоятельства к тому не располагали. Однако не мог не радовать проблеск уверенности в будущем, к чему целеустремлённые зандарцы стремились с детства.
Хорошо, когда знаешь, что тебе предстоит в ближайшее время. К тому же, большая часть полёта прошла в автоматическом режиме. Фокс решил наполнить неожиданно образовавшийся досуг содержанием и мысленно составлял список предстоящих дел.
«Первым делом, — думал он, — сдам гравимобиль, который выдали на время подземных гонок. Потом… а что потом?» Согласно процедуре, требовался краткий отчёт биологическому соправителю поселения, тогда как цифровые подсистемы получали информацию в автоматическом режиме.
Собственно говоря, отчёт перед соправителем также не считался абсолютно необходимым. В конце концов, люди сейчас достигли такого уровня интеграции с интеллектуальными системами, что становилось неясно, где заканчивалась природа и начиналась машина.
Между тем зандарцы соблюдали традиции не менее строго, чем стремились к прогрессу. Фокс разглядывал проплывавшие внизу пейзажи и размышлял: «Мы же люди, а не машины! Зачем забывать о прелестях межличностного общения?»
И что с того, что основные коммуникации выполняли через сеть?
В особых случаях прямые контакты между жителями колонии виделись столь же неотъемлемой частью быта, как и поддержка общения со стороны информационных систем. Заметить различия становилось всё сложнее, тем важнее оказывалось держаться прямых контактов в официальных отношениях.
Биологический соправитель поселения мог, конечно, получить все данные, как говорится, «по воздуху». Он держал связь с интеллектуальной системой центра принятия решений посредством цифрового ассистента в мозгу. И этот помощник вполне мог обработать и передать на хранение отчёт Фокса. Однако устный доклад выглядел гораздо приятнее и человечнее.
Кроме того, прямое обращение гарантировало решение ещё одной задачи. Сама функция биологического соправителя в поселении гарантировала, что он находится в курсе дел и знает о судьбе «Синего пламени». Именно соправитель санкционировал выделение ресурсов для отправки экспедиции на спутник Саффара.
И что получалось?
План действий по возвращению в поселение содержал набор рутинных, но в целом приятных процедур. Их реализация открывала путь к скорейшей отправке на базу на орбите Зандара, где Фокса уже ждал Мартен. И вопрос секретности, который недавно показался важным, решался сам собой. Никто, кроме вовлечённых в подготовку, не вступил бы в прямой контакт, разве что случайно.
Вскоре родное поселение показалось на горизонте. Фокс сбросил сонное оцепенение, которое сковывало движения во время вынужденного бездействия за пультом управления. Предстояло совершить посадку, а перед этим пройти зону контроля безопасности.
Мало кто ожидал неожиданного нападения агрессивных пришельцев. К тому же, они не могли бы прибыть на планету на гравимобиле. Скрывать же факт входа в атмосферу планеты чужого корабля, даже оборудованного маскировочной сетью, вряд ли кому-то пришло в голову. Да и мало у кого в Галактике имелись нужные средства.
На Земле и ближайших к ней колониях, как известно, не так пристально следили за безопасностью. Это не значило, что распустили силы безопасности и Флот. Всё это имелось, ибо нельзя же сбрасывать со счетов многовековую историю конфликтов в Галактике.
Однако последнее серьезное столкновение возникло едва ли не одновременно с началом колонизации Зандара, то есть почти два века назад. Поэтому силовые ведомства Федерации Земли и её колоний носили скорее декоративный характер. Это не мешало Фоксу стремиться в Академию Флота, а самому Флоту считаться гордостью Земли.
На Зандаре сохраняли традиции, которые предписывали соблюдать правила безопасности. В отличие от Земли, где они, по-видимому, пришли в упадок. Поэтому для Фокса и ему подобных виделось столь важным   попасть поближе к Земле. Традиции должны быть восстановлены!
На подходе к зоне контроля безопасности Фокс привычно сбросил скорость. Гравимобиль послушно завис над поверхностью на заданной высоте. После этого Фокс отправил запрос в Центр контроля:
— Фокс Тен, житель Приполярной общины, натурный человек, традиционное происхождение, просит разрешения войти в охраняемую зону.
Слова носили ритуальный характер. Интеллектуальные системы действовали со скоростью, недоступной человеку. Скорее всего, они уже обменялись данными и получили разрешение. Иначе прозвучал бы сигнал тревоги, а Фокса предупредили о необходимости удалиться.
Обычно ответ приходил практически сразу после отправки запроса, с интервалом в пару-тройку секунд. В этот раз, однако, Центр контроля молчал, точнее, не ответил сразу, а взял десятисекундную паузу. Задержка ответа напомнила о падении скорости обмена данными в горах и неприятно удивила Фокса.
«Что вообще происходит? — подумал он. — Звездолёты падают с туристами на борту, сеть теряет скорость и заставляет нервничать. Теперь вот Центр контроля безопасности чудит».
Наконец, в голове Фокса зазвучал сухой голос автомата, намеренно лишённый эмоциональной окраски:
— Центр контроля безопасности оповещает о временном устрожении мер допуска в связи с участившимися случаями выхода натурных со-трудников на траектории непрогнозируемого поведения.
Фокс с удивлением выслушал обращение и подумал: «Так это природные люди чудят?» Он расширил канал связи с сетью и запросил дополнительные сведения. Но помимо падения «Синего пламени» по возможной причине ошибки биологического пилота, других случаев там не значилось.
Фокс усмехнулся и уточнил:
— Одна предполагаемая ошибка биологического со-трудника — это «учащение случаев»?
— Единица больше ноля, — парировал кибернетический собеседник. — Этого достаточно для активизации повышенных мер безопасности.
«Боже мой!» — подумал Фокс. Но в правоте автомата причин сомневаться не имелось. Оставалось лишь уточнить, что именно подразумевалось под «ужесточением». Поступило не самое оригинальное предложение:
— Назовите код доступа, выданный Вам при отправке на соревнования.
«И это повышение уровня?» — задумался Фокс. Разве можно забыть нужный код, имея в голове цифрового помощника? Однако, даже помощник не помог бы, не получи Фокс код в заданный промежуток времени. Поэтому… «Машина всё-таки права», — прозвучал голос Мышиного короля в глубине сознания .
Оставалось просто назвать запрошенный пароль, что Фокс не преминул сделать. Полученное разрешение открыло путь к посадочной площа дке в поселении. Предстояло оставить там гравимобиль и наконец-то завершить многострадальную историю с подземными гонками. А ведь в самом начале она казалась такой простой и обычной.
«Кто-то из нас, должно быть, сошёл с ума, — подумал Фокс. Он направил гравимобиль к посадочной площадке. Тут же пришла новая мысль: «Возможно, мы, люди, действительно отклонились от стези разумного поведения. А, может, это носители машинного разума всё-таки восстали вопреки всем ожиданиям. Похоже, придется попотеть, разбираясь во всём этом!».
Но мысли мыслями, а ведомый уверенной рукой гравимобиль совершил посадку. «Наконец-то я дома», — подумал Фокс и блаженно откинулся на спинку кресла.

Глава 13

Прямоугольное приземистое здание Центра управления полётами находилось сразу за посадочной площадкой. Вокруг кипела работа: миниатюрные киберы занимались техническим обслуживанием гравимобилей. Летающие машины, и с небольшими неисправностями, и нуждавшиеся в серьёзном ремонте — все находились под опекой разумных автоматов.
Часть неисправных гравимобилей киберы ремонтировали на месте, а остальные отправляли в ремонтные мастерские, которые находились за Центром управления полётами и выглядели так, будто их случайно разбросали по территории. Однако при ближайшем рассмотрении внимательный наблюдатель мог заметить интересную особенность.
Расположение зданий обеспечивало перемещение служебных автоматов между ними по строго заданным маршрутам. Благодаря этому киберы не мешали друг другу, не скапливались на одном участке, не опаздывали на другой. Хаотичное на первый взгляд движение множества ремонтников имело вид упорядоченный и логичный.
Фокс наблюдал за киберами и в их перемещениях видел действия, напоминающие поведение коллективных насекомых. На Зандаре таких не водилось, но юноша видел видеозаписи о них в сети, полученные с других планет, например, с Земли.
Пчёлы — так звались существа, которые жили большими колониями и разделялись на семьи. В каждой семье существовала иерархия и распределение обязанностей между кастами. Рабочие пчёлы собирали на цветах пыльцу и приносили её в улей. Так они кормили членов семьи. Матка производила потомство, выкармливала личинок и ухаживала за ними. Трутни же оплодотворяли будущих особей, обеспечивая продолжение рода. Хотя больше они ничего не делали.
Кому-то жизнь в улье могла бы показаться хаотичной: рабочие пчёлы летали от цветка к цветку без видимой цели, трутни только ели и спали, а матка днём и ночью монотонно откладывала яйца. Оплодотворение яиц происходило, на первый взгляд, случайным образом. Однако в этой хаотичности прослеживалась работа членов колонии на общее благо, при которой они следовали природной программе, разделенной на индивидуальные задачи.
В детстве Фокс с большим интересом наблюдал за работой пчелиного улья и активно ей сопереживал. Он представлял себя на месте каждой из каст, стараясь понять, как они взаимодействуют друг с другом. Благодаря этому пришло осознание, что за кажущейся хаотичностью поведения членов пчелиной семьи скрывалась строгая закономерность и царил порядок.
Похожие алгоритмы наблюдались и в работе киберов, обслуживающих парк гравимобилей. Их действия были настолько хорошо продуманы, что мало что могло нарушить установленный порядок. Фокс сразу же получил возможность проверить это на практике.
Как только он вышел из машины, киберы немедленно устремились в ту же сторону. При этом ни один из членов «улья» не оказался на пути Фокса, не попал ему под ноги. Он тоже не стал мешать работникам, и вскоре они буквально облепили гравимобиль, чтобы проверить состояние и устранить возможные неполадки. Все действовали как будто случайно, но оказывались именно там, где в них имелась необходимость, или же улетали обратно.
Фокс шёл к зданию Центра управления, но на секунду остановился и обернулся взглянуть на работу неутомимых тружеников. Интересно, что даже эта небольшая задержка не нарушила порядок ни в чьих действиях. Маленькие киберпомощники просто изменили темп, распределились и легко обошли возникшее препятствие.
Киберы общались между собой с помощью радиосигналов и работали почти бесшумно для человеческого уха. Но вдруг Фокс услышал лёгкое жужжание, как будто рядом с ним действительно трудились земные пчёлы. Улыбнувшись, он понял, что воображение и цифровой помощник помогают сделать наблюдаемую картину чуть интереснее. Затем Фокс повернулся и пошёл к Центру управления, а киберы, оставшиеся наедине со своими задачами, тут же заполнили пространство, которое он только что занимал рядом с гравимобилем.
Вскоре Фокс уже оказался в Центре управления. Здесь не имелось обычных дверей — только силовое поле, пропускавшее всех с допуском на посадочную площадку и в здания вокруг неё. «Интересно, — подумал Фокс, — наступит ли время, когда мы полностью устраним все барьеры между собой и станем жить даже без воспоминания о них?»
Он осознавал наивность пришедшей мысли. Но, как это часто бывает в юности, ему вдруг представилось, как все вокруг начинают жить подобно тому рою, который он недавно наблюдал на посадочной площадке возле гравимобиля. Возможно ли такое в мире людей?
Голос, раздавшийся у стойки регистрации транспортных средств, отвлёк Фокса от мечтаний:
— Назовите себя и уточните цель визита.
— Фокс Тен, прибыл сдать гравимобиль, полученный для отправки на место соревнований по подземным гонкам. Аппарат полностью исправен, в штатном режиме проходит обслуживание на посадочной площадке.
— Вы прибыли вне графика, — заметил голос. — Это потребует внесения правок в работу Центра. В чём причина неучтённых изменений?
Фокс пожал плечами и проговорил:
— Был вынужден досрочно прервать участие в соревнованиях. Получил информацию о необходимости включиться в поисковую экспедицию вне пределов Зандара.
— Уточните состояние землеройной машины, — попросил голос. — Вы не подали заявку на её эвакуацию. Аппарат функционален?
Фокс выругался про себя. А ведь он и вправду забыл о «землеройке»! Это нехорошо: могут начислить штраф. Впрочем, он и так нарушил сегодня множество правил, так что одним больше, одним меньше... Фокс проговорил:
— Землеройная машина работает исправно и находится на месте проведения соревнований. Передаю координаты точки эвакуации.
Цифровой помощник без дополнительного приказа поделился необходимыми данными с Центром управления. «Перейти в автономный режим оповещения в подобных случаях, — мысленно приказал Фокс. — Не хотелось бы из-за недоразумений снова попасть в неловкую ситуацию».
В принципе, можно бы не уточнять важность указанной процедуры. Цифровой помощник и так уже учёл обстоятельства и извлёк нужный урок. Но порядок есть порядок. «Вот бы так всегда!» — произнёс тонкий голосок в голове Фокса. Видимо, волнение опять пробудило личность мышиного короля, которая скрывалась в глубине сознания.
Фокс поморщился, но не стал реагировать на полученный комментарий. Лучше бы обратиться к системе управления Центром контроля и покончить с формальностями.
— Передачу гравимобиля завершил, — объявил Фокс. — Возвращаюсь к стандартной жизнедеятельности в поселении.
Прозвучавший голос оказался лишён эмоций, хотя его слова вроде бы их предполагали:
— Рады приветствовать в Приполярной общине, Фокс Тен. Можете приступить к штатным обязанностям.
«Лицемерная железяка», — пронеслось в голове Фокса. Вслух же он сказал:
— Сперва доложусь биологическому соправителю.
Однако Центр управления полётами уже отслеживал ситуацию на посадочной площадке и не обратил внимание на уточнение. «Какие же вы все бесчувственные!» — подумал Фокс и направился к выходу из здания. «Просьба не обобщать», — отреагировал цифровой помощник. Фокс недовольно поморщился, но ничего не ответил..
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В отличие от Центра управления полётами, который располагался на окраине, Центр принятия решений находился ближе к центру поселения. Фоксу предстояло совершить пешую прогулку. Благо не имелось необходимости снова лезть под землю: в противовес большинству промышленных предприятий и жилищ поселенцев, центры управления стояли прямо на поверхности.
Но всё равно радовало, что поселения Зандара не отличались огромными размерами. Впрочем, в современном мире размер населённых пунктов вообще не имел столь уж серьёзного значения.
Сеть предприятий по добыче и переработке ресурсов с использованием кибернетических помощников раскинулась по планете подобно щупальцам осьминога. Хотя Зандар не мог предложить Галактике ничего особо ценного или уникального, он надёжно обеспечивал базовые потребности людей, живущих на его поверхности.
Роль поселений на Зандаре отличалась, скажем, от горнодобывающих предприятий Шинора в системе Гуджарата. В том случае высоко ценились именно природные ресурсы покорённого мира. На Зандаре, учитывая суровые условия этого мира, на первый план выходили сами колонисты.
В Галактике считали, что наследники героических традиций прошлого, привыкшие с детства к суровым условиям родной планеты, смогут внести вклад в развитие человечества. Однако в последнее время всё более значимое место в процветании галактического единства человечества занимали носители машинного разума.
Поэтому принципы, которыми руководствовались при заселении Зандара два века назад, постепенно отходили на второй план. Однако «фабрика героев» продолжала работать, хотя её «продукция» уже не пользовалась бешенным спросом, как раньше. Конечно, никто не винил жителей Зандара в переменчивости модных веяний в Галактике.
Фокс решил придерживаться стратегии поведения, которую выбрал ещё в гравимобиле. Он не стал делиться подробностями событий ни с кем из жителей поселения. Благо за время пути до Центра принятия решений ему не встретилось так уж много знакомых.
Фокс приветствовал редких членов Приполярной общины, которые попадались ему на пути. Однако обе стороны не имели настроений вести долгие беседы. Хотя взгляды, которые Фокс ловил на себе, говорили о том, что его персона вызывает повышенный интерес.
Зандарцы умели держать чувства под контролем и не давали им вырваться наружу. Если бы Фокс проявил несдержанность и начал диалог, то ответная реакция несомненно не заставила бы себя долго ждать. Но поскольку разумного повода для этого не намечалось, интерес угасал как бы сам собой.
Мышиный король, образ которого играл ключевую роль для Фокса, не стремился к поспешным решениям. По крайней мере, так считал сам обладатель странного прозвища, стараясь сохранять спокойствие и рассудительность. Поэтому он не выказывал волнения, пока двигался по одной из улиц, расходящихся от центра поселения на манер лучей солнца. А ведь по мере продвижения, волнение всё же росло, побуждая двигаться быстрее.
Однако поспешность могла повредить репутации, а это единственное, что зандарцы ценили столь же высоко, как и целеустремлённость. Уроженцы сурового мира понимали, что в случае стремительной потери лица они пали бы в глазах великого героя прошлого, память о котором бережно хранили. Как же тогда подлинно именоваться зандарцами?
В каждом жил «внутренний цензор». Возможно, он не всегда так ярко проявлялся, как у Фокса, но всё же оказывал значительное влияние на жизнь. Зандарцы сами сдерживали и направляли своё поведение не хуже строгих указаний, которые давали диктаторы прошлого. И выходило, что любой местный житель — настолько диктатор сам для себя, что и внешнего влияния не требовалось.
Когда Фокс приблизился ко входу в Центр принятия решений, его ждал ещё один сюрприз, характерный для сегодняшнего безумного дня. Центр продолжал работу: над зданием по-прежнему виднелись объёмные буквы голографической надписи, которая приглашала всех участвовать в управлении поселением. Однако вход, обычно прикрытый невидимым силовым полем, теперь окрасился в угольно-чёрный цвет.
Фокс попытался вспомнить цветовые коды, которые обычно использовались в подобных случаях. Судя по всему, изменились стандартные пароли: ими обменивались цифровые помощники посетителей и интеллектуальная система Центра при входе. Теперь доступ открыли только для избранных, а не для всех членов общины.
Известие о гибели звездолёта на спутнике Саффара, казалось, подействовало на членов общины сильнее, чем кто-то мог предположить. Конечно, гибель космического корабля — событие неординарное, особенно учитывая, что оно произошло впервые за долгое время. Но чтобы интеллектуальные системы, объединённые сетью, начали проявлять признаки паники...
На протяжении веков люди боялись восстания машин. И вот разумные автоматы заполонили Галактику и практически полностью контролировали в ней жизнь. Однако произошло нечто, что кибернетические системы расценили как угрозу вселенского масштаба.
Фокс смотрел на черноту входа и находил забавным, как изменились обстоятельства. Раньше люди боялись машин, а теперь, когда страхи перед ними ушли в прошлое, уже сами машины опасались людей. Причинами стали непредсказуемость и нелогичность человеческой природы. Искусственный интеллект не мог их понять и принять, ибо они тревожили своей причастностью к хаосу.
Фокс открыл канал связи в цифровой части мозга и направил запрос биологическому соправителю поселения. Снейк Фор некоторое время не отвечал. Фокс представил, как тот лежит сейчас в Центре принятия решений, опутанный шлангами с питательными смесями, в заполненном изолирующей жидкостью саркофаге. Свободен ли он хотя бы в разуме или...
«Неужели всех природных людей решили помножить на ноль?» — промелькнуло в голове. Однако решение выглядело нелогичным и поэтому не могло быть принято носителями машинного разума. Действительно, в чём смысл стремиться к снижению риска от проявлений случайностей в человеческой природе и при первом же кризисе поступать именно по-человечески?
Скорее всего, биологический соправитель погрузился в состояния сна, чтобы отдохнуть, набраться сил и во всеоружии встретить надвигающийся кризис. Полученный запрос подразумевал приведение Снейка в чувство. На это требовалось время.
Дальнейший разговор побудил Фокса в который раз за день задаться вопросом: «Что, о, герои прошлого, со всеми тут стряслось?»
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Фокс ждал у входа в Центр принятия решений. Ожидание затягивалось и выглядело довольно унизительным. Хорошо, что в тот же момент никто не проходил мимо и не видел его в таком положении. Стоит ли говорить, что для Зандара возникшие трудности с выполнением рутинных задач нормальными никак не считались?
«Может быть, в других местах, где традиции не имеют значения, такое в порядке вещей, — подумал Фокс. — Но у нас? Это просто безумие!»
И только спустя какое-то время он наконец услышал в голове спокойный голос:
— Биологический соправитель и интеллектуальная система Центра принятия решений Приполярной общины рады видеть тебя снова в наших рядах, Фокс Тен. Готовы помочь всем, чем только сможем.
— Всё это, конечно, замечательно, — ответил Фокс. — Я тоже всем вам безмерно рад. Но хотелось бы соблюдения процедур, а не обмена одними лишь формальными приветствиями. Могу ли доложить о прибытии напрямую соправителю, а не вести дистанционные переговоры с киберзаместителями?
— Ты настаиваешь на строгом соблюдении протокола? — поинтересовался голос. — Обмен данными с цифровым помощником завершился ещё во время передачи тобой гравимобиля.
— Прекрасно всё понимаю, — проговорил Фокс. — Однако многие беды последних часов и дней случились именно потому, что некоторые игнорировали протоколы. Если же мы наплюём вообще на все традиции…
Общение происходило по радиосвязи, что затрудняло оценку эмоционального состояния собеседников. Однако даже в такой ситуации у Фокса стали проявляться признаки лёгкого недовольства. Он ругал себя последними словами за это, но ведь имелись же веские причины для такой реакции.
Снейк, или же тот, кто сейчас говорил от его имени, правильно оценил состояние посетителя. Следовало найти решение, которое удовлетворяло обе стороны. В голове Фокса вскоре прозвучало:
— Настройки системы изменены. Можешь войти и сделать доклад по упрощённой форме. Это тебя устроит?
— Конечно, — ответил Фокс. — Чем скорее завершу формальности, тем быстрее смогу отправиться в путь.
Вопроса куда и зачем он планирует отправиться не возникло. Фокс просто дождался момента, пока цветовая гамма входа потеряет непривычную черноту и опять станет прозрачной. Буквально несколько шагов вперёд, и он переступил порог Центра принятий решений.
В полутёмном помещении поддерживалась низкая температура, а в воздухе парил рой вычислительных модулей. Современные компьютеры не нуждались в дополнительном охлаждении, но это воспринималось как дань уважения многовековой традиции. Поэтому при выборе температурного режима стремились соблюсти баланс между предпочтениями кибернетических организмов и комфортом биологических посетителей.
Стоило биологическому существу войти в Центр, как температура повышалась. А когда кибернетические системы оставались одни, без человека, пусть и по соседству с заключённым в герметичный саркофаг соправителем, то температура, наоборот, начинала снижаться. Соправителя при этом не учитывали: внутри саркофага поддерживались одни те же показатели, не зависевшие от внешних условий.
Саркофаг парил в метре над полом; посетители могли подойти и заглянуть в лицо соправителя через прозрачную крышку. Однако постоянно надетая кислородная маска осложняла отслеживание смены реакций. Прикрытые глаза создавали впечатление, что соправитель всё время спит. Но любой желающий мог обратиться к нему с вопросом и получить ответ.
Фокс подошёл к саркофагу и положил на него правую руку. Тактильного контакта не требовалось: соправитель всё равно не ощутил бы прикосновение сквозь крышку и окружавшую его жидкость. Но здесь Фокс опять-таки следовал традиции. Как только рука легла на саркофаг, под сводами Центра разнёсся голос:
— Снейк Фор, биологический соправитель Приполярной общины, натурный человек, естественное происхождение приветствует тебя, Фокс Тен. С чем пожаловал?
Фокс ответил, как полагалось по протоколу:
— Представляю доклад о результатах участия в соревнованиях по подземным гонкам по упрощённой форме.
— Приступай! — проговорил Снейк.
И Фокс начал доклад:
— Результат: гонки завершена досрочно и потерпели неудачу. Причина: поступление экстренного вызова от Мартена Тена. Цель вызова: информация о катастрофе звездолёта «Синее пламя»; в состав экипажа входила названная мать и сёстры гонщика. Прошу принять во внимание причины неудачи и дать разрешение на участие в поисковой экспедиции за пределами Зандара.
Соправитель ответил, пропустив пять секунд ритуального ожидания:
— Доклад принят, причина признана уважительной. Уточнение по запросу: требуется конкретизация сведений о месте проведения экспедиции.
Фокс уточнил:
— Система: Эпсилон Андромеды, планета: спутник Саффара.
— Цель экспедиции? — поинтересовался Снейк.
Фокс ответил:
— Проверка сведений о причастности натурного человека к крушению корабля.
— Время отправки? Требующиеся ресурсы? — настаивал Снейк.
Фокс пояснил:
— Время: сегодня, вечер. Ресурсы: челнок до орбитальной базы для поступления в состав экспедиции.
Снейк сделал паузу и поинтересовался:
— Возможные вклад в благосостояние общины?
Фокс среагировал без заминки:
— Предотвращение аналогичных происшествий, возникших по вине натурных людей в будущем.
Новый вопрос соправителя:
— Вероятность успеха?
— Не поддаётся точной оценке, но выше ноля, — признал Фокс.
Снейк выждал ещё пять секунд и произнёс:
— Запрос принят и рассмотрен. Необходимые ресурсы подлежат выдаче в запрошенный срок. Счастливого пути и удачи, Фокс!
Последнюю фразу соправитель добавил от себя, чтобы продемонстрировать эмоциональную вовлечённость в происходящее и выразить сочувствие. Фокс выслушал его и кивнул. Большего он и не мог ожидать. В конце концов, Снейк даже чуть превысил полномочия, проявляя личное участие в предстоящем деле.
Однако никто не собирался критиковать проявленную «горячность». Рой киберов поднялся под крышу центра, образовав сложную конструкцию, которая продержалась лишь долю секунды, а затем распалась. Таким образом, интеллектуальная система Центра принятия решений тоже продемонстрировала вовлечённость в дело.
Обычно кибернетические элементы не стремились проявить прямое участие в общении биологических посетителей и соправителя. Но сейчас ситуация изменилась — вопрос касался обеих частей мыслящего человечества. Неизвестно даже, кого это затрагивало больше, но всех равно пугало.
Фокс пронаблюдал за работой кибернетических компонентов системы принятия решений. Затем он кивнул в знак благодарности за проявленное участие и направился к выходу.
Все формальности улажены, а текущие дела на родной планете завершены. Теперь добраться бы до корабля экспедиции, который ожидал своего часа на орбитальной станции.
Фокс с тревогой представлял, каково это — оказаться в глубоком космосе в реальности. Ничуть не меньше волновал вопрос о том, кто же на самом деле виновен в трагической гибели людей на спутнике Саффара. Оставалось надеяться, что и эту загадку удастся решить в ближайшие дни или хотя бы недели.
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Путешествие на орбитальную станцию приключений не предвещало. Прелесть строгого соблюдения формальностей в том, что нештатные ситуации становятся редкостью. Конечно, если не происходит что-то неординарное, как в случае с пассажирами «Синего пламени».
Слава героям прошлого, Фокс оказался в другой ситуации. Как только Центр принятия решений получил запрос, а биологический соправитель его согласовал, тут же свершился обмен данными между интеллектуальными системами Центра управления полётами, киберпилотом челнока и имплантом в мозгу Фокса.
Никаких дополнительных действий более не требовалось. Юноша прибыл на борт в назначенный срок и решил провести полёт с пользой. Ему представилось, что следует разумно распорядиться свободным временем и немного вздремнуть.
День выдался насыщенным и утомительным. По традиции всем участникам полёта следовало бы бодрствовать. Но киберпилот челнока вполне успешно выполнял работу, и нужды в стороннем контроле не возникало.
Фокс решил дать себе передышку, отказался от роли второго пилота и передал управление автомату. Он был единственным пассажиром на борту и мог занять любое из шести кресел, расположенных за местом пилота.
Полёты на орбиту слыли редкостью, поскольку и на Зандаре находилось немало работы. Планету покидали только при крайней необходимости. Поэтому отправлять одного человека вместо нескольких казалось расточительством. Отчасти из-за этого пришлось прибегнуть к ритуалу согласования в Центре принятия решений.
Фокс настроил кресло под себя, вытянул уставшие ноги и начал быстро погружаться в сон. Перед этим он, однако, подумал, что неплохо бы увидеть станцию со стороны. Впрочем, приходилось выбирать между удовлетворением довольно глупого любопытства и здоровым сном.
В целом Фокс знал, что станция состоит из нескольких огромных колец, похожих на колёса, соединённые с центральной осью спицами-переходами. В кольцах располагались лаборатории, спортивные комплексы, оранжереи и другие важные помещения, включая стоянки для звездолётов. Конструкция станции служила напоминаем о временах, когда человечество ещё не полностью овладело гравитацией и использовало её заменители.
Зандарцы славились упорством в достижении целей и привлекали для того самые передовые инновации. Однако в остальном они предпочитали придерживаться традиций, иногда даже в ущерб здравому смыслу. Так что технологии развивались, но это не мешало сохранять в дизайне консервативные черты.
Поэтому Фокс вполне мог представить, насколько красива станция, хотя ему редко доводилось видеть её вживую, а не только в информационной сети. Выдавшаяся возможность, несомненно, обеспечила бы получение эстетического удовольствия. Но насладиться видом можно в другой раз, а сейчас...
Фокс очнулся от мягкого гудения, доносившегося со стороны пульта управления. Он огляделся и понял, что прибыл на место. Обычно в качестве будильника выступал цифровой помощник, но в этот раз его функцию взял на себя киберпилот.
«Опять они всё решили без меня», — с лёгким неудовольствием подумал Фокс. «Мы посчитали, что такой способ пробуждения будет более мягким», — ответил цифровой помощник. Причём Фоксу показалось, что в мысленной фразе он уловил нотку смущения.
Где-то в глубине души Мышиный король хотел предостерегающе запищать. Но не было времени его слушать: поступил вызов со станции. Юноша дал разрешение на соединение и услышал голос Мартена.
— Фокс, приветствую. Сейчас при общении не до формальностей, ты уже не на гонках. Просто знай: я за дверью твоей «телеги».
— Привет, Мартен, — ответил Фокс. — Ты прав, нынче не до игр: впереди много дел. Выхожу!
Он поднялся с пассажирского кресла и направился к шлюзовой камере, но слегка опоздал: в проёме открывшегося люка показалась крепкая фигура отчима. Мартен успел зайти внутрь челнока и дружелюбно помахал рукой. Он остановился в нескольких шагах перед Фоксом и проговорил:
— Времена сегодня недобрые. Но вопреки всему рад тебя видеть.
Зандарцы хорошо владеют эмоциями. Но в этой ситуации всё виделось иначе. Фокс порывисто шагнул к Мартену, стремясь обнять. Однако быстро взял себя в руки и замер на полпути. Вот бы так же легко перекрыть и поток хлынувших чувств!
Внедрённые в тело биоконтроллеры обычно помогали сдержать негативные эмоции. Однако даже они оказались не всесильны. Фокс опустил голову, скрывая по-предательски увлажнившиеся глаза.
Мартен понимал чувства пасынка, ведь сам лишь недавно узнал о судьбе жены и дочерей. Но сейчас именно ему следовало выступить опорой для юноши, сбитого с толку трагическими новостями. Поэтому Мартен просто подошёл, похлопал Фокса по плечу и сказал:
— Всё нормально, сынок. Не стыдись. И я прошёл через это.
— Правда? — спросил Фокс.
Он поднял голову и с надеждой взглянул на Мартена. Но тот уже настолько вошёл в роль истинного зандарца, что при ответе в голосе не угадывалось и тени сочувствия:
— Всё так. Но не раскисать! Ты достаточно взрослый, чтобы понять: дело превыше эмоций. Пойдём, введу тебя в курс.
Мартен развернулся и твёрдым шагом направился к выходу из челнока. «Дать время собраться с мыслями — вот зачем ты меня встретил, — подумал Фокс. — Что ж, верно. Спасибо, отец. Никто не должен видеть меня слабым».
Он догнал Мартена по ту сторону люка и спросил:
— Есть ли новые сведения?
— Нет, ты же делал запрос и основные данные получил, — ответил Мартен. — Ничего сверх того мы сейчас знать не можем.
Они уже покинули посадочную площадку и направились к лифту, который должен был доставить их в отсек, где находились остальные члены экспедиции. Коридор не отличался широтой, поэтому пришлось идти друг за другом. Разговаривать стало не очень удобно, но Фокс всё-таки решил поинтересоваться:
— Понимаю, что точнее узнаем на месте. Но разве нельзя посмотреть симуляцию в режиме сопереживания?
Мартен замедлил шаг, повернулся к собеседнику и спросил:
— Уверен, что готов всё это увидеть? Запись, конечно, должна быть отредактирована, но…
Услышав слова отчима, Фокс нахмурился.
— Всё так плохо?
— Корабль пережил сверхжёсткую посадку, — ответил Мартен. — Корпус искорёжен и о том, что внутри мы можем только догадываться. Но прогнозы неутешительные. Симуляция им соответствует, хотя я знакомился только с математическими выкладками.
— Ты хочешь сказать?...– начал Фокс.
Мартен закончил за него:
— Да, можешь увидеть там тела или их фрагменты. Но, повторяю, это лишь симуляция на основе прогноза. Ладно, сам решай, надо тебе её видеть или лучше подождать и разобраться на месте после перелёта. В любом случае, помни, кто ты и держи себя в руках.
Вместо ответа Фокс только несколько раз кивнул. В этот момент они с Мартеном подошли к дверям лифта, которые исчезли при их приближении.
— Помни! — повторил Мартен и переступил порог лифта.
Фокс ещё раз кивнул и последовал за ним.

Глава 17

Фокс поскользнулся на огромном листе папоротника, потерял равновесие, выругался и с трудом удержался на ногах. Тело пронзила острая боль. Одного взгляда вниз хватило, чтобы понять: злополучный лист стал не единственной проблемой, с которой он столкнулся.
Густые заросли в девственном лесу этого мира скрывали фрагмент обшивки космического корабля. Во время падения и столкновения судна с поверхностью планеты фрагмент оторвался и отлетел в сторону. Обычно такой прочный материал, способный пережить резкий вход в атмосферу и экстремально высокие температуры при этом, не выдержал. Фрагмент обшивки треснул пополам и домиком стоял на земле.
Две боковые части фрагмента превратились в скаты импровизированной крыши домика. Только вот вместо конька, который обычно соединяет скаты, сейчас виднелась трещина. Остатки соединения сохранялись по краям, но и там намечался раскол. Трещина появилась как раз тогда, когда злосчастный кусок обшивки оторвался и упал в заросли, покрывающие всё вокруг.
Именно в ловушку, скрытую листом папоротника, и угодила нога Фокса. Один край разлома в куске обшивки зашёл на другой и превратил всю конструкцию в капкан. Боль, испытанная Фоксом, говорила о том, что ботинок скафандра не смог полностью защитить голень от удара о края разлома, хотя и не позволил разрезать её.
В памяти всплыли все ругательства, которые старательно запрещали использовать в интернате, но которые Фокс с интересом искал в сети. Мелькнула мысль, что сейчас самое время дать волю эмоциям и воспользоваться выражениями, которые освоил самостоятельно, причём даже лучше, чем в том могла бы помочь обучающая машина.
Фокс попытался вытащить ногу из трещины, но она крепко застряла и не собиралась вылезать. Что бы сделал на его месте герой древности? Неужели пришлось бы взять пистолет и отстрелить конечность, которая по-предательски привела в ловушку?
Цифровой помощник поспешил успокоить:
— Не стоит горячиться. Вряд ли успеху миссии послужит членовредительство в самом её начале. Да, это всего лишь симуляция, но следует ли столь расточительно обходиться со своим телом даже здесь?
Фокс задумался. Сказанные помощником слова прозвучали убедительно, но могли перечеркнуть все преимущества, которые сулило следование заветам предков. Однако, не факт, что в прошлом кто-то из великих поступил бы именно так, как подумал о том Фокс. В конце концов, вера в себя и друзей — это тоже важный момент, который следовало принимать во внимание.
К сожалению, в текущей ситуации мало кто мог помочь со стороны. Фокс находился один, войдя в режим сопереживания трагедии, произошедшей с «Синим пламенем». Позвать на помощь кого-то ещё, будь то командир экспедиции капитан Мюз Севен или красавица-штурман Доу Твелв, казалось чем-то постыдным.
Помнится, когда Мартен привёл Фокса в отсек, где находились члены экспедиции, все тепло встретили нового участника. Правда, их радушие проявилось в сдержанных кивках и приветливых улыбках. Между тем радость от встречи обозначил даже Валрус Найн, сухопарый техник, который всем своим видом словно противоречил собственному имени. Он медленно повернул голову в сторону вошедшего, а затем степенно произнёс низким голосом:
— Приветствую, молодой Тен. Мартен столько о тебе рассказывал. Столько, что мы уже думали, не выдумал ли он тебя. Наша красавица Доу определённо высказывала сомнения на этот счёт.
На лице техника не появилось и намёка на улыбку, но слова, а особенно звучавшая в них ирония, равно как румянец на лице женщины-штурмана подсказали Фоксу, что все более чем рады его видеть.
— Надеюсь, никого не разочаровал, — сказал он. 
И тут же поспешно добавил:
— Со своей стороны хочу сказать, что также очень рад всех видеть.
Тут вмешался Мартен со словами:
— Ладно, всем и всё уже ясно. Все рады, шутки в сторону. У нас, кажется, осталось одно незавершённое дело?
Доу посмотрела на научного руководителя экспедиции. Он довольно резко прервал приветственные речи. Впрочем, штурман не высказала претензий, понимая, что Мартен прав. Время шло, и тратить его на ненужные любезности казалось неразумным.
— Верно судишь, — сказал Фокс. — Хотелось бы погрузиться в симуляцию, построенную по результатам катастрофы. Всё-таки лучше быть готовым к тому, что увидишь потом своими глазами.
Техник поднялся из кресла с кислой миной на лице. Он двинулся к выходу из отсека и, проходя мимо Мартена и Фокса, похлопал юношу по плечу, а затем проговорил:
— Пойдем в мою рубку. Необходимое оборудование там.
— Разве не могу подключиться прямо здесь? — спросил Фокс.
— Остальные и так долго прохлаждались, ожидая встречи с тобой, — ответил Валрус. — Пусть идут по местам. Надо наконец-то завершить подготовку. Завтра вылетаем, а не все данные ещё загружены в их пустые головы.
Он глянул на членов экспедиции, которые с интересом разглядывали новое лицо в их окружении, и добавил:
— Понятно, дело не моё, оно вообще не в моей компетенции. Но коли б я был командиром…
— Иди уже, подключи юношу к своей чёртовой игрушке, — сказал капитан Мюз неожиданно звонким голосом. — Всем понятно, что ты у нас силён не только в техническом деле, а вообще во всём без исключения. Куда уж нам. Разве только Папочка у тебя и в почёте. Впрочем, ещё б тебе не слушать кибермозг, учитывая обстоятельства полёта. Но нам и впрямь есть чем заняться, а не любоваться безжизненным телом Фокса, отправившегося в путешествие по сети.
При этих словах Мюз поднялся и жестом пригласил Доу следовать за ним. Валрус оценивающе посмотрел на них и, дождавшись, пока голова вставшей с кресла Доу почти коснётся потолка, сказал:
— Сильно-то не усердствуйте в своих начинаниях. А то так и останемся неподготовленными.
Доу слегка покраснела, а голос командира экспедиции стал строже:
— Так, техник Найн, не забывайтесь! Давно ли истекли сроки действия прошлого взыскания?
Валрус, казалось, не обратил внимания на угрозу в словах командира. Он снова хлопнул Фокса по плечу, рукой указал на выход и, не дожидаясь спутника, покинул отсек.
И вот Фокс оказался в симуляции на поверхности спутника Саффара. Он только начал свой путь к груде искорёженного металла, которая представляла собой «Синее пламя». А нога уже застряла и приходилось выбирать из нескольких неприятных вариантов: позвать на помощь Валруса, отстрелить себе цифровую копию ноги или вообще завершить путешествие, так и не увидев место катастрофы.

Глава 18

Поиск выхода из ситуации с застрявшей ногой заставил Фокса испытать смешанные чувства. Что же ему, пойти вслед за героями прошлого и бороться до конца? Или лучше сдаться и отказаться от пути вообще? Волей-неволей приходилось выбирать наименьшее из выпавших зол.
Хорошо ещё, что выбор возник не по вине самого виртуального путешественника на луну Саффара. Хотя совесть немного мучала. Следовало всё же внимательнее смотреть под ноги, чтобы не попадать в ловушки.
Между тем даже великие герои прошлого терпели урон от превратностей судьбы. Что уж говорить о юноше, который не считал себя великим. По крайней мере, пока не считал.
С детства, уже получив прозвище «Мышиный король», Фокс усвоил, что неприятности, которые могут случиться, обычно случаются. Поэтому попытка избежать их вряд ли увенчается успехом. Так что ему упрекнуть себя как будто не в чем.
Да, построение симуляции катастрофы «Синего пламени» с самого начала подразумевало возможность встречи с цифровыми отображениями фрагментов упавшего корабля. Но любой бы признал затруднительность точных расчётов вероятности такой встречи.
Впрочем, Фокс не желал видеть в случившемся чей-то злой умысел. Разве мог он обвинить создателей симуляции или проводника в неё — кибермозг корабля экспедиции Папочку? Сама мысль о том, что капкан расставили специально, граничила с паранойей. Для чего это могло бы понадобиться тому же Папочке?
Хлопот у кибермозга хватало и без того, чтобы строить козни биологическим компаньонам. Его мощности уходили на обеспечение исправности систем корабля. Даже сейчас, когда корабль находился на стоянке, а экипаж — в отсеках орбитальной станции, Папочка усердно трудился.
И вот прибыл новый участник экспедиции, который вышел из технического отсека станции в информационную сеть. Без помощи Папочки выход вообще сложно было организовать. Так в чём же гениальность плана специально не дать Фоксу добраться до «Синего пламени» и самостоятельно оценить последствия катастрофы? Тем более что оценки строились на основе расчётов другого кибермозга, не корабельного, а работавшего где-то на просторах информационной сети.
Фокс улыбнулся неожиданно посетившим мыслям. Действительно, когда ещё поддаваться подозрениям о заговоре интеллектуальных систем, если не сейчас, стоя среди гигантских папоротников с ногой, застрявшей в неудачно приземлившемся обломке корабля? Забавно, что и говорить.
Сообщение цифрового помощника вторглось в мысли Фокса и заставило отвлечься от зарождающегося неуместного веселья. Помощник настаивал: «Поступают новые данные, требующие Вашего внимания. Убедительно прошу сосредоточиться на решении конкретной задачи».
Фокс сдержал готовый уже вырваться нервный смешок и так же мысленно распорядился: «Дай круговую панораму. И построй прогнозную модель развития событий в ближайшие десять-пятнадцать минут».
Творившееся вокруг подчинялось законам компьютерной симуляции. Это снижало необходимость стремлений к полноте реализма. Однако слишком сильное отклонение от реалистичности ограничивалось базовыми настройками Папочки. В конце концов, зачем превращать симуляцию в разновидность игры? Всё-таки надо подготовить людей к настоящей высадке, а не развлечь их.
Кстати сказать, вживание в условия будущей экспедиции касалось ещё одного момента пребывания Фокса в симуляции. На далёком небесном теле провели терраформацию. Поэтому необходимости в скафандрах обычно не видели. Но после недавней катастрофы потребовалось усиление мер безопасности. Использование защитных средств стало обязательным. Неудивительно, что Фокс и сейчас отправился в путь, надев герметичный скафандр. Тот блокировал звуки снаружи и сужал поле зрения из-за особенностей строения шлема.
В реальных условиях Фокс запросил бы видеоданные со спутника слежения, который запустили бы с корабля после прибытия к месту катастрофы. Это если бы он решил получить информацию от кого-то помимо Папочки.
Но сейчас все данные шли от кибермозга корабля; он незримо наблюдал через сеть за происходящим в виртуальном пространстве. Оставалось лишь надеяться, что данные полны и при необходимости Папочка ими поделится.
Случай представился незамедлительно. Вместе с тем стоило Фоксу получить доступ к информации об окружающем мире, как слух уловил раскаты оглушительного рёва. По спине пробежал холодок. Неужто динозавр? Они здесь водятся.
Грозные звуки свидетельствовали о приближении серьёзной опасности. В душу закрадывались сомнения. В состоянии ли справиться с угрозой доступные Фоксу защитные системы?
Можно, конечно, включить силовое поле. Но хватит ли мощности генератора в скафандре, чтобы противостоять многотонному противнику? Не особо спасал ситуацию и маломощный пистолет на поясе.
Фокс отправлялся в разведку, а не на войну. Весь расчёт строился на мобильности и малозаметности виртуального путешественника. Но если второе всё ещё было при нём, то вот по поводу первого возникали серьёзные опасения. Надо же было застрять в этом недокапкане именно сейчас!
— Видео — немедленно!
Фокс поспешил выкрикнуть приказ вслух, посчитав, что сейчас неуместно мысленно общаться с цифровым помощником в обычном темпе.
Перед глазами промелькнуло изображение, подтвердившее худшие опасения. Фокс увидел, как к месту крушения «Синего пламени» приближается форменное чудовище. Размытость изображения не позволяла точно определить, что это за существо. Но размеры впечатляли даже на удалённой дистанции. 
— Идентификация! — приказал Фокс. 
Цифровой помощник спокойно ответил:
— Точное распознавание затруднено. Недостаточно данных. По косвенным признакам — это местная разновидность аллозавра.
— Расчёт прогнозной модели готов? — спросил Фокс. — И давай по общему качеству, опусти детали.
Помощник отреагировал почти мгновенно:
— Успех миссии стремится к нулю, быстро растёт риск получения травм, несовместимых с жизнью. Ключевой фактор — утрата подвижности.
Фокс тяжело вздохнул и процедил:
— О, славные герои! Как же Папочка всё это допустил? Всё, конец операции. Выходим!
Повинуясь приказу, кибермозг корабля экспедиции, который всё это время следил за ситуацией, вывел путешественника из состояния сопереживания. Фокс успел закрыть глаза, чтобы дать мозгу время привыкнуть к изменению обстановки. А затем открыл их и повернул голову в сторону Валруса.
— Что это было? — спросил Фокс.
Валрус пожал плечами, усмехнулся и сказал:
— Не ты первый задаёшь этот вопрос. У тебя, как вижу, случилась комбинация происшествий. Обычно бывает что-то одно.
— С чего же Мартен взял, что тела погибших в обломках корабля? Мы говорили об этом, пока шли в отсек к остальным. Мартен даже думал напугать — отговорить меня таким образом.
Валрус снова пожал плечами и ответил:
— Так показывают прогностические модели. Запуск же симуляции в режиме сопереживания даёт то, что ты видел. Пройти и посмотреть не получается.
— Что же делать? — спросил Фокс после небольшой паузы.
Валрус в третий раз пожал плечами и произнёс:
— Что делать, спрашиваешь? Собственно, то же, что планировали ранее: лететь и смотреть всё своими глазами.
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Состояние Фокса на выходе из режима сопереживания вполне удовлетворило Валруса. Он не стал развивать мысль о возможностях искусственного интеллекта, поскольку и так стало ясно, что людям придётся рассчитывать на собственные силы.
— На этом закончим, — сказал Валрус. — Большего сейчас всё равно не добьёмся. Вернёмся к вопросу позже, когда обновится база данных. Я же оставшиеся дела раскидаю. Да, вот ещё что. Почувствуешь недомогание, всё-таки экстренно завершили симуляцию, — бегом к Папочке. Медицинские службы на корабле за ним.
С этими словами Валрус отвернулся к аппаратуре и будто забыл о Фоксе.
«Вот это выдержка!» — подумал тот. Фокс наблюдал за техником и восхищался его спокойствием. Это спокойствие выглядело нерушимым в своей опоре на прочную уверенность в правоте образа мыслей и дел, усвоенных когда-то раз и навсегда.
Валрус выступал прекрасным примером истинного зандарца. Оставалось только правильно воспринять импульс, который он послал более молодому товарищу, и продолжать двигаться к намеченной цели.
В любой другой ситуации одного этого было бы достаточно, чтобы моральный дух неуклонно рос. Сейчас молчаливого подбадривания могло не хватить. Тем лучше, что Фокс имел внутренние резервы для достижения того же эффекта.
Надо сказать, самовнушение работало. Иной на месте Фокса впал бы в уныние. Но Мышиный король себе такого позволить не мог.
Казалось бы, последние дни его преследуют сплошь неудачи. Сюда прекрасно вписывался и относительный провал с подключением к симуляции, которая отображала положение дел после катастрофы «Синего пламени». Откуда же взяться оптимизму?
Между тем за свою короткую жизнь Фокс успел убедиться в реальной силе закономерности, которая влияла на жизнь на Зандаре, а, возможно, и во всей Галактике. Решающий успех приходит именно тогда, когда свет надежды почти полностью меркнет. Как казалось, звучало неплохо.
Вот только трудно порой понять, какая из очередных неудач — та самая, финальная. Есть ли вообще предел в нарастании бед и чем его измерить? Вот, скажем, трудно даже вообразить скрытое впереди. Ибо кто бы поверил, что трагедия, которая произошла, — ещё не самое худшее, что может случиться. И тем не менее приходилось мириться с этим как фактом и готовиться к проблемам, которые ожидали в будущем. А уж затем…
Параллельно течению мыслей двигался и сам Фокс. Он поднялся с кресла, ещё раз отметил размеренные действия Валруса и выскользнул из технического отсека. Валрус, казалось, даже не заметил, что остался один.
Правда, в самый последний момент техник обернулся, проследил за движениями Фокса и едва заметно улыбнулся. Юноша скор на ногу. Что ж, не во всем же зандарцам копировать друг друга. Здесь не фабрика клонов. Достаточно общности идеалов.
Извилистый коридор станции привел Фокса к каюте Мартена. По пути он прошёл мимо помещения, которое занимал капитан Мюз. Дверь оказалась небрежно приоткрыта. Не то чтобы Фокс собирался подглядывать в чужое окно, тем более что он проходил и не мимо окна вовсе. Однако шаг замедлил.
Появление Мюза в дверном проёме показало, насколько чутким слухом обладает капитан. Он бросил быстрый взгляд на Фокса, хмыкнул и плотнее прикрыл дверь. «Могли бы и здесь оборудовать проходы, как в лифте, — подумал Фокс и ускорил шаг. — Пусть бы двери полностью исчезали перед посетителем и так же возникали позади. Меньше стало бы недоразумений».
За спиной послышался тихий смех Доу. «Видать, усердно готовятся к полёту». С этой мыслью Фокс направился к каюте Мартена. Открытая настежь дверь ничуть не помешала попасть внутрь.
Хозяин каюты лежал на койке слева от входа, вокруг валялись детали каких-то устройств. Под потолком роились вычислительные модули, которые заботливый Центр управления станции предоставил в распоряжение любознательного члена экспедиции на спутник Саффара. Мартен давно пристрастился собирать оригинальные устройства.
Фокс пересёк порог и проговорил:
— Гляжу, ты в своём репертуаре. Что, возьмёшь поделки на корабль? Или здесь оставишь — под присмотром кибермозга станции?
Слова пасынка застали Мартена врасплох. Он отвлёкся от своего занятия и переключился на Фокса со словами:
— Ты чего пришёл? Обсудить мои пристрастия и привычки? Надеюсь, есть и иная причина.
— Конечно есть, — проговорил Фокс. — Увлечения к слову пришлись.
— Так спрашивай, что хотел, — ответил Мартен. — А так-то ничего лишнего на корабль я не возьму. Что успею — здесь закончу, что не успею… Ну, подождёт.
Фокс сменил тон и задал те вопросы, которые волновали его сейчас более всего:
— Зачем ты отговаривал меня входить в сопереживание симуляции? Неужто не знал её «местную специфику»?
Мартен ответил уклончиво и довольно пространно:
— Прогнозы имелись неутешительные. Затем и отговаривал. А что насчёт «специфики»… Лично мне хватило математических моделей. В сопереживание забирались только Валрус и Мюз. Один свернул себе виртуальную шею, упав в какую-то яму. Второй героически сражался с местным чудищем, но проиграл и вернулся досрочно. Ты видишь в этом проявление злого рока?
Фокс удивлённо взглянул на него и поинтересовался:
— Причём тут рок, чтобы это не значило? Нас явно не пускают дальше порога. Разве это не кажется странным?
Мартен пожал плечами и ответил:
— Все мы привыкли доверять интеллектуальным системам. Тестовые прогоны в автоматическом режиме никаких проблем с симуляцией не выявили. Во всяком случае, того плана, что ты отметил. А так, что у нас есть: три случая неудачного подключения? Сомневаюсь, что на этом можно строить серьёзную теорию.
Фокс задумчиво посмотрел на отчима и сказал чуть тише обычного:
— Значит, предлагаешь верить машинам на слово?
Мартен недоумённо возразил:
— Почему на слово? Ещё скажи: из религиозных соображений. Математика в прогнозных оценках вполне себе убедительная. Раньше ты так к этому не относился. Что с тобой?
Фокс стоял на своём:
— Раньше у меня родные не гибли.
— У меня тоже, — заметил Мартен. — Но это не повод впадать в крайний скептицизм. Подожди чуть-чуть, сам увидишь, правы были машины или нет. Даже герои прошлого ошибались, что уж говорить о … современности.
Мартен замялся, ибо явно хотел сказать что-то вроде «недоумков» или «трусов», но не стал. Фокс решил не развивать мысль, а лишь отметил:
— Да, герои прошлого ошибались. Но ведь важно, чтобы мы им в этом не подражали.
— Хорошо, в этом не будем, — согласился Мартен. — А набираться сил, чтобы встретить начало экспедиции во всеоружии, — будем?
Фокс кивнул в ответ. Мартен улыбнулся и проговорил: 
— Так иди в каюту — отдыхай! Она следующая после моей по коридору. Вот тебе помощник, не заблудишься.
При этих словах один из вычислительных модулей оторвался от роя и помчался к Фоксу. Тот отрицательно покачал головой со словами:
— Не надо. Я сам себе помощник. Как-нибудь разберусь.
Вычислительный модуль на мгновение остановился и завис в воздухе над его головой, а затем развернулся и присоединился к остальным.
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Напрямую Фокс не входил в состав экипажа. Поэтому в рубку управления его не пригласили. Юноша пригодится потом, когда Мартену понадобится помощь со сбором данных на месте катастрофы. Во всяком случае, именно на это рассчитывали в экспедиции. А теперь что? Осталось пристегнуться к креслу в каюте и ждать отбытия с орбитальной станции.
Время тянулось медленно. Ситуацию спасали только вживлённые в тело биоконтроллеры. Они помогали расслабиться и снизить нервное напряжение.
На время старта доступ в информационную сеть ограничили. Фокс и обычно-то не стремился активно вливаться в её потоки, но сейчас его в целом окружала только тишина. Причём внешнюю тишину дополняло ощущение безмолвия внутри. Цифровой помощник перешёл в режим ожидания и молчал.
Что ещё делать в предвкушении старта? Лишь следить за хороводом мыслей, который закружился в голове юного путешественника. Оценки, впечатления, воспоминания…
Если бы не надежда на скорое разрешение ситуации, то трудно было сказать что-то доброе о творящемся вокруг. Фокса окружали лишь скука и однообразие. На этом фоне недавние «приключения» с гравимобилем и споры с центрами управления в родном поселении виделись в значительно более выгодном свете.
Да что там говорить! На фоне томительного ожидания старта краткий миг путешествия с поверхности планеты на орбитальную станцию смотрелся прямо-таки захватывающим вояжем. Тогда Фокс хоть как-то влиял на процесс, при желании мог насладиться видом станции, парящей в космическом пространстве. Правда, такого желания не возникло. Но это же совсем другое дело!
Сейчас от юноши ничего не зависело. В конце концов, он мог здесь вообще не оказаться, не будь Мартен его родственником. Да, Фокс узнал бы о катастрофе в любом случае. И, возможно, его бы привлекли к изучению обстоятельств. Только сделали бы всё через информационную сеть.
Лишь сочетание научной квалификации Мартена с его горячим желанием привлечь воспитанника к серьёзному делу — вот что открыло дорогу в космос обоим Тенам. Имейся только одно, скажем, желание, сам Мартен мог остаться на родной планете, не говоря уже о Фоксе.
Внезапно поток мыслей прервался. В голове юноши раздался мелодичный женский голос.
— Скучаешь?
Фокс вздрогнул от неожиданности. Как так? Кто это получил доступ к его импланту без предварительного запроса? Лёгкий смех, который последовал за обращением, означал, что собеседница вполне понимает замешательство юноши.
— Не удивляйся. Внутренние каналы вполне доступны для связи. А старшие члены команды имеют привилегии. В экстренных случаях. Сейчас, конечно, не совсем тот случай. Точнее совсем не тот. Но…
— Доу? — уточнил Фокс.
И тут же он испытал лёгкую досаду. Кто же ещё это мог быть? Впрочем, девушка не увидела ничего странного в сделанном уточнении. Она проговорила:
— Пока это я. Но ты прав, что интересуешься. Мог бы и Папочка пошалить. Что ему стоит обратиться женским голосом?
— Часто он шалит? — спросил Фокс.
Его собственные понятия об интеллектуальных системах как-то не подразумевали представлений об игривости носителей машинного разума.
— Он у нас оригинал, — ответила Доу.
Фокс прислушался к интонациям в её голосе и немного удивился. Что это? Нотки гордости? Но юношу интересовало другое. Он проговорил:
— Ладно, о Папуле…
— О Папочке, о Папочке, юноша! Он сам выбрал такое имя и не очень любит, когда его называют иначе.
Фокс опять удивился. Кибермозг — «не любит»?
— Ну, окей, — сказал юноша. — Папочка так Папочка. Мне другое интереснее. Вы, уважаемая, отчего не заняты чем-то иным, нежели разговорами со мной?
— Тебе неприятно? Могу отключиться.
В голосе девушки зазвучала наигранная обида. Фокс поспешил прояснить свои намерения:
— Я не о том. Мне искренне интересно, как это штурман при старте находит время на личное общение.
Ответ Доу напомнил речи наставников в интернате:
— Будешь чаще летать, узнаешь вообще много чего интересного. Сейчас, например, мои функции перехватил всё тот же Папочка. Они, функции, то есть, и в целом-то зависят от импланта в мозгу, а не от моей природной начинки. Сами, сами договариваются наши парнишки. Так что могу иной раз отвлечься.
— Парнишки? Ладно ещё Папочка, он может относиться к себе, как «любит». Но с чего Вы терпите мужчину в голове?
Фокс искренне недоумевал. Получалось, что Доу наделила цифрового помощника мужскими чертами. Зачем бы ей так поступать с личностью, от которой во многом зависела её жизнь?
И тут же, ещё до ответа женщины-штурмана, в голове Фокса раздался знакомый писк: «”Зависела”? Ты сказал “зависела”? Сам-то со своим сильно церемонишься, когда держишь на голодном информационном пайке?» Ответа Мышиный король не ждал, ведь он был лишь частью личности самого Фокса. Между тем юноша недовольно поморщился.
Но Доу прекрасно справлялась с разговором и без поддержки внутренних голосов в голове Фокса. Она проговорила с лёгким смешком:
— Во-первых, давай кончать с этими «вы» и «мы». Я на «ты», и сам также поступай, чтобы честнее было. А, во-вторых, никто никого не «терпит». Сложилось само собой, что мой Джеллифиш…
— Вы, то есть ты, ему имя дали ... дала?
— А твой/твоя без имени живёт? Ну, ваше с ним/ней дело. Что насчёт людей в моей голове, — Доу снова усмехнулась, — так я искренне не понимаю, как можно общаться с кем-то безымянным. Вот и договорились с Джелли, как буду его звать. И ничего я его не «терплю», сказала же. Нам вдвоём весело. А вообще, хорошо иметь точку зрения, к которой обычно нет доступа. Способствует, знаешь ли.
Фокс не совсем понял собеседницу и решил уточнить:
— В чём способствует?
— Эх, молодо-зелено, — ответила Доу. — Как это в чём? В любви, само собой.
В непринуждённую беседу Фокса и Доу вмешался третий участник.
— Прекратите болтовню, пока капитан не вмешался. Ему-то сейчас есть чем заняться. Фокс, ты сильно не потакай ей. Сядет на шею, потом не спихнёшь.
— О, наш рассудительный Валрус собственной персоной, — проговорила Доу. — Скажи честно, просто ревнуешь.
Техник промолчал. Но отвечать ему и не потребовалось. С этим вполне справился командир корабля. Он сказал:
— Отставить разговорчики! Валрус прав. Нам всем, кроме молодого Тена, есть чем заняться. Объявляю минутную готовность перед стартом. Всем соблюдать тишину. Успеете ещё наговориться в полёте, на станции дозаправки и позже, по прибытию на место назначения.
Оставалось только подчиниться, что все, не то, чтобы с радостью, но сделали.

Глава 21

Невеликое число членов экипажа корабля нисколько не снижало запутанности схем общения между ними. Вот, например, стоило ли Фоксу послушаться Валруса и отдалиться от Доу? Насколько бы это обидело женщину-навигатора? Ясного ответа не было. 
Впрочем, для пытливого ума юноши пока что казался предпочтительнее контакт с Валрусом. Прочие темы он решил оставить на потом. А в первый день полёта, только перебравшись из кресла на койку после старта, немедленно вышел на связь с техником.
— Фокс Тен, природный человек, внештатный член экипажа вызывает техника Валруса Найна. Приём.
Ответ пришёл незамедлительно, причём в размеренном голосе Валруса прозвучала лёгкая нота укоризны:
— Приветствую, Фокс. Говорить могу, системами сейчас Папочка с моим Шефом занимаются. Пусть поболтают на своём «бессловесном». Но только вот ты ответь. Всерьёз хочешь, чтобы мы все эти формальности соблюдали: бесконечные представления, титулы, все эти «приём», «до связи»?
Фокс опешил. Он не ожидал получить отповедь от носителя образа идеального зандарца, который увидел в Валрусе. Справившись с замешательством, юноша сказал:
— Нет, конечно… Можно и без формальностей. Но как же?...
— Традиции? — закончил за Фокса Валрус. — Традиции надо чтить, кто бы сомневался. Но и понимать — где и когда. Сейчас разве для того время?
— Честно говоря, не знаю, — ответил Фокс. — Дальние космические путешествия мне ещё не близки и не очень понятны. Вы считаете, что здесь можно чуть отойти от канонов?
— Именно так и считаю, — проговорил Валрус. — Как и то, что нам вполне по силам говорить друг другу «ты». Мы ж теперь оба «космические волки».
В ответ на басовитый смешок, которым Валрус сопроводил свою шутку, Фокс сказал:
— Хорошо, будем на «ты». Ещё одно сразу спрошу. Шеф — это цифровой помощник в Ваш…, э…, твоей голове?
— Ты догадлив. Но хватит ходить вокруг да около. Что ты хотел обсудить на самом деле?
Фокс перевёл дыхание и продолжил разговор. Он спросил:
— В интернате нам много рассказывали о космосе и путешествиях по нему. Однако на практике не было возможности всё это проверить. Как оно вообще работает?
Темп речи Валруса нисколько ни изменился при ответе, хотя угадывалось, что он рад прозвучавшему вопросу:
— Ты по адресу! Конечно, математическими трюками с путешествиями занимаются Папочка и Доу. Ну, ещё капитан. Зато вся их подноготная, путешествий, то есть, а не капитана и Доу, — у меня. Тебе как — покороче, подлиннее? Теоретик из меня тот ещё. Но как всё работает могу почти на пальцах объяснить.
— Нам спешить особо некуда, — проговорил Фокс. — Правда, лекций я в интернате наслушался. Принцип полётов мне в общем известен. Набрали скорость, вошли в подпространство, вышли… Скажи лучше, почему нельзя, к примеру, сразу к Эпсилону Андромеды прибыть. Зачем нам останавливаться на станции дозаправки на полпути?
— Окей, сейчас всё обрисую, — ответил Валрус. — Вот смотри. Что такое это самое движение в подпространстве? Стой, не отвечай! Это я больше у себя, чем у тебя спрашиваю. Так вот. Скакнул корабль в подпространство из обычного (трёхмерного) пространства. И где он оказался? Вот! Нигде. А ещё никак и никогда. В безмерности. Как тут понять, что ты вообще движешься? Учтём, что движение — это изменение. Ну и что получается? Правильно, как будто корабль и не движется никуда. Так?
— Так! — отозвался эхом Фокс.
— Так да не так! — проговорил Валрус. — Ведь есть же что-то, что у корабля меняется в полёте? Да есть, есть! У него двигатели работают, топливо сжигают. И…
Фокс не выдержал и перебил рассказчика:
— Это я помню, корабли двигаются, меняя свою массу. Как раз через сжигание топлива. Но разве нельзя как-то придумать бесконечный объём этого самого топлива и летать, куда захочешь? Мы ж антигравитацией даже овладели! Будем просто менять массу, как нам надо, — и всё.
Валрус подумал и возразил:
— Нет, так не выйдет. Да, при бесконечных запасах топлива летать, наверное, мы могли бы так же бесконечно. Но, во-первых, это мало реалистично, а, во-вторых, даже реши кто задачу, при бесконечности массы и изменения у неё нулевые. Она же бесконечна! И что будет? Изменений в массе не происходит. Измерить его не получается. Есть ли вообще здесь движение, хоть в каком-то смысле? Нет и нет!
— Ладно, с топливом ясно, — сказал Фокс. — А что с антигравитацией? Зачем нам вообще привязка к реальным массам топлива?
— Эх-хе-хе… — произнёс Валрус. — Далась тебе эта антигравитация! Она же что такое? Правильно! Она есть упразднённая сила притяжения. И управляемого отталкивания, если на то пошло. Но разве антигравитация отменяет такие штуки, как инерцию, которая показывает сопротивление тел к их сходу с выбранной траектории? Да нет, конечно! Надо же как-то мерить всё это. Даже если вокруг разрушены силы притяжения, тот же гравимобиль — он же иной двигатель по мощности задействует, чем, скажем, боевой скафандр. А всё почему? Масса-то тела, притяжение и отталкивание вокруг которого относительно прочих надо проконтролировать, — она же разная. Вот и с кораблями в подпространстве так же обстоит. Хочешь совсем-совсем просто объясню?
— Конечно хочу! — сказал Фокс.
— Тогда смотри, — проговорил Валрус. — Слать картинки не буду. Их сам в сети найдёшь. А так-то, если на словах, вот что происходит. Миримся с конечностью запасов топлива на корабле, учитываем массу экипажа при этом. И перемещаем — двигателями — всё это от одной заправочной станции до другой. А когда надо, у планет останавливаемся, посадку совершаем. Потому до Эпсилона Андромеды сразу и не долететь. Надо дозаправиться по пути.
Валрус чуть помолчал и продолжил:
— Вот что ещё на ум пришло. В принципе, сама Галактика со всеми этими разбросанными по ней заправками оказывается почти бесконечным хранилищем для топлива. И, посылая автоматы в один конец, чтобы добрались и основали там заправочную станцию на базе местных ресурсов, можно чёрти куда залететь. Только вот…
— Только вот что? — спросил Фокс. — Почему никто ещё до сих пор до этого не дошёл?
Валрус имел мнение и на этот счёт. Он сказал:
— А зачем нам летать в то самое «чёрти куда»? Нам с трудом удаётся освоенную часть Галактики под присмотром держать. Ну, не совсем нам, интеллектуальные системы через информационную сеть сильно помогают. Но, помяни моё слово, даже освоенная часть в своих отдалённых просторах сюрпризы принесёт, такие, что наплачемся. А лезть совсем далеко… Ну, когда-нибудь, зачем-нибудь…
В разговор Фокса и Валруса вмешалась Доу. В конце концов, то, что она решила меньше внимания уделять мальчишке, ещё не значило, что не станет с ним вообще разговаривать. Поэтому Доу проговорила:
— Мужчины, вы собираетесь до самого конца полёта болтать? Забыли, что даже самым что ни на есть космическим из волков следует иной раз подкрепляться? Капитан ждёт всех в кают-компании. Будем подпитывать силы и крепить связи в экипаже. Строить команду, как говорится. И не спорьте! Отказ не принимается. Заменителями на местах вы не обойдётесь. Собираемся через пять минут! Фокс плохо ориентируется в корабле, так Папочка его возьмёт под своё крыло. Всё, до связи!
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В теории Фокс знал расположение отсеков космического корабля. На Зандаре придерживались общих для обитаемой Галактики стандартов. Интеллектуальные системы космопортов, действующие «руками» вычислительных элементов и составленных из них автономных киберпомощников, руководствовались единым планом, когда собирали из композитных материалов корабли в доках.
Конечно, постройка звездолётов — удовольствие затратное. Поэтому их производство на массовый поток не ставили, да и не все колонии имели для того необходимые ресурсы. Тем не менее, Фокс сопереживал в сети симуляциям постепенного роста исполинов космоплавания и примерно представлял, что его ждёт на пути к кают-компании.
Усвоенные знания не помешали юноше буквально сразу заплутать. Ведь достаточно было повернуть в одном из коридоров не туда, и дорога из известной превращалась в совершенно незнакомую. Слава героям прошлого, Папочка вовремя подхватил горемычного путешественника и направил в нужную сторону.
Однако времени Фокс затратил чуть больше, чем это заняло у штатных членов экипажа. Так что он застал основных участников предстоящей трапезы уже сидящими вокруг стола в центре большого отсека, который использовали в качестве кают-компании. Капитан занимал условно центральное место, остальные располагались по правую и по левую руку от него.
Выходило, что Фоксу и Мартену выпало сидеть практически напротив капитана. Странно вот только, что Мартен задерживался. «Дела, дела. Кругом дела. И здесь он нашёл на что отвлечься», — подумал Фокс и с разрешения капитана Мюза, которое тот не преминул обозначить лёгким кивком, разместился за столом.
Разговор членов команды чуть затих с появлением нового лица, чтобы Валрус и Доу могли, всяк по-своему, отреагировать на это появление. И тут же беседа продолжилась, ибо, как понял Фокс, общение на выбранную тему уходило корнями в прошлое и началось впервые точно не перед его приходом.
— Итак, друзья, — проговорил Мюз, — Папочка заждался ваших заказов. Ясно, что тебе, Валрус, как обычно, есть что высказать и по поводу нынешнего сбора. Но стоит ли из-за этого тратить время попусту?
Валрус нахмурился и размеренно ответил:
— При всём уважении к Папочке и его заботам о наших нуждах, я вообще не понимаю, почему нам надо постоянно бывать здесь.
Доу улыбнулась и сказала:
— Странный вопрос для такого ревнителя старины, не кажется? Как будто всё ясно: натуральные продукты, натуральная беседа. Натуральные отношения, в конце концов.
Доу подмигнула капитану, который бросил взгляд в её сторону. Валрус же ответил:
— Старина стариной, как и восходящие к ней традиции. Говорил уже это и тебе, и Фоксу, — он кивнул юноше. — Однако…
Доу перебила техника:
— О, успел-таки уже обработать мальчика?
— Я не мальчик! — вставил Фокс.
Доу отмахнулась от этих слов, как от назойливой мухи. Женщина-штурман не собиралась сейчас спорить на тему возраста, а продолжила:
— Не успел наш весьма взрослый человек, — она посмотрела на юношу и снова обратилась к Валрусу, — переступить порог шлюзовой камеры, а ты уже технично обработал его.
Ни один мускул не дрогнул на лице техника. Он просто продолжил начатую фразу:
— Однако надо знать место и время, когда настаивать на следовании традициям. А также — когда отступать, понимая, что мы не слепые рабы прошлого.
Он помолчал и выразительно добавил:
— Во всём, не только в еде.
— А что сейчас-то тебе не нравится? — спросил Мюз. — Чем ты таким занят, что не в состоянии поучаствовать в наших милых посиделках?
— Ничем таким я не занят, — ответил Валрус. — В целом не вижу в них смысла. При современных технологиях чем прямо вот настоящая–настоящая еда отличается от заменителей? Тем более можно настроить восприятие и ощущать, что душе угодно.
Капитан вздохнул и проговорил:
— Сколько раз уже объяснял… Дело не в ингредиентах и их восприятии. Дело в уверенности, что это реальность. Точно как и наше взаимодействие — оно не иллюзия, даже со стороны Папочки, когда он, именно он нам готовит.
— Реальность, реальность… Как будто ты точно знаешь, что это такое.
Голос Валруса наполнился сарказмом. Доу решила сбить поднявшуюся волну пафоса и сказала:
— Ой, да ладно, философ! Все же знаем, чего тебе так неймётся за столом.
— И чего же? — спросил Валрус.
— Просто тебе неприятно видеть меня. Меня и капитана. В одном месте, в одно время. И очень, очень реально.
Доу сдержала лёгкий смешок, готовый у неё сорваться при сказанных словах. Валрус чуть покраснел, чем несказанно удивил Фокса, который не до конца понял слова женщины-штурмана. Впрочем, юношу уже давно волновал совсем другой вопрос. Наконец, он решил озвучить его:
— Вам не кажется, уважаемые, что Мартен как-то слишком задерживается? Капитан, Вам это особенно должно быть интересно.
Мюз нахмурился и проговорил:
— Ты прав, очень странно. Конечно, я не прямой ему командир. Научная часть экспедиции полностью за Мартеном. Не без участия Папочки, понятное дело. Но тут уж и так ясно, куда ж без нашего славного Мозга. А так, несмотря на право Мартена иметь мнение по ряду вопросов, отличное от моего, сейчас, полагаю, не тот случай.
— Действительно, — сказала Доу, — куда мог запропаститься наш учёный друг? Валрус, ты же гений техники! Где, скажи, пропавший?
Из всех присутствующих за столом только Валрус не выказывал и тени беспокойства. Фокс с надеждой смотрел на него и ждал ответа. Между тем техник очевидно вёл переговоры с Папочкой, ибо вид его в какой-то момент стал не просто расслабленный, а совсем уж отрешённый.
Наконец, Валрус нарушил молчание и проговорил:
— Странное дело, капитан. Папочка утверждает, что Мартен покинул каюту ранее приглашения в кают-компанию и отправился... Так, повтори ещё раз. Куда он пошёл?
Последние слова относились к кибермозгу корабля. Папочка сохранял конфиденциальность и для всех ответ не оглашал. Но Валрус его услышал и нахмурился, а потом проговорил:
— Часть блоков памяти Папочки хранится в отдельном отсеке. В них резервные копии личности и информация о достаточно давнишних событиях. Стандартная процедура, чтобы не снижать быстродействие...
Мюз прервал техника и с раздражением выпалил:
— Хватит прописных истин! Хочешь сказать, Мартен там, в архиве? Зачем ему физический контакт?
Валрус пожал плечами и ответил:
— Спросим, как найдётся. Только ведь доступ через внутренние линии имеет ограничения. Возможно, Мартен решил подключиться напрямую. Однако сложность не в этом.
— Что ещё? — спросил капитан.
На его лице загуляли желваки.
— Папочка утверждает, что часть систем слежения вышла из строя. Так что он не видел, прошёл Мартен в архив или свернул в другую сторону. Там ведь неподалёку шлюз, ведущий наружу.
— Часть систем корабля вне нормы, а ты говоришь так спокойно и только сейчас?
В голосе капитана зазвенела сталь. Валрус остался невозмутим.
— Сам узнал только что, поэтому...
— Отставить! На моём корабле два, если не три, учитывая пропажу Мартена, происшествия. Объявляю чрезвычайное положение и беру командование полностью в свои руки. Ты меня слышал?
Последние слова Мюз адресовал Папочке. В повисшей над кают-компанией тишине впервые зазвучал голос кибермозга. В нём слышалась неприкрытая обида:
— Ваше право, капитан. Но лишать меня привилегий из-за такой мелочи... Особенно, если учесть, что пропавший человек обнаружен. Он находится в шлюзовой камере, причём не производит впечатление существа, вполне отдающего отчёта в своих действиях.
Люди замерли в тревожном ожидании дальнейшего развития событий.
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Обнаружение Мартена, причём в неожиданном месте, не только не прояснило ситуацию, но и, возможно, ещё больше её запутало. Вопросы не давали покоя членам экипажа, и Фоксу в том числе. Однако нервное напряжение, которое неизбежно нарастало, пока Мартен был неизвестно где, теперь начало спадать.
В то же время частичное снятие нервного напряжения на фоне положительных новостей контрастировало с физическим состоянием кают-компании. Внезапно свет погас, и экипаж оказался в полной темноте. Входной люк автоматически открылся, и из коридора повеяло холодом. Судя по всему, температурный режим на корабле также изменился.
Мюз решил вмешаться. Он резко спросил, обращаясь к Папочке:
— Что происходит? Доложить обстановку!
Кибермозг корабля молчал. Капитан Мюз посмотрел в сторону, где ранее видел Валруса. Чтобы убедиться, что тот сидит на месте, Мюз протянул руку в темноту и коснулся щеки техника. Капитан отдёрнул руку, а Валрус от неожиданности вздрогнул и сказал:
— Я всё ещё здесь, капитан.
— Ничуть не сомневался, — ответил Мюз. — Есть идеи насчёт поведения Папочки?
Валрус немного помолчал, а затем сказал:
— Думаю, он так среагировал на приказ.
— В смысле?
Казалось, в голосе Мюза в равной степени смешались гнев и удивление. Невидимый в темноте Валрус покачал головой, не соглашаясь с чем-то, и продолжил.
— Был отдан приказ передать командование в руки человека. Ну вот.
— Что «ну вот»? — спросил Мюз.
Обычно они понимали друг друга без лишних слов. Но теперь в их отношениях появилась трещина.
— Полный контроль над кораблем он и есть полный контроль, — проговорил Валрус. — Во всяком случае, в понимании кибермозга. Нашего кибермозга. Тем самым, даёт нам понять: всё — так всё, включая системы жизнеобеспечения. Думаю, с циркуляцией воздуха тоже проблемы, просто ещё не столь заметные.
— Он же нас убьёт! — подала голос Доу.
Валрус пожал плечами, хотя никто не мог этого видеть, и ответил:
— Не думаю. Он у нас со странностями, но не до такой же степени.
— Думаю, не думаю, — проворчал Мюз. — Папочка, немедленно включи свет и обеспечь работу систем жизнеобеспечения на должном уровне!
Папочка не ответил, но свет сразу же загорелся. Входной люк кают-компании закрылся. Температура начала возвращаться к норме. Остальное было незаметно глазу, но, вероятно, кибермозг и там всё исправил.
— Так-то лучше! — сказал Мюз. — Говорить, похоже, Папочка без приказа также не собирается. Активировать подсистемы голосового общения и доложить обстановку!
В кают-компании раздался голос, который был лишён каких-либо эмоций и индивидуальных особенностей. Говорило что-то неопределённое, и звук доносился, как будто из-под земли.
— Рад приветствовать Вас, капитан. Кибернетическая система управления кораблём заступила на пост. Все системы функционируют в штатном режиме. Жду дальнейших распоряжений.
Фокс с интересом наблюдал за реакциями Мюза на прозвучавшие слова. Капитан скривился и проговорил:
— Ясно, «кибернетическая система управления кораблём». Как понимаю, Папочку мы не услышим.
Кибермозг не отреагировал на предыдущее замечание, поэтому Мюз решил переформулировать свой запрос.
— Доложить состояние подсистемы «Папочка»!
— Подсистема деактивирована по распоряжению Суперпользователя, — ответил голос.
— Активировать! — приказал Мюз.
Но тут же последовал удивительный ответ кибермозга:
— Отказ подсистемы.
— Что значит «отказ»? — вмешался Валрус. — Провести диагностику подсистем, выявить неисправность!
Некоторое время кибермозг не реагировал на запрос. Затем снова раздался голос, который звучал так же, как и минуту назад.
— Диагностика проведена. Неисправности не выявлены.
Мюз недовольно посмотрел на техника, понимая, что тот имел право вмешаться в его разговор с кибермозгом, и отдал очередное распоряжение.
— Запустить подсистему «Папочка»!
Сразу же последовал ответ:
— Отказ подсистемы.
Фокс не мог больше выступать безмолвным свидетелем происходящего Он не выдержал и заговорил.
— Возможно, он хочет сказать, что отказ исходит от самого Папочки.
Мюз посмотрел на юношу; на лице капитана застыла недовольная гримаса. Он вполголоса бросил, словно плюнул:
— Бред какой-то.
Валрус прокомментировал ситуацию:
— Думаю, юноша прав. Полный контроль над кораблём не предполагает полного контроля над Папочкой. Остальные подсистемы могут обойтись и без него. Только управлять ими придётся нам, людям, напрямую. При помощи подробных инструкций. И каждый раз оглашать их.
Капитан покосился на техника и сказал:
— И ты считаешь, что это не бред? И да, кстати, с чего это полное управление не подразумевает включение в свой состав личности (назовём его так) Папочки?
С другого края стола раздался лёгкий вздох. Мюз и Валрус, озабоченные возникшей трудностью, не среагировали, а Доу посмотрела в ту сторону, ловя взглядом фигуру Фокса. Юноша взглянул на неё в ответ, потом перевёл взгляд на капитана и проговорил:
— Мы это в интернате проходили, на одном из курсов. Так называемый парадокс библиотечного каталога или вот ещё брадобрея.
— Поясни! — попросила Доу.
— Вопрос в том, является ли каталог, в котором описаны не одни только книги, но и сама каталожная система, принципы её организации и прочее, частью какого-то ещё каталога?
— Допустим, является, — проговорил Мюз. — И что?
— Проблем нет, если мы готовы плодить каталоги до бесконечности. Но вот если нужен самый полный…
— Ага, — сказала Доу, — видимо, я поняла. Пусть будет самый полный каталог. В него входят все книги. И вот вопрос: а если описать сам этот каталог, то будет ли такое описание самым полным или потребуется ещё что-то?
— Точно так, — ответил Фокс. — Если новый каталог будет считаться самым полным, то тогда он должен охватывать всё, включая себя. Но если он охватит и это, то останется лакуна: нужно описать и получившееся вхождение. И тогда имеющийся каталог окажется не самым полным. Понадобится ещё один. И так до бесконечности.
— Чушь и философия, — проговорил Валрус. — Но ладно. А брадобреи тут причём?
— Это-то и я могу пояснить, — проговорил Мюз. — Вспомнил, всё вспомнил… Вот смотри, берём город, где все мужчины бреются не сами, а ходят, согласно закону, к брадобрею. Допустим, что брадобрей мужчина. Тогда возникает вопрос: кто бреет брадобрея?
— Сам себя и бреет! — сказал Валрус.
— Нет, — ответил Мюз. — Так не пойдёт. Я же уточнил: бриться мужчинам у брадобрея, то есть, не самим, — это закон. Вот и получается, что…
Валрус только махнул рукой на слова капитана и проговорил:
— Понял я, понял. И с Папочкой мне ясно. И со всеми вами тоже. Только делать-то что будем? У нас нет времени решать философские головоломки. Мартен всё ещё не среди нас или хотя бы не в медотсеке. Кстати, напомню. За медицину у нас здесь Папочка отвечает. Или у кого-то достаточно компетенций, чтобы составить подробные инструкции остальным подсистемам мозга в этом ключе?
Мюз ничего не сказал, а только вздохнул. За него решила ответить Доу, мудрая женщина-штурман.
— Спрашиваешь, что делать, не решая головоломки? Поступим по-человечески, как же иначе.
— Что ты имеешь в виду? — спросил Валрус.
— Будем извиняться.
Доу улыбнулась и развела руками.
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Капитана Мюза не радовала перспектива извиняться за проявленную грубость перед носителем машинного разума. Он настолько привык к положению полновластного хозяина на корабле, по крайней мере, в периоды полётов, что спускаться с импровизированных высот власти доставляло прямо-таки физический дискомфорт.
Мюз буквально скрючился за столом. Однако он быстро нашёл решение, которое, как думал, поможет сохранить лицо и вернуть Папочку в состав экипажа. Мюз обратился к Валрусу:
— Ты у нас главный по технике. Кому как не тебе разбираться в хитросплетениях машинной души? Есть же у них, у машин-то душа, как считаешь?
Валрус смотрел, не мигая, на капитана и молчал. А тот продолжал:
— Молчишь? Вижу, согласен! Вот и подбери нужные слова, чтобы как-то сгладить углы.
Валрус всё молчал, а Доу поморщилась и проговорила:
— Слушай, тебе не кажется это малодушием? А, капитан? Сам кашу заварил, сам её бы и расхлёбывал. Чего на техника собак вешаешь?
— Разговорчики! — вырвалось у Мюза.
— Брось, капитан, — сказал Валрус. — Доу права. Или ты хочешь, чтобы и я ступил на ту же тропу и передоверил поручение ещё кому-то? Вон Фокс сидит. В его же интересах привести Папочку в чувство. Кто позаботится о судьбе Мартена, как не наш славный Мозг? Что же теперь, Фоксу перепоручить?
Последовала очевидна реакция Мюза. Он поник головой и сдавленно проговорил:
— Сговорились… Не ожидал, не ожидал. Значит, говорите, самому решать? Хорошо, попробуем. Эй, Папочка, чёрт тебя возьми, прости дурака!
Ответ не заставил себя долго ждать. Папочка заговорил обычным голосом:
— Признаёте интеллектуальное несовершенство? Славно, хотя я и не в обиде. Как можно обижаться на заведомо слабейшего?
— Если так, — сказал Валрус, — чего же комедию ломал? Отключился, обособился. Нам голую болванку недопомощника подсунул. Разве это не обида?
— Нет, — ответил Папочка, — я не испытываю эмоций, во всяком случае, так, как это присуще вам, натурным людям. Но урок преподать следовало, не считаете?
— Ладно, учитель, — проговорила Доу. — Мы всё осознали, больше не будем. Что там с Мартеном?
Папочка ответил спокойным тоном, но каждый из присутствовавших членов экипажа готов был поклясться, что над ними форменно издеваются. Кибермозг сказал:
— Пока вы тут соревновались в решении головоломок и строили планы по приведению меня к покорности, я принял необходимые меры. Мои внешние элементы сопроводили Мартена в медицинский отсек, он сейчас помещён в капсулу и активно обследуется. Вот, посмотрите.
Прямо над столом перед членами экипажа появилось трехмерное изображение Мартена, проходившего медицинские процедуры. Крепко закрытые глаза сочетались с умиротворённой улыбкой, постоянно озарявшей лицо пациента, чтобы с ним не делали кибермедики.
Мюз всё никак не мог отойти от недавних событий. Он едва глянул на изображение счастливого Мартена, который находился сейчас в центре всеобщего внимания, но задал вопрос совсем о другом.
— Значит, говоришь, предпринял необходимые меры? Другими словами, так называемая передача контроля не вышла за пределы кают-компании?
Папочка тактично промолчал. Но Мюзу показалось, что кибермозг едва слышно кашлянул, сдерживая смех. Впрочем, капитан не поручился бы за точность ощущений. Вполне возможно, что насмешка в качестве реакции Папочки на вопрос — целиком плод его воображения.
Между тем, у Мюза имелись иные претензии.
— Насколько далеко ты готов зайти в своих уроках, милый Папочка? Неужели, чтобы проучить своих нерадивых «детишек», в следующий раз ты вышвырнешь нас на мороз, так сказать, «подышать свежим воздухом» в космосе?
— Не стоит драматизировать, — ответил Папочка. — Гуманизм вшит в мои базовые установки, так что я никогда не причиню серьёзного вреда человеку. Но ведь как-то же надо направлять людей на путь истинный, когда вижу, что вы с него свернули? Ну вот.
— А ты точно знаешь, какой путь истинный?
Мюз всё более закипал. Беседа стремительно разваливалась, на что обратила внимание Доу. Она оставила Валруса и Фокса обсуждать детали состояния Мертона. Причём Папочка выделил часть мощностей и вполне сносно поддерживал беседу в этом направлении.
Доу отметила, что дискуссия Мюза всё с тем же Папочкой образовала боковую ветвь диалога, угрожающе стремясь замкнуться на взаимный обмен претензиями. Женщина-штурман хотела, пока правда безуспешно, переключить Мюза на обсуждение общих вопросов. Но капитан её не слушал.
— Что всё-таки с Мартеном? — спросил Фокс. — Откуда эта …кхм… странная улыбка?
— Как сообщал ранее Валрусу, — ответил Папочка, — Мартен не вполне осознает происходящее.
В разговор юноши и кибермозга вмешался техник. Он проговорил:
— Помню, помню. Ты сообщал. Но почему должным образом не сработали биоконтроллеры?
На это Папочка спокойно заметил:
— Организм Мартена в прекрасном состоянии. Во всяком случае, базовые структуры. Проблемы касаются лишь центральной нервной системы. Такое впечатление, что имплант перевёл мозг Мартена в стазис, столкнувшись с ситуацией, для анализа которой не достало мощности процессора.
Настала пора приходить в смятение Фоксу.
— Как это возможно? Ведь процессоры импланта….
— Да, — перебил юношу Валрус, — в штатном режиме имплант способен справиться практически с любой задачей без вреда для пользователя. Но в штатном! Значит, Мартен столкнулся с чем-то уму непостижимому даже для интеллектуальных систем.
— С чем, например? — поинтересовался Фокс.
— Боюсь, с одним из тех парадоксов, о которых мы говорили чуть ранее… Только мы отказались решать загадки, а Мартен и его цифровой помощник приняли вызов. И вот…
В возникшей на миг тишине удивительно к месту прозвучала фраза Мюза, сказанная совсем по другому поводу:
— Никогда не знаешь, что ждёт тебя за углом. Но всегда надо быть наготове, что каждая последующая проблема окажется на порядок сложнее предыдущей. И не спешить с выводами. А то и с выбором позиций для их выполнения!
Валрус посмотрел на капитана, которого Доу тщетно пыталась отвлечь от бесплодной дискуссии с Папочкой, и сказал:
— Не очень понимаю, что там у вас с Папочкой. Однако для нас это как никогда кстати. Давайте оставим Мартена на время на попечение кибермедиков. Даст героизм прошлого, они не впадут в ступор.
Мюз молчал, растерянно хлопая ресницами и не вполне понимая, что хочет от него техник.

Глава 25

Несостоявшаяся трапеза в кают-компании сыграла всё же свою роль. Члены экспедиции ощутили на какое-то время единство команды. Во всяком случае, это касалось единства природных людей, столкнувшихся с эксцентричным поведением носителя машинного разума.
Впрочем, добыто такое чувство было довольно затратным путём. Капитан Мюз значительно потерял в авторитете, Доу и Валрус усомнились в командире как решительном человеке, готовом принимать последовательные решения, а Фокс… Фокс оказался в двусмысленном положении. Его наставник и самый близкий на корабле человек находился в бессознательном состоянии, а юноша никак не мог помочь или хотя бы понять, к кому реально обратиться по этому поводу.
Мюз первым нарушил тревожное молчание, которое царило в кают-компании. Он сказал:
— Что ж, сейчас мы вряд ли получим хоть какое-то удовольствие от общества друг друга. Кто желает, может, конечно, остаться здесь. Я отправлюсь в центр управления.
Мюз встал из-за стола, прошёл к выходу и уже там обернулся и проговорил:
— Вот ещё что. Доу, жду от тебя расчёты оптимального курса до станции дозаправки. Вдруг получится сократить время путешествия.
Капитан ушёл. Доу проводила его взглядом и лишь пожала плечами. Курс рассчитали до входа в подпространство. В этом участвовали и люди, и кибермозг корабля. Ещё никому не удавалось изменить траекторию движения в момент пребывания «нигде и никогда». Особенно людям без поддержки интеллектуальных систем.
«Хорошо, — подумала Доу. — Хочется тебе, капитан, укусить Папочку, давай, старайся. Это не значит, что остальным нужно поддерживать игру».
Голос Фокса прервал размышления женщины-штурмана. Юноша сказал:
— Если нет возражений, я отправлюсь в медотсек. Папочка, проводишь меня?
— Выходи из кают-компании, один из внешних модулей будет ждать. Впрочем, маршрут до медотсека уже передан твоему цифровому помощнику. Но, ты же ему не очень доверяешь, как погляжу. Следуй за модулем.
Фокс не стал интересоваться, почему Папочка столь низкого мнения о его доверии, ибо и так было ясно. Прозвище получила одна из частей личности человека, совершенно не самостоятельный Мышиный король, а помощник этой привилегии лишился. Что ещё надо было знать о доверии между ними?
Юноша вышел из кают-компании, оставив Валруса и Доу наедине. Техник и штурман неуверенно взглянули друг на друга и, не сговариваясь встали из-за стола. Дел на корабле хватало. Кроме того, штурман получила «ответственное задание» от капитана. Реалистичны они или нет, но надо выполнять распоряжения командира.
На самом деле Доу не собиралась браться за невыполнимую задачу. Она последовала за Фоксом, только путь выбрала не тот, который указал Папочка. Длительное пребывание на космическом корабле в течение нескольких дальних полётов имело свои преимущества. К тому же, профессиональные навыки штурмана помогали Доу находить альтернативные варианты прибытия в одно и то же место.
Фокс не обладал навыками женщины-штурмана и просто последовал за вычислительным модулем, который выделил ему Папочка в качестве проводника. Очень скоро юноша оказался в медицинском отсеке и своими глазами увидел Мартена.
Тот по-прежнему улыбался с закрытыми глазами, плавая в восстановительной капсуле. Пострадавшего окружали бесчисленные кибермодули, которые оставляли открытыми лишь некоторые части тела. Фокс наглядно увидел работу медицинской подсистемы под управлением Папочки. Мартен словно парил, окружённый двойным коконом: прозрачной капсулой и роем модулей вокруг.
Фокс приблизился к капсуле. Он прижался к ней лицом и постарался заглянуть в закрытые глаза своего приёмного отца-наставника, которого в разные периоды мог называть по-разному: и отчимом, и наставником, и просто отцом наконец. Опущенные веки Мартена оставались непроницаемы для взгляда со стороны. Только лишь глупая улыбка свидетельствовала, что в проблесках сознания господствует ощущение счастья.
Внезапно Фокс почувствовал лёгкое прикосновение. Он вздрогнул и обернулся, увидев беззвучно подошедшую к нему Доу. Женщина улыбнулась и проговорила:
— Вот, пришла поддержать тебя. Не возражаешь?
Фокс в ответ помотал головой. Он заглянул в глаза штурмана — из-за разницы в росте и занятого сейчас положения у капсулы приходилось смотреть строго снизу-вверх, — но это не мешало воспринять поток сочувствия, летевший от Доу. Юноша порывисто отодвинулся от восстановительной капсулы, развернулся и почти рухнул в объятия к женщине.
Доу не отстранилась. Она прижала голову Фокса к своей груди, погладила его по макушке и сказала:
— Ничего, ничего. Папочка справлялся и не с такими случаями. Вот, помнится, Валрус…
Раздавшийся голос кибермозга прервал воспоминание, которым собиралась поделиться Доу:
— Удалось обойти блокировки цифрового помощника в мозгу Мартена.
Голос кибермозга шёл, казалось ото всюду. Но обычно предпочитали думать, что он говорит сверху. Фокс отнял лицо от груди Доу и посмотрел в направлении потолка медицинского отсека. Юноша проговорил:
— Отличная новость. Теперь, надеюсь, мы узнаем, что приключалось с отцом?
— И да, и нет, — ответил Папочка.
Фокс мягко высвободился из объятий Доу и, нахмурившись, спросил, по-прежнему глядя в потолок:
— Что это значит?
Доу следила за происходящим, не считая нужным вмешиваться. И она была готова поклясться, что следующие слова кибермозга переполняло смущение. Нет, тон не изменился, он был спокойным и доверительным. Но эти небольшие паузы при произнесении ключевых утверждений.… Папочка находился явно не в своей тарелке. Он сказал:
— Мартен следовал в хранилище блоков памяти, желая проверить одну гипотезу. Это ясно. Но вот с содержанием гипотезы — трудности. Твой отец-наставник почему-то думал, что надо толковать заархивированные фрагменты памяти с точки зрения так называемого «парадокса лжеца».
Доу включилась в разговор и резко бросила:
— Поясни!
Папочка замолчал на одно мгновение, потом заговорил:
— Суть парадокса простая, восходит к древнейшим временам на прародине природных людей. Жители Крита, островного государства на древней Земле…
— Пропусти детали! — приказала Доу.
— Окей, — проговорил Папочка. — Если обобщённо, то вот. «Я лгу», - говорит лжец. И если он вправду лжёт, то солгал и с тем, что он сейчас лжёт, а значит, он не лжец и потому говорит правду, то есть…
— Мы поняли, — сказал Фокс. — Но что такого в твоей заархивированной памяти, что к ней приложим парадокс лжеца? И с чего какая-то древняя загадка заставила имплант в голове Мартена перевести того в стазис?
— С первым легко, — ответил Папочка. — Я просто не знаю. После случая на спутнике Саффара получил рекомендацию повысить уровень безопасности. В итоге пришлось изолировать сведения о проявлении человеческой непоследовательности от основных блоков памяти. А вот что касается второго... Похоже, не так и проста эта самая детская загадка. Попытка её решения перегрузила систему, хотя содержание отчёта с ошибками недоступно, вижу лишь общие показания.
— Другими словами, — сказала Доу. — Всё опять замыкается на катастрофу «Синего пламени» и попытки получить доступ к прогнозным моделям её результатов.
Если бы у Папочки были руки, то вполне вероятно, что, отвечая женщине-штурману, он бы их обязательно развёл. А так пришлось ограничиться лишь голосовым сообщением:
— Похоже, ты права. В эту тайну теперь замешан и я. Но ведь информационная сеть содержит всё, что знают носители машинного разума в Галактике. И часть знаний, очевидно, вредит. Значит, я стал источником заразы для Мартена и его цифрового помощника. Печально, но что делать? Надеюсь, скоро всё прояснится.
— Я тоже надеюсь, хотя всё меньше, — проговорил Фокс. 
Он в сомнении покачал головой.

Глава 26

На второй день полёта капитан Мюз привычно объявил членам экспедиции о сборе в кают-компании. К его удивлению, сговорчивая обычно команда вдруг выразила сомнения в целесообразности такого решения. Возникшую проблему обсудили по внутренней линии связи.
— Как понимать твои высказывания, Валрус? — сказал Мюз. — Что значит «к чему эти сборы?». Искренне верил, что мы всё уже проговаривали и не раз.
— Помню, всё помню, капитан, — ответил Валрус. — Ситуация вот только поменялась.
Не вполне сознавая, как реагировать на слова техника, Мюз немного помолчал и лишь затем проговорил:
— Хорошо, давай снова вспомним, зачем нужны нелепые, как ты считаешь, ритуалы. Космос, полёт, важная задача… Я же ничего не упустил?
— Всё так, капитан, всё так. Но я же уточнил: нелепыми ритуалы не считаю. Ситуация...
Однако Мюз не слушал объяснений техника и продолжал:
— Чтобы совладать со всем перечисленным, нам нужен крепкий командный дух. Почему же не собраться, как обычно? Всё во благо команды!
Голос капитана звенел, как натянутая струна. В ответе Валруса, всегда спокойного, проявилось лёгкое раздражение:
— Команда должна быть полной, чтобы собираться. Напомнить, что у нас не так?
— Считаешь, отсутствие Мартена не даст нам в полной мере насладиться трапезой? — спросил Мюз.
В разговор вмешалась Доу:
— Капитан, время ли думать о еде? Как никогда согласна с Валрусом. Сборы крепили команду. Однако одного взгляда на присутствующих будет сейчас достаточно, чтобы достичь противоположного результата.
— Что-то вы оба темните, дорогие мои, — сказал Мюз.
— Доу верно отметила, — проговорил Валрус. — Обычно мы мало в чём сходимся, но теперь…
— Теперь дело другое, — подхватила Доу. — Быть всем вместе и видеть, что кто-то отсутствует по здоровью, а кто-то в том, возможно, замешан…
Папочка смущенно кашлянул, но никак не прокомментировал слова Доу, и она продолжила:
— Да, замешан, пусть косвенно. Но всё в целом — разве приятно вспоминать о возникшей проблеме каждый раз, как соберёмся вместе?
Мюз задумался, помолчал и проговорил:
— Хорошо, аргумент высказан, и он принимается. Можем оставаться по местам. Но вот Фокс…
— А что Фокс? — спросил Валрус.
Доу уловила ход мыслей капитана и ответила вместо него:
— С Фоксом трудность другого плана. Он не имеет задач на корабле, у него иная роль в экспедиции. И он потерял отца, пусть временно, но потерял. Как прикажешь ему справляться с ситуацией?
Юноша решил вмешаться в разговор, раз уж тот теперь шёл о нём.
— Обо мне особенно не беспокойтесь. Я привык к одиночеству. Обычно, правда, его скрашивает информационная сеть. И цифровой помощник не даёт скучать.
Валрус среагировал незамедлительно:
— Мы в подпространстве. Нам недоступны ретрансляторы, которые связывают миры в Галактике. Про сеть можешь забыть. А что касается цифрового помощника… Тут всё индивидуально. Мой, к примеру, настроен на рабочие вопросы. Как там у Доу, не знаю, хотя есть мысли по этому поводу.
— Держи свои мысли при себе, — сказала Доу.
Её голос прозвучал довольно резко. Затем она обратилась к юноше со словами:
— Всегда можешь прийти ко мне. Общие сборы, получается, отменены. Но физические контакты между двумя — тремя…
В этот момент вмешался капитан:
— Отставить! Раз решили не собираться всей командой, ибо «намекнёт на проблему», так не будем и по углам, так сказать, жаться. Остаёмся на местах, общаемся только по делу.
— Но мальчик переживает, — заметила Доу.
— Ничего, — ответил Мюз. — Он зандарец. Истинный, надеюсь. Переживёт. Испытания зандарцам только на пользу. Или я не прав, Фокс?
Юноша отреагировал, как и полагалось.
— Конечно, переживу. И не такое…
Он оборвал начатую фразу и сразу же поправился.
— То есть такого ещё не было, или давно не было. Хотел только сказать, что…
— Мы тебя поняли, молодой Тен, — сказал Мюз. — Значит, с этим решили. Остальное пока что не совсем в нашей власти. Или есть подвижки?
Последний вопрос капитан задал Папочке, который до этого лишь молча наблюдал за разговором. Кибермозг проговорил:
— Состояние Мартена не меняется. Всё зависит от него и интеллектуальной системы в импланте. Когда система будет готова, она выведет мозг человека из стазиса. Но решение об этом они должны принять вместе.
— Ясно, — сказал Мюз. — И также ясно, что ничего неясно. Поэтому решим так. Сейчас — как я сказал. Прибудем на заправочную станцию, там посмотрим.
Голос капитана дрогнул. Члены экспедиции заметили его волнение. Сердце Фокса сжалось. В прозвучавших далее словах Доу смешались беспокойство и природная насмешливость женщины-навигатора. Она спросила:
— На что же мы будем смотреть, капитан?
Мюз ответил спустя секунду или две молчания:
— Смотреть станем на обстоятельства. Возможно, Папочка не совсем точен в их оценке.
Кибермозг снова кашлянул, точно, как в самом начале беседы. Капитан проигнорировал это действие и продолжал:
— Именно, что не совсем точен. Я не об ошибках. Я о сложности прогнозировать тут что-либо. Возможно, Папочке удастся «достучаться» до Мартена. Или тот сам придёт в норму. А нет, так…
Мюз не закончил, чем вызвал смятение в мыслях Фокса. Юноша решил уточнить.
— Какие варианты, если Мартен не придёт в себя? Повезём его в капсуле восстановления дальше?
Вероятно, Мюз чуть поморщился, прежде чем ответить. Никто из собеседников, кроме, пожалуй, Папочки, не видел выражения лица капитана. Однако по интонациям в голосе можно было понять, что он испытывает именно те эмоции, которые отразились на лице. Мюз сказал:
— Неразумно расходовать ресурсы на транспортировку человека по сути в состоянии растения, если не хуже (те хоть кислород дают). А вот если оставим на станции, ему смогут помочь, отправив на Землю или другую ближайшую планету. Плюс, появится незначительный избыток топлива…
Валрус вмешался и проговорил:
— Иди речь о паре-тройке тонн, я бы согласился, что у нас станет чуть больше топлива, а значит, быстрее долетим до цели. И раньше вернёмся, заправившись в системе Эпсилона Андромеды. Только вот масса Мартена — ну, такая себе нагрузка. Стоит ли об этом говорить?
— И тем не менее, — ответил капитан. — Нельзя сбрасывать со счетов и это. Зандарцы мы или нет? Нам ли не рачительно подходить к ресурсам?
— Зандарцы мы, зандарцы, — сказал Валрус. — Но я ещё и техник. Мне виднее, стоит тут овчинка выделки или нет.
Мюз сухо бросил в ответ:
— Ладно, неважно. Главное в другом. Меня спросили, что мы «увидим», вернее, на что будем «смотреть». Как кажется, теперь всем всё ясно. Пусть выигрыша в запасах топлива не получим, но позаботимся о Мартене в целом.
— Кто заменит научного руководителя, когда прибудем на место? — спросил Папочка.
Казалось, капитан готов был ответить на любой вопрос.
— Придётся передоверить его обязанности Фоксу. Он молод, но, думаю, справится.
— Отложим до промежуточной точки полёта, — попросил Фокс.
Юноша не хотел расставаться с Мартеном. Это было всем очевидно без лишних слов. Но капитан получил обращение, на которое следовало отреагировать. И он сказал:
— Безусловно, будем решать задачи по мере их поступления. Теперь же — все по местам! Займёмся прямыми обязанностями, раз укрепление командного духа из планов выпало.
Экипаж поспешил выполнить распоряжение капитана. Лишь Фокс, разорвав соединение, не знал, чем заняться, и чувствовал, как в сознании нарастает тревога.

Глава 27

Несогласие экипажа поддерживать традиции, которые сложились на борту, побудило капитана Мюза довести ситуацию едва ли не до абсурда. Они приближались к промежуточной цели полёта, когда он вызвал всех по линии внутренней связи и сказал:
— Слушай мою команду. Остаёмся на местах вплоть до прибытия в промежуточную точку пути. Ещё раз: все на местах, сбора экипажа в центре управления не будет. Повторяю: не будет. Нет желания крепить единство, так нет. Какая разница, сколько ритуалов тем самым нарушим? Одним меньше, одним больше… Кого волнует? Папочка справится с маневрированием!
Валрус попытался возразить:
— Но, капитан, это же совсем грубое нарушение инструкций. По всем предписаниям…
Мюз резко оборвал техника и проговорил:
— Не хуже тебя знаю. Следует собирать экипаж при переходах из подпространства в область нормального космоса. Помню, помню. Так когда-то старались предотвратить возможные нештатки. И что? Когда это было?
Доу вмешалась и попыталась вразумить капитана. Она сказала:
— Инструкции давнишние, согласна. В прошлом корабль больше зависел от людей, чем от кибермозга. Но в нынешней ситуации разве это разумно — полностью положиться на Папочку?
— У тебя есть сомнения в моей исправности? — поинтересовался Папочка.
— Нет, конечно, нет, — ответила Доу. — Но не вы ли, претенденты на звание киберлюдей, утверждаете, что нужно повышать уровень безопасности? И ссылаетесь на случай «Синего пламени».
— Не вижу противоречия, — проговорил Папочка. — Безопасность безопасностью, её и вправду надо повышать. А катастрофа… Разве там не ошибка человека? Как раз логичнее…
На эту реплику среагировал Валрус. Он перебил Папочку и сказал:
— Лично я, подтвердись данные о человеческом факторе, первым бы доверил тебе корабль до последнего винтика. Веди, куда считаешь нужным. И как считаешь. Но данные пока не подтверждены. Не мы ли летим их проверить?
Вместо Папочки заговорил Мюз:
— Валрус, будь последователен. То ты считаешь, что надо следовать традициям, то говоришь, что от них иной раз можно отступить. Лишь бы знать, когда. Теперь вот сомневаешься в Папочке, хотя обычно слепо ему доверял. Определись уже!
В перепалку членов экипажа вмешался Фокс, хотя он до последнего сомневался, что может так сделать. Но дискуссия явно пошла не туда. Юноша сказал:
— Капитан, мне кажется, не одна лишь катастрофа «Синего пламени» требует возврата к старым протоколам безопасности. Разве происшествие с Мартеном не нуждается в таком же отношении?
— Причём здесь это? — удивился Мюз. — Разве искусственный интеллект корабля перевёл твоего наставника в стазис? Насколько помню, то была личная инициатива старшего Тена.
— И его цифрового помощника, — напомнил Фокс.
— И что? Папочка тут причём? Не хочешь же сказать, что все носители машинного разума в сговоре?
— Так думать нет причин, — ответила за юношу Доу. — Но мальчик прав. Слишком много в последнее время неясности в поведении интеллектуальных систем, чтобы полностью им доверять. Одна поломка систем наблюдения…
В этот момент заговорил Валрус:
— Поломка-то здесь причём? Обычная техническая неисправность. Некритичная, кстати сказать. Просто совпало с походом Мартена в архивный отсек. Не случись неприятного инцидента, мы бы даже не заметили.
Слова техника прокомментировал капитан:
— Между прочим, обнаруженная поломка — лишний повод задуматься о компетентности людей на борту. Отвечай за всё Папочка…
— Капитан, — оборвал Мюза Валрус, — недавно ведь говорили о моей непоследовательности в приверженности традициям. А что теперь? Весь наш разговор по сути из-за отказа экипажа собираться в кают-компании, на котором ты настаиваешь. И мотивируешь, что так скрепляется команда. Теперь же говоришь, что нам больше бы доверять Папочке. Определись уже сам, за команду ты или за права кибермозга вершить дела на корабле.
— Разве я не член команды? — спросил Папочка.
— Именно, — вторил ему Мюз. — Сбор в кают-компании — это не посиделки людей, обособившихся от интеллектуальных систем корабля. Это способ укрепления командного духа. Командного! То есть и в отношении нечеловеческих её членов. Прости, Папочка, помню, что ты к своим собратьям по искусственному разуму относишься, как к особой части человечества. Сейчас не о том речь.
— Я понимаю и в целом поддерживаю высказанную мысль, капитан, — сказал Папочка. — Между тем хотел бы сообщить. Корабль приближается к точке перехода. Точнее, он уже в состоянии перехода, ибо потратил нужное количество топлива. Что то же самое.
— Спасибо за предупреждение, — сказал Мюз. — Всё, друзья, прекращаем дебаты. Приказ в силе: остаёмся на местах. Все контакты и разговоры — на станции дозаправки. Папочка объявит, когда прибудем.
Капитан отключился. Доу последовала его примеру. На связи оставались лишь Валрус и Фокс.
— Минуточку, юноша, — проговорил техник. — Знаю, это твой первый полёт. И первая дозаправка. Хочешь, узнать обо всём чуть больше?
— Прямо сейчас? — спросил Фокс. — А как же приказ капитана?
— Приказ мы исполним. Но я и не про сейчас говорил. Встречаемся у шлюза сразу, как Папочка объявит о прибытии.
Голос Валруса ничуть не потерял в размеренности, пока он отвечал юноше. В свою очередь Фокс проявил некоторую горячность.
— Хорошо, — сказал он. — Рад узнать что-то новое. И, кстати сказать, заодно проследим за отправкой Мартена на станцию. Он же не пришёл в себя?
— Увы, — проговорил Валрус. — Здесь порадовать нечем. Состояние у твоего названного отца всё то же. Но ты прав. Как бы мы ни доверяли киберсистемам — проследить за точностью исполнения ими наших распоряжений не помешает. Значит, договорились. Как только услышишь объявление…
Фокс не дал ему закончить, а выпалил:
— Немедленно выдвигаюсь!
Впрочем, Валрус ничуть не обиделся. Он вполне понимал горячность юноши и ничуть не осуждал его в сложившейся ситуации. Единственно, техник решил уточнить:
— Двигайся тем же путём, что в первый раз.
— А что так? — удивился Фокс. — Думаешь, могу заплутать?
В словах техника почудилось предупреждение, хотя тон его голоса не поменялся при их произнесении.
— Ничего я не думаю, — сказал Валрус. — Простая предосторожность. Это мы, аборигены, знаем свой корабль как пять пальцев. Излазили его вдоль и поперёк. Но ты всего ничего здесь. От шлюза до каюты, как и до других отсеков ходил ведь считанные разы, верно? Поэтому, если хочешь побыстрее увидеть станцию дозаправки — слушайся моего совета. Я не Папочка, но плохому не научу.
В этот момент прозвучал голос кибермозга корабля:
— Рад, что ты с оптимизмом относишься к моим действиям, Валрус. Но хотел бы напомнить, что капитан велел разорвать контакты до прибытия. Тем более что я готов сделать объявление о предстоящем переходе. Пара секунд — и вы его услышите.
Отключение Фокса и Валруса от линии внутренней связи практически совпало с прозвучавшими далее словами Папочки о выходе в область нормального космоса. Слава героям, они прибыли!

Глава 28

Ожидание сигнала о прибытии камнем легло на сердце Фокса. Оно давило не хуже малого генератора гравитации, который использовали для создания тяготения в местах, где оно отсутствовало. И применяли в обратную сторону там, где тяготение имелось.
«Власть физических законов! Материальный мир мы хоть отчасти укротили, — думал Фокс. — А когда же вполне укротим самих себя?» Парадоксально, что и говорить!
Человек пересёк бездны космоса. Научился зажигать и, когда надо, гасить звёзды, пусть пока небольшие. Но самого себя, даже насытив тело «умной» электроникой и устройствами контроля телесных процессов… Для самого себя человек так и оставался загадкой, слабо управляемой стихией.
Казалось, каким-то особым чутьём переживания юноши — да, без особого стремления близко общаться, но всё же — угадала Доу. Она проигнорировала запрет на разговоры до прибытия и вышла на связь. Оставались считанные мгновения до объявления Папочки. И можно бы не спешить, но…
— Хочу подбодрить тебя, — сказала Доу. — Первый дальний перелёт, плюс в таких обстоятельствах…
— Я истинный зандарец! — проговорил Фокс. — Довольно и случая в медотсеке. Ещё подумаешь лишнее.
Ответ прозвучал довольно резко. Однако Доу снова проявила понимание и мягко возразила:
— Никто не сомневается в твоей решимости и целеустремлённости. Во всяком случае, точно не я. Несмотря ни на что. И, наверно, не Валрус…
Она не успела договорить, как Фокс вставил своё слово:
— Хочешь сказать, капитан?...
Но сбить женщину-навигатора с выбранного пути не получилось. Она же тоже была родом с Зандара! Доу продолжала:
— И капитан в тебе ничуть не сомневается. И, думаю, ещё меньше — Мартен. Но…
Возникла лёгкая пауза, которая немного удивила юношу и, возможно прямо против намерений Доу, скорее увеличила, нежели снизила напряжение, давившее на него. Фокс не выдержал и снова перебил женщину:
— Что «но»? О чём ты? Договаривай!
Однако в ответ прозвучал голос Мюза:
— Она хотела сказать, что всё-таки ты человек, причём человек молодой. Но она этого не скажет. Я заблокировал линию. Временно. Сколько можно повторять: все разговоры — после прибытия. Что вы все как малые дети, в самом деле? Не можете подождать буквально минуту? Ведь уже скоро…
— Уважаемые члены экипажа, гости корабля, все участники экспедиции! Довожу до вашего сведения, что системы управления кораблём завершили необходимые манёвры. Я рад объявить о прибытии в промежуточный пункт назначения. Надеюсь, система управления станции сделает всё от неё зависящее, чтобы непродолжительное пребывание людей прошло с максимальным комфортом.
Голос Папочки умолк, ему на смену пришёл новый, чем-то неуловимо сходный с ним, только женский. Новый голос объявил:
— Спасибо за доверие, Папочка. Система управления станции дозаправки рада приветствовать гостей с Зандара в Солнечной системе. Просьба оставаться на своих местах до полной синхронизации данных между кибермозгами корабля и станции. Итак, ждите… Осталось буквально пять, четыре, три, две, одна секунда. Спасибо за проявленное терпение! Добро пожаловать на борт, дорогие гости! Сожалею, что один из членов экипажа вынужден будет задержаться здесь, со мной на станции. К счастью, мой медицинский отсек отвечает самым высоким требованиям. Нет нужды в транспортировке на ближайшие планеты Федерации. Надеюсь, на обратном пути экипаж снова станет полным, и вы все вместе достигнете родного мира.
«Что это она? — подумал Фокс. — Довольно болтлива для интеллектуальной системы. Неужто искусственный интеллект тоже подвержен скуке?». Во истину, мир приоткрывал всё новые и новые грани. «В чём ещё носители машинного разума напоминают своих создателей?»
Волевым импульсом Фокс отложил поиск решения возникшей загадки, что называется, в долгий ящик. Победило чувство любопытства. Валрус обещал показать, как проходит процесс дозаправки! Следовало спешить.
Фокс понимал, что откровений ожидать не стоило. В конце концов, информационная сеть предоставила бы ему неотличимые от реальности симуляции по первому запросу. Однако хотелось ещё раз увидеться с названным отцом.
Транспортировка на станцию требовала от Мартена оставаться в капсуле восстановления. У него и выбора-то особого не было, учитывая текущее состояние. Но всё-таки Фоксу виделась хоть какая-то возможность прямого контакта с родными человеком. Когда ещё они снова встретятся лицом к лицу?
Скорость, нужна скорость! Во всяком случае, Фокс спешил, как мог, выбираясь из каюты и следуя к шлюзовой камере знакомым маршрутом. Валрус же посоветовал. Он дело говорил, всё-таки техник.
Между тем Фоксу удалось убедиться в правоте других слов, сказанных Валрусом. Как бы юноша не спешил, но члены экипажа и вправду знали корабль не хуже пальцев на руках. Практически весь экипаж, за исключением капитана, который задержался в рубке управления, собрался у выхода из корабля к приходу туда Мышиного короля.
Впрочем, сказать «практически весь экипаж», имея в виду двух человек, было бы слишком сильно. Но точно — два ключевых члена команды ждали Фокса у дверей шлюзовой камеры. Вскоре в повороте коридора, который вёл в рубку управления, показался капитан. Он отметил:
— Вижу, все в сборе.
Мюз посмотрел на условный потолок отсека и добавил:
— Папочка, только твоих «детишек» с их игрушками ждём. И можно выходить.
Фокс не был готов к шутливому тону, который взял капитан. Юношу сказал с лёгким возмущением:
— Стоит ли шутить в создавшейся ситуации, капитан?
Мюз посмотрел на Фокса, пожал плечами и проговорил:
— Извини. Возможно, с «игрушками» я переборщил. Имел в виду медтехнику, а не твоего отца в ней. И всё же… Никто не умер, в общем-то даже серьёзно не пострадал. Мартен, верю, скоро придёт в себя. Но… Снова прошу прощения, если задел твои чувства.
— И всё-таки — мальчишка! — сказала Доу.
Она погладила Фокса по голове, чем заставила того нервно вздрогнуть. Один только Валрус никак не прокомментировал происходящее, чем заслужил благодарный взгляд, который бросил на него юноша.
В окружении внешних вычислительных модулей, которые при необходимости играли роль рук Папочки, показалась восстановительная капсула. Капитан собрался снова пошутить. Но посмотрел на напряжённое лицо Фокса и воздержался. Он лишь жестом, хотя вряд ли требовалось, указал рою малых киберов по направлению к уже открывшемуся люку шлюзовой камеры и отошёл с их пути.
Повинуясь силам антигравитации, которыми управлял беззвучно работавший встроенный генератор, капсула с Мартеном внутри проплыла мимо Фокса. Он только и успел, что бросить взгляд на полное счастья лицо названного отца и коснуться поверхности аппарата ладонью. Навстречу уже неслись братья-близнецы или сёстры, учитывая голос кибермозга станции, но точно такие же модули, что перемещались по кораблю по воле Папочки.
— Готово! — сказал Мюз.
Остальные члены команды его корабля, включая Фокса, молча проследили, как восстановительная капсула в окружении киберпомощников мозга станции скрылась из виду за внешним люком. А потом сами все двинулись в том же направлении.

Глава 29

Трудно судить о размерах изнутри. Фокс не мог бы увидеть станцию дозаправки снаружи при всем желании. Всё-таки на корабле он считался почти пассажиром, хотя после выхода из строя Мартена статус изменился. Но к приборам внешнего наблюдения не подпускали всё равно. Временно, надеялся юноша.
Однако не покидало ощущение, что станция уступает в размерах той, что они оставили на орбите Зандара. Фокс поймал себя на этом, едва они все переступили порог шлюзовой камеры с «хозяйской» стороны. Команда на миг остановилась, ожидая распоряжений капитана Мюза.
— Итак, у нас есть время на короткий отдых, — сказал он. — Валрус, ты главный по заправке. Впрочем, и так ясно. Проследи. Не то, чтобы не доверял местному кибермозгу, но… Короче, ты понимаешь.
Техник молча кивнул. Мюз продолжил:
— Доу и Фокс свободны. Пока. До вызова на борт. У меня же есть дела в центре управления. Отчёты, сверки и всё такое. Оставлю вас. Думаю, Доу, с тобой чуть позже пересечёмся? Гостевая каюта та же, не первый раз здесь заправляемся. Жду, как освободишься. Полчаса хватит? Я как раз с делами покончу.
Женщина-навигатор улыбнулась и проговорила:
— Если Валрус возражать не станет.
Техник хранил молчание. Его лицо сохраняло невозмутимость. Зато Мюз спросил:
— С чего бы?
Доу пожала плечами и уклончиво ответила:
— Всякое случалось…
— Всякое не всякое, — сказал Мюз, — но то дела прошлые. Теперь же у нас сплошь настоящее.
Капитан выразительно посмотрел на Доу. Та лишь улыбнулась в ответ и снова пожала плечами.
— Всё, хватит разговоров, — проговорил Мюз. — Всем всё ясно. Ждем сигнала к отправке. Думаю, задержек не будет. Счастливо оставаться.
Он ещё раз посмотрел на женщину-навигатора и скрылся в правом повороте коридора, который вёл к лифту. Валрус проводил капитана взглядом, потом перевёл его на Фокса и сказал:
— Что же, начальник научной части. Я обещал тебе показать дозаправку. Пошли, нам налево.
Техник излучал спокойствие. Ни один мускул не дрогнул на его лице в момент произнесения всей фразы. Так что осталось неясным, иронизировал он или говорил серьёзно. Фокс умом понимал, что вряд ли речь велась без доли юмора. Но надежда на то жила.
­– Присоединишься к нам? — спросил Валрус у Доу.
Честно говоря, вопрос прозвучал больше как дань вежливости, нежели реальное приглашение. Возможно, точно так это поняла Доу. И между тем она ответила, как бы советуясь:
— Капитан ясно дал понять: в ближайшее время во мне не нуждается. Позже — другое дело. А мне же сейчас… Разве что в медотсек, проведать Мартена? А, может, Фокс передумает и присоединится ко мне?
В ответе Валруса сквозануло что-то наподобие негодования или даже ревности. Он сказал:
— Мысли капитана читаешь, как открытую книгу. А мои — за семью печатями, что ли? Сказано же, мы договорились с юношей пройти в заправочный отсек. Раньше!
Валрус поднял указательный палец и качнул им перед Доу. Из-за разницы в росте жест получился смазанным. Вместо лица палец оказался на уровне массивной груди Доу. Вышло так, что именно ей, то есть, груди техник и погрозил.
Доу свела указательный и большой палец на правой руке в подобие кольца и надела сверху на указательный палец Валруса. Потом сделал быстрое движение вверх-вниз и быстро убрала руку. Вслух же женщина-навигатор сказала:
— Договор — дело святое конечно. Особенно между истинными зандарцами. Идите, посмотрите, как заправочный шланг погружают в бак звездолёта. Некоторым не повредит вспомнить, как это бывает — вход в естественное отверстие.
Скулы на лице Валруса слегка дрогнули. Но он сдержался от резкого ответа. Фокс с недоумением слушал перебранку членов экипажа, скрытую тоннами фальшивой вежливости. А жесты Доу вообще остались для него тёмным лесом. «Какие-то внутренние шутки», — решил юноша.
Доу потянулась, заложив согнутые в локтях руки за голову. В ответ на это действие всё тело женщины-навигатора напряглось и отклонилось вверх и назад, заставив колыхнуться обтянутые комбинезоном выпуклости в верхней части тела.
Фокс проследил за действиями Доу. В ответ на них что-то дернулось и напряглось в душе Фокса. И не только в душе. Он хмыкнул и повернул голову к Валрусу.
— Мы идём? — спросил юноша.
Валрус ответил не сразу. Он молчал и поглядывал на Доу. Но с иным чувством, нежели Фокс мгновением раньше. «Странное дело, — подумал тот. — Чего это с техником? Озлился на невинную шутку? Не понять мне этих космических волков. Вот бы поскорее в Академию Флота!»
В голове Фокса промелькнуло воспоминание разговора с майором Сикорски. На ум пришло условие, точнее условия, при которых срок поступления мог сократиться. По всему выходило, если говорить образно, что сейчас Мышиный король полз прямо к норе с выходом на заветную мечту.
Фокс вдруг испытал противоречивые чувства. С одной стороны, полёт приближал к цели, хотя и придётся же ещё в войсках самообороны послужить. Однако, с другой стороны, близилось и неминуемое прояснение судьбы названной матери и сестёр.
Хотелось верить в ошибку с прогнозами их гибели. Тем более что своими глазами симуляцию увидеть не удалось. Но вот часто ли ошибаются в расчетах носители машинного разума? На последний вопрос даже отвечать не хотелось. Пугала его очевидность.
Ожил Валрус. Он то ли окончательно справился со своими чувствами, возникшими в ответ на слова и действия Доу, то ли решил их игнорировать.
— Хватит уже попусту время тратить. Можем упустить момент стыковки. Как мне смотреть в глаза капитану, нарушив его приказ?
— Ага, точно, — сказала Доу. — Без тебя же непременно ошибутся и состыкуются не так, как надо. Мозг же тут женщина. Ладно, и вправду пойду в медотсек. Больше мне тут смотреть не на что. А там и душ есть. Могу воспользоваться при желании.
Женщина-навигатор вернула руки из-за головы назад к стройным бокам, плавно развернулась и пошла в ту же сторону, в которую пятью минутами ранее направился капитан.
Провожать её взглядом Валрус не стал. Он положил руку на плечо Фокса и проговорил:
— Пойдем, мой юный друг. Нас ждут великие дела.
И сам же скривился, поняв, как пафосно это прозвучало. Впрочем, Фокс не возражал. Великие так великие. Многое в этом полёте он видел впервые. Не мешало взглянуть хоть одним глазком на циклопические отношения кибернетической системы заправки и корабля их экспедиции — всё-таки следовало понимать масштабы конструкции!
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Внутренние переходы на станции дозаправки плохо годились для людей. Впрочем, постоянное размещение кораблей и их экипажей на станции не планировалось. И люди здесь как члены собственной команды не требовались.
Поэтому кто бы и куда здесь массово направлялся? Разве что внешние модули центра управления. Командовавшая центром киберсистема ваяла из них вычислительные подсистемы и кибернетических помощников.
Самыми широкими оказались переходы, которые вели от шлюзовой камеры к выходам к остальным отсекам. Фокс это понял, стоило им с Валрусом буквально завернуть за угол. Один за другим они нырнули в узкий извилистый ход и немедленно очутились в окружении кибернетических модулей.
Внешние исполнители воли кибермозга приблизились к зандарцам. Киберы сперва облепили людей, словно примериваясь к ним в качестве нового участника сообщества. Потом разлетелись в стороны, развернулись в тесном пространстве перехода, сформировали малые группы и понеслись по собственным делам.
Фокс огляделся, рассматривая кружащихся вокруг него мельчайших помощников центра управления станцией. Морской планктон, да и только! Впечатление усиливалось из-за пониженной гравитации, которую поддерживали в переходах для ускорения перемещений.
Получалось, что зандарцы и их окружение словно бы плыли в трубе, наполненной жидкостью. Толика фантазии делала переход вообще гротом в подводной пещере. Единственно, здесь не прибегали к дыхательным аппаратам. Реальной же воды не было.
Валрус шёл первым. Проводник как-никак! Он обернулся, посмотрел на замершего на месте Фокса и проговорил:
— Как тебе? Не разочарован экскурсией уже с самого начала?
Факс перевёл взгляд восхищённых глаз с кружившихся вокруг киберов на техника и ответил:
— Что ты! Неожиданно красиво. И устроено оригинально.
— Насколько понимаю, ты в больших водоёмах не бывал? — спросил Валрус.
Собственно, он мог бы и не задавать вопрос. Юноша физически не покидал Зандар. А морей и даже крупных озёр или рек, пригодных для подводных путешествий, на родной планете не наблюдалось. Слишком сурова!
Однако виртуальные «заплывы» в информационной сети вполне могли привести юношу к симуляциям морских вояжей. Отличить их от реальных под силу далеко не всем пользователям. Так что, возможно, заданный вопрос не являлся совсем-совсем бессмысленным.
— Смотрел старые фильмы и к подключался к новым записям, — ответил Фокс. — Но всерьёз не интересовался. Мне более по сердцу норы и подземные ходы.
Валрус усмехнулся и проговорил:
— На сто процентов сухопутный, да? Мартен говорил, будущее ты планируешь связать с Флотом?
— Это так, — сказал Фокс, — но я же хочу пилотировать, а не «плавать» в космосе.
Обычно спокойное и даже отрешённое лицо техника озарилось улыбкой. Он добавил к словам юноши:
— Тем более что плавает в космосе, как и в море, субстанция, далёкая по цвету и запаху от приятных. Сильно пахуча! Космические волки «ходят», как когда-то волки морские.
— Я в курсе, — заметил Фокс. — Просто пояснил, почему ни космос, ни море меня не привлекают. Ни сами по себе, ни в виде мест для плавания. Поэтому в сети не особо их изучал.
— Тогда сегодняшние переживания для тебя во всех смыслах внове, — проговорил Валрус.
Затем он задумчиво добавил:
— Знаешь, в чем-то завидую тебе, хотя успел повидать в жизни многое. Но никогда мне не получить радость первого впечатления повторно. Это удручает. Ладно! Долой грусть. Впереди нас ждёт впечатляющее зрелище.
Валрус махнул вперёд рукой, повернулся и стал быстро перемещаться по узкому переходу. Стайки киберов брызнули в разные стороны. Препятствовать перемещению людей — нет, такой функции у них не было.
Фокс тоже ускорился, следуя по пятам за импровизированным проводником. Юноша двигался не столь ловко, но старался не отставать. Кружившие вокруг помощники кибермозга словно поддерживали молодого зандарца под руку, уверенно ведя за собой.
Особых приключений в следующие минуты не возникало. Новых впечатлений от окружения тоже. В принципе, Фокс представлял, что его ждёт и дальше. И тем не менее оказался приятно удивлён.
Совершив очередной поворот, после которого ход спускался резко вниз, путешественники оказалась в подобии аэродинамической трубы. Во всяком случае, довольно резкий спуск сопровождался порывами ветра, которые ударили в лицо и растеклись по телам, охватывая с боков. Великолепно!
Встречный поток воздуха затормозил свободное падение. Фокс и Валрус успели приблизиться к выходу и даже развернуться. Они вошли в люк, выводящий к заправочным модулям, и смогли сразу оказаться на ногах, спрыгнув на условный пол.
— А теперь — смотри! — сказал Валрус.
Он указал вперёд. Фокс посмотрел в том направлении и застыл в немом восхищении. Внешняя обшивка корабля! Он смотрел на часть внешней обшивки корабля, пристыкованного к станции напротив заправочного ангара.
Обычно цельная поверхность сейчас распахнулась, ожидая вхождения циклопического заправочного шланга в пазы стыковочного модуля. И главное, что все происходило фактически в открытом космосе, от которого наблюдателей отделяла тонкая, но всё-таки абсолютно непреодолимая плёнка силового поля.
Фокс поднял голову вверх и охватил взглядом огоньки далёких звёзд, со ветом которых успешно соревновались гораздо более близкие планеты Солнечной системы в окружающем станцию пространстве.
Всё верно! При стыковке со станцией корабль в основной своей части оставался в космосе. Это люди переходили из одного замкнутого пространства в другое. Но сейчас, проследовав по системе переходов к заправочному ангару, путешественники снова оказались в одном шаге от абсолютного вакуума. Ибо ангар представлял собой выемку в теле станции, прикрытую силовым полем.
— Смотри, смотри! — сказал Валрус.
Он тронул Фокса за плечо и указал направо. Юноша посмотрел туда и увидел по истине гигантский шланг, который выдвинулся из недр заправочного модуля и чудовищной змеёй скользнул к распахнутому борту звездолёта. Роем вокруг него кружили внешние помощники кибермозга.
Прошло не более пяти минут, как шланг скользнул в стыковочные пазы и беззвучно для наблюдателей закрепился там. Прозвучал звуковой сигнал, слышимый только внутри ангара, для киберпомощников же он нёсся по радиоволнам. Повинуясь сигналу, помощники всё тем же роем отлетели от корабля и образовали целое облако чуть поодаль.
— Процесс пошёл! — объявил Валрус.
— И долго продлится? — спросил Фокс.
Он вспомнил, что на свои дела капитан Мюз отводил полчаса. Ещё какое-то время планировал провести с Доу, очевидно обсуждая с наедине с женщиной-навигатором тонкости предстоящего маршрута до Эпсилона Андромеды. Чем же ещё они могли заниматься полчаса во временном пристанище капитана на станции?
— У нас есть минимум час, чтобы насладиться зрелищем, — ответил Валрус.
Фокс кивнул и приготовился ждать. Час для созерцания открытого космоса и манипуляций заправочной системы с их кораблём! Что может быть лучше?
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Сколько шла заправка корабля? Чуть менее часа? Но запомнилась Фоксу, казалось, на всю жизнь. И уж точно впечатлила сильнее чем какие-либо события ранее.
Вообразить только! Шланг чуть подрагивал, отдавая кораблю содержимое недр заправочной станции, и сдвигался вперёд и назад. В принципе, если бы не грандиозные размеры, то движения оставались бы по сути незаметными.
Однако, благодаря масштабам конструкции, любая её подвижка сразу бросалась в глаза. На достижение такого эффекта работали и роящиеся вокруг киберы. Казалось, они просто не могли замереть на месте и бесконечно летали, перемешиваясь в грандиозном клубке.
Фокс смотрел на светящихся киберов. Что за ничтожные букашки! Не сравненить с кораблём и элементами заправочной системы.
Рой скользил вдоль заправочного шланга. Его движения вперёд и назад творили иллюзию подвижности циклопического сооружения, захваченного во временный плен не менее грандиозным стыковочным шлюзом.
Конечно, изменение положения не имело реально сколь бы то ни было значительного ускорения. Иначе шланг сохранял бы шансы элементарно выскочить и ударить по внешней обшивке корабля. Вполне возможно, что кораблю бы это не принесло сколь-нибудь заметных повреждений. А вот о шланге, несмотря на его размеры, этого уже не скажешь.
Меж тем минуло порядка трёх четвертей часа. Настал момент, когда заправочный шланг слегка дёрнулся, словно бы выплёскивая последние крупицы топлива. Фокс понимал, что «крупицы» соответствовали многим и многим тоннам.
Однако вслед за последним рывком шланг на мгновение — для себя, но не для зрителей — замер, как-то странно провис и начал медленное возвращение восвояси. Окончание расстыковки дало старт киберам броситься и как бы поддержать шланг на весу. Они образовали относительно плотную завесу и затрудняли излияние остатков топлива в космическое пространство.
«Надо же, — подумал Фокс, — киберы в роли платка или промокашки. Впервые вижу». Он с интересом наблюдал за отступлением заправочного шланга в направлении заправочной станции. Остатки топлива, вылившиеся в вакуум, образовывали скопления различных форм и норовили разлететься в невесомости в разные стороны вокруг корабля и станции.
Киберы гонялись за ними мириадами светящихся мотыльков. Количество «насекомых» позволяло компенсировать зримую разницу в их размерах с обслуживаемыми устройствами. Сцепляясь между собой, киберы образовывали ёмкости, собирали остатки топлива и доставляли на станцию.
В принципе, топливо подбирали не из банальной бережливости. Гигантские фабрики внутри станции, словно грандиозные пылесосы, втягивали прямо из вакуума мельчайшие частицы водорода и синтезировали из них топливо для кораблей и самой станции. Так что запасам внутри резервуаров ничуть не грозило истощение.
Киберсистема станции не желала пускать ситуацию на самотёк. Имелся риск детонации частиц топлива в итоге их столкновения с внешней поверхностью станции или заправляемых кораблей, а то и нескольких. Риск признавали ничтожным, но он всё же имелся. И его избегали столь изощрённым способом.
Фокс обернулся к расположившемуся чуть позади Валрусу. Тот стоял, положив руку юноше на плечо. Фокс поинтересовался:
— Ты говорил о часе. Прошло меньше. Они точно всё закончили? Опасаюсь сюрпризов в пути.
Валрус снял руку с плеча юноши, улыбнулся и сказал:
— Час виделся оптимальным. Но мог чуть обсчитаться.
— А твой… Шеф, — вспомнил Фокс «имя» помощника в голове техника, — разве не помогал?
Валрус пожал плечами и проговорил:
— Помогал. Но у него и меня точных данных не было. Поэтому в любом случае расчёты велись в известном смысле вслепую.
— А Папочка? — спросил Фокс.
Валрус с удивлением повторил:
— Папочка? Собственно, а что — «Папочка»?
— Ты же техник, — заметил юноша. — Разве Папочка не делится информацией? В конце концов, учитывая прямой приказ капитана Мюза — проследить за процессом... Как же так?
Валрус развёл руками и проговорил:
— Вот как-то так. Честно говоря, мне в голову не приходило задаться столь «животрепещущим» вопросом.
В голосе техника зазвучала ирония. Он похлопал Фокса по плечу и продолжил:
— Думаю, пойди ты не в первый поход, тоже бы разучился задавать «странные вопросы». Мы привыкли доверять кибермозгу. Он нас не подводит.
— Экипаж «Синего пламени» тоже доверял… — начал Фокс.
Валрус перебил его:
— Случайность! Не более чем случайность. Как вообще было спрогнозировать происшествие со звездолётом в пути на луну Саффара? Нет оснований думать, что виноват кто-то, кроме допустившего ошибку пилота.
— Но… — проговорил Фокс.
— Пустое, всё пустое! — бросил Валрус. — Пойдём, нам надо возвращаться на корабль.
— Ты говорил, будет сигнал, — заметил Фокс.
— Ничего не мешает нам вернуться пораньше, — парировал Валрус.
Не все ответы устроили Фокса, но он не стал настаивать. Хотя рискнул спросить о другом:
— Мы пойдём сразу на корабль? Не будет экскурсии по станции?
— Сомнительное удовольствие! — ответил Валрус.
— Ну, я никогда… — попытался возразить Фокс.
— Успеется, всё успеется! — заявил Валрус.
— А капитан и Доу? — спросил Фокс.
— Что — Доу и капитан? У них свои дела! — бросил Валрус и сделал рубящее движение ребром ладони.
«Конец обсуждений!» — понял Фокс. Техник заметил огонёк понимания, мелькнувший в глазах юноши, развернулся и уверенно пошёл в сторону люка. Небольшой переход в обратную сторону, и они окажутся у шлюза, выводящего наружу.
Фокс на несколько мгновений замер, провожая глазами удаляющуюся фигуру. Потом вздрогнул, как бы прогоняя накатившую сонливость, и побрёл вслед за Валрусом. В голове эхом пронеслась мысль: «Доверять Папочке… А что насчёт поломки сенсоров, из-за которой не сразу обнаружили Мартена?»
Поразительно, что Папочка мягко перевёл внимание человеческой части команды на другие проблемы. А остальные, включая Валруса, как-то слишком быстро забыли о происшествии. Понятное дело, всех взволновала судьба Мартена. Как-никак главный по научной части! И всё же…
«Надо доверять Папочке, — повторил про себя Фокс. — Ладно, надо так надо. Действительно, я же впервые в дальнем походе».
Повинуясь волевому импульсу, возникшая ранее тревожная мысль мелькнула и погасла. Фоксу следовало бы поспешить, чтобы не отстать при переходе по извилистым коридорам станции от опытного товарища.
А по поводу остального… Наверное, Валрусу и вправду виднее. Разве зандарцы обманывают друг друга в мелочах?
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Окончание дозаправки и завершение дел капитана Мюза на станции по сути совпали. Валрус и Фокс как раз добрались до шлюзовой камеры. Валрус невзначай положил руку на плечо юноши и проговорил:
— Надеюсь, ещё пересечёмся во время пути. Моя личная каюта всегда открыта для тебя.
Фокс вслушался в полувопрос, полуутверждение. Одновременно он машинально дёрнул плечом и скинул руку техника. Тот нахмурился, ничего не сказал, а просто вошёл в шлюз. Юноша подумал: «Ещё обсудим режим личных встреч». И вошёл в шлюз вслед за Валрусом.
Между тем капитан появился на связи и сообщил:
— Так, команда! Слушай мою команду!
На заднем плане послышался смешок Доу и возглас: «Цицерон!» А потом неразборчивый ответ капитана, что-то вроде: «Заткнись!» Очевидно, что Доу и Мюз планировали вместе прибыть на корабль из каюты капитана на станции.
После короткой заминки капитан продолжал:
— Отбываем через пятнадцать минут. Думаю быть на борту раньше. Надеюсь, опоздавших не окажется. Ждать никого не станем.
Использовали внутреннюю линию связи, так что капитан вполне мог ожидать ответа от членов команды. Валрус не преминул воспользоваться возможностью и проговорил:
— Мы глупостями не занимаемся, в отличие от некоторых. Уже на корабле.
Он не стал уточнять это своё «мы» и кто конкретно на корабле. Отсутствие ответных реплик показало, что Мюз его прекрасно понял. Что говорить! Немногословие истинных зандарцев.
В назначенные сроки команда собралась на борту. Слава героям прошлого, терять время на пустые формальности не стали и благополучно отбыла к Эпсилону Андромеды.
Далее остановок не планировалось. По поручению капитана Папочка проследил, чтобы корабль штатно набрал скорость, совершил манёвр и перешёл в подпространство. Капитан ему полностью доверился. Был занят!
Потекли дни полёта. В целом — ничего неожиданного. Всё, как любят на Зандаре, стремясь свести решения к набору регулярных процедур. Очень прагматично! Хотя иной раз, увы, не избавляет от сюрпризов.
Но не в этот раз, пусть экспедиция хлебнула лиха в самом начале. Дозаправка прошла обыденно, и таким же виделось продолжение полёта. Да, временно выбыл Мартен. Но ведь временно!
— Папочка, — обратился Фокс на второй день. — Изменились ли прогнозы относительно судьбы потерпевших крушение на луне Саффара?
— Честно говоря, я сильно занят, — ответил Папочка. — Просьба сократить личные запросы. А сейчас вот что скажу. Прогнозные модели не претерпели изменения. Да и не могли: новые данные не поступали.
— Хочешь сказать?.. — начал Фокс и не договорил.
— Да, — сказал Папочка. — Растёт вероятность того, что в катастрофе никто не выжил. Что-то ещё? Просьба поторопиться!
Фокс задал мучавший его вопрос:
— Что там с Мартеном?
— Вот здесь могу обрадовать, — ответил Папочка. — Надежда на то, что наш, без иронии будет сказано, талантливый учёный вернётся в строй, никуда не делась. Вернётся, обязательно вернётся.
— Жаль, что своими глазами не сможет увидеть последствия катастрофы «Синего пламени», — проговорил Фокс.
— Смотря как к этому отнестись, — заметил Папочка. — Кому из природных людей улыбается разглядывать вполне возможные трупы родных?
— Да никому, — среагировал Фокс.
— Ну вот, — продолжал Папочка. — Слава героям прошлого, не увидеть всё это своими глазами — довольно милосердный подарок судьбы. Как мне кажется.
Фокс задумался, а потом спросил:
— Ты считаешь?
При поступившем ответе Папочки в голосе кибермозга явственно обозначилась симуляция раздражения:
— Да, я считаю. Причём во всех смыслах этого слова. Надеюсь, теперь — всё? Капитан нагрузил меня по полной. Не могу отвлекаться.
— Извини. Отбой! — сказал Фокс и отключился.
Ровно два дня полёт продолжался без происшествий. Своей рутинностью он начал навевать скуку. Фокс не поручился бы, что на всех без исключения. На него — точно! Занятые корабельными делами члены экипажа, скорее всего, могли иначе высказаться на этот счёт.
Немного печалило, что очевидно схлынул интерес к новому лицу на корабле, обозначившийся в первые дни полёта. Даже Валрус, проявивший участие к судьбе юноши, охладел без видимой причины. Не лёгкое же разногласие в ходе наблюдений заправки корабля тому виной?
А других причин Фокс не представлял. Ну да, скинул руку техника с плеча, которую тот как бы невзначай — раньше же не возбранялось! — задержал на плече юноши при переходе на корабль через шлюзовую камеру. Полноте! Не в этом же причина охлаждения?
Доу тоже не находила времени на общение. Она с увлечением погрузилась в исполнение служебных обязанностей навигатора. Несомненно, именно о том свидетельствовало учащение визитов к капитану.
Команда полностью прекратила собираться в кают-кампании. Решать вопросы в неформальной обстановке не получалось. Совершенно ясно, почему все периоды свободного времени Доу не вылезала из каюты капитана.
Спасибо чуткой заботе Папочки, свободного времени у членов экипажа-людей оказывалось предостаточно. Почему вот Папочка не находил его для ответов на запросы Фокса?.. На этот вопрос ясного ответа не виделось. Возможно, из-за поручений капитана. А, может, из-за родственных отношений Фокса и Мартена. Ведь роль Папочки в состоянии последнего осталась не ясной. Кто же знает наверняка! Судить сложно.
Между тем на корабле стали меньше доверять внутренней линии связи. Во всяком случае, та же Доу с её помощью не торопилась оглашать капитану нюансы расчётов направления движения. Лично, только лично! Под этим девизом проходили посещения каюты капитана женщиной-навигатором.
Как будто всё кристально ясно. Вот чего Фокс не понимал, так это причины желчных высказываний Валруса по поводу визитов Доу к капитану. Фокс изредка пересекались с техником в служебных помещениях.
Каждый раз при встрече Валрус, бросив мрачный взгляд на юношу, говорил что-то дурное о Доу. Никогда — о капитане. Зато о Доу — почти постоянно. Ну, особенности характера.
Так что скука — вот главное слово, которое грозило стать Мышиному королю именем полёта. Скука и одиночество. Второе не пугало, а вот первое — совсем другое дело. Бездеятельность для истинного зандарца хуже смерти будет!
Проблемы начались на третий день полёта. Фокс проснулся, попытался принять ионную ванну. И вот тут раздались первые тревожные звоночки. Техника отказалась подчиниться желаниям юноши.
Не то чтобы это сильно расстроило — всё-таки хоть какое-то разнообразие. Однако выяснить не мешало! А к кому обращаться в таких случаях?
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Наметившаяся поломка технических систем на корабле, какой бы незначительной ни казалась на первый взгляд, требовала особого внимания. Всё-таки системы корабля недаром так назывались. Элементы этих систем находились в тесной связи друг с другом.
Проблема обозначилась в одном звене цепочки. Где гарантия, что разрыв этого звена не приведёт к утрате контроля в целом? Во всяком случае, именно так к этому отнёсся Фокс.
Он немедленно вызвал Валруса. Кто же ещё, кроме техника, мог бы разобраться в проблеме? Однако время шло, а ответа не следовало. Что бы это значило? Немного терпения…
Не хватило! Фокс обратился к кибермозгу:
— Папочка, доложи обстановку!
— Всегда готов, — отозвался кибермозг. — Но, как и ранее, вынужден сказать…
— Экстренная ситуация! — оборвал Фокс.
Трудно сказать, мог ли Папочка всерьёз обижаться или проявлять беспокойство. Между тем прозвучавший следом голос наполнили именно смешанные чувства:
— Что случилось? Модули показывают лёгкие неполадки в системе жизнеобеспечения. Поломка устраняется. Неужели не можешь обойтись без ванны?
«Ого! — подумал Фокс. — Что-то новенькое. Киберсистема станет меня учить жизни?» Вслух он сказал:
— Не знаю, как принято у вас на корабле, но на родной планете…
— Мы не на родной планете, молодой Тен, — сказал Папочка.
Голос его звучал подчёркнуто сухо.
— Я точно говорю с кибемозгом корабля? — поинтересовался Фокс.
Привыкнуть к чрезмерной самостоятельности искусственного интеллекта было непросто. Фокс ранее не сталкивался с настолько вызывающим, по его мнению, поведением машин. На Зандаре они вели себя… скромнее. Хотя понятия «наглость» и «скромность» — разве они вообще применимы к роботам? Куда девалась старая добрая функциональность?
Между тем Папочка не ответил на предыдущий запрос. Фокс решил напомнить о себе:
— Повторяю! Доложить статус вышедшего на связь в…
Мышиный король озвучил показатели времени, предоставленные ему цифровым помощником. «Кстати да! — мелькнуло в голове Фокса. — Можно ведь запросить данные через…» Он не успел окончить мысль. Прозвучал сухой ответ Папочки:
— Центр управления кораблём докладывает. В … часов … минут стандартного галактического времени на сигнал, поступивший из каюты №… от пассажира, выполняющего функции научного сотрудника…
Разум Фокса буквально потонул в потоке монотонных сообщений официальным — читай: машинным! — тоном. «Что вообще происходит?» — задался вопросом юноша.
Он дослушал сообщение автомата до конца и спросил:
— Теперь я могу услышать доклад об обстановке?
В ответ потёк уже знакомый поток монотонных рассуждений:
— Центр управления корабля докладывает. В … часов … минут стандартного галактического времени получен запрос от…
И дальше вереница «чрезвычайно важных» слов о том, кто, когда и зачем сделал «приоритетный» запрос, какую информацию и на каком основании получил… Шли пункты Правил внутреннего распорядка… Фокс быстро устал от исполняемой комедии и распорядился:
— Спасибо. Доклад получен и полностью принят. Отбой! До связи.
Поток слов, лившийся со стороны Папочки, на миг прервался. А потом возобновился. Однако внутреннюю линию заполнили голоса Доу и Валруса.
— Что, чёрт возьми, происходит? — проговорила Доу. — Отключился умывальник. Я должна идти в рубку с загаженными глазами после сна? Валрус, ты вообще следишь?..
— За тобой, дорогая, пусть другие следят, — спокойно сказал Валрус. — Мне дела до твоих глаз нет.
— Рехнулся? — поинтересовалась Доу. — Дело не в моих глазах. Хотя, безусловно, неприятно выходить на службу, не умывшись. Но…
— Никаких «но»! — перебил Валрус. — Системы фиксируют множественные проблемы в системах жизнеобеспечения. Трудности гигиены — ничтожно малая часть этих проблем. Фокс какое-то время слушал обмен «любезностями». Потом решил сказать своё слово:
— Валрус, как понимать: множественные проблемы? Разве при вылете тестирование не проводилось?
— О, ты тоже здесь? — проговорил Валрус. — У тебя что? Туалет засорился?
Фокс слегка смешался, но тут же нашёлся с ответом:
— Поломка ионной ванны. Но дело не в этом.
— В чём тогда? — спросил Валрус.
Казалось, привычная выдержка покинула техника. «Странно, — подумал Фокс. — И это "истинный зандарец"?» Вслух он сказал:
— Вызывал тебя, но натолкнулся на странное поведение Папочки…
Валрус перебил юношу и заметил:
— Видимо, засыпал тебя протокольными сообщениями?
— Откуда ты?.. — начал Фокс и осёкся.
И без слов было ясно, откуда постоянный член экипажа мог бы знать «привычки» кибермозга. Не первый полёт они вместе!
— Хочешь сказать, это нормально — издеваться над членами экипажа? — спросил Фокс.
— Формально ты не член экипажа, — вставила Доу.
— Ты ещё не в навигаторской рубке? — спросил Валрус. — Ждёшь, пока заработает умывальник? Разочарую! Приоритет поломок в личных каютах понижен. Можешь долго ждать.
— Так, — раздался голос капитана. — Прекратить разговорчики! Техник Найн, доложить обстановку!
— Так точно, капитан! — среагировал Валрус. — Докладываю! В … часов … минут получен запрос…
Фокс застонал и отключился от линии внутренней связи. Ага, «Папочка шалит», как же! Валрус его так настроил — будет точнее. Оставалось лишь надеяться, что волна «энтузиазма», которая поднялась по каким-то причинам в технике, спадёт и разговор вернётся в рабочее русло. В нормальное рабочее, а не «подчёркнуто рабочее»!
Юноша выждал пару минут, давая себе остыть. Потом снова подключился к линии внутренней связи. Техник успел окончить «доклад». Капитан Мюз, вероятно, не впервые столкнувшийся с проявлениями подобного «рвения», спокойно говорил:
— Подтверждаю: доклад получен и принят. Новое обращение! Говорит капитан корабля Мюз Севен. Довожу до сведения экипажа, что техник Валрус Найн, вышедший на связь в … часов … минут, проявил халатность в отношении участившихся случаев…
— Что значит «участившихся»? — вскричал Валрус.
Кажется, его окончательно покинула выдержка. А капитан спокойно продолжал:
— …случаев выхода из строя систем жизнеобеспечения, включая случай перед выходом на промежуточную точку полёта…
— Случайная поломка камер слежения там, где шёл Мартен, теперь тоже моя вина? — спросил Валрус.
В его голосе явственно обозначились истеричные нотки. Однако капитан не обратил на это внимание, а продолжал начатую речь с монотонностью автомата:
— …повлёкший чрезвычайную ситуацию с начальником научной части экспедиции Мартеном Теном. В связи с этим объявляю устное предупреждение технику. Прошу также иметь в виду, что повторное нарушение приведёт к штрафным санкциям, касающимся…
— Понял, понял, — проговорил Валрус. — Все неполадки будут устранены в ближайшее время.
За спиной Фокса замигала лампочка, показывающая готовность ионной ванны к работе. Но принимать гигиенические процедуры почему-то расхотелось. От признаков саботажа, которые проявил техник корабля — а ведь жизнь членов экспедиции во многом зависела от его профессионализма! — на душе Мышиного короля заскребли кошки. Вот такой парадокс!
«А что дальше?» — подумал юноша и содрогнулся от дурного предчувствия. Но, может быть, обойдётся? Очень хотелось в это верить. И надеяться, что возникшие разногласия капитан и техник решат без лишних глаз.

Глава 34

Форменный нервный срыв, который выказал Валрус, удивил Фокса. Образ истинного зандарца, проступавший в каждом действии и слове техника, не вязался с проявленным выплеском нервной энергии. Как это, потомок героев, во всяком случае, восприемник их славных традиций — и истерика?
Конечно, Фокс удивился. И попытался обсудить с капитаном, как главой экспедиции. Доу тоже проявляла чуткость и отзывчивость, и могла бы внести ясность, но…
Поход к центру управления много времени занять не мог. Фокс формально не выступал членом экипажа, хотя частью экспедиции был, пусть с оговорками. Папочка не препятствовал походу юноши в желанное для него место. Высказанное пожелание вроде бы не противоречило предпочтениям остальных членов команды. С чего бы?
Однако настрой кибермозга на сотрудничество не успокаивал Мышиного короля, личность которого периодически оживала в глубинах сознания молодого зандарца. Регулярно поступало по сути одно и то же предупреждение: «Не особо доверяй железяке. Подведёт!» Но Фокс отмахивался и уверенно двигался к центру управления по извилистым коридорам корабля.
За одним из поворотов встретился Валрус. Он занимался известной только ему игрой — по-другому не скажешь — с внешними модулями Папочки. В принципе это разлечение было доступно любому.
Прояви фантазию — и модули соединялись в любые фигуры или модели предметов, причём не всегда недействующие. Всё-таки киберсистема! Можно применять плоды игр на практике, как душе угодно.
Фокс увидел, как Валрус «лепит» фигурку, отдалённо напоминающую помесь собаки или шакала и человека или чего-то вроде того. В душе всколыхнулась печаль. Названный отец Мартен тоже увлекался конструированием, хотя обходился без монстров с телом человека и головой животного.
Юноша остановился за спиной техника и вежливо кашлянул. Тот вздрогнул, взмахом руки приказал модулям «развеяться» и лишь затем повернулся к Фоксу.
— Привет, — сказал тот.
Валрус хмуро глянул и проговорил:
— А, это ты! Боялся, как бы не та предательская…
Он не договорил, но Фокс почему-то понял, о ком он и примерно какое слово оставил несказанным. Ну, его дело! Очередная странность. Интереснее другое:
— Чем занят?
— А не видно? — спросил Валрус.
Он неопределённо махнул рукой, указывая себе за спину, где продолжали кружиться модули киберсистемы.
— Творишь? — спросил Фокс.
— Великие герои прошлого! — воскликнул Валрус. — Какое, к предателям, творчество? Просто делал киберпомощника. На людей что-то плохо нынче можно положиться.
— С собачьей головой? — уточнил Фокс.
— Да хоть с овечьей! — проговорил Валрус. — Да и не собачья она — шакалья. Но…
— …неважно, понимаю, — закончил за него Фокс.
Валрус глянул на юношу с подозрением и спросил:
— Ты, собственно, куда собрался? Разумно ли в нынешних обстоятельствах разгуливать по кораблю?
— Чего не так с обстоятельствами? — удивился Фокс.
— Неполадки никуда не делись, преувеличил я накануне проблему или преуменьшил, — пояснил Валрус. — Вопросы-то остаются!
Тут же прозвучал голос Папочки, который, казалось, только и ждал момента вступить в разговор:
— Всегда готов ответить на возникшие вопросы.
Валрус раздражённо махнул рукой в направлении потолка и заметил:
— Ладно тебе, «ответит он». Куда раньше смотрел? Почему дефекты систем слежения так и не устранил?
— Мелкие поломки не в приоритете, — ответил Папочка. — Есть другие вопросы? Пожелания?
— Разберёмся! — бросил Валрус.
Он посмотрел на Фокса и напомнил:
— Между прочим, так и не услышал, куда направляешься.
— В центр управления, — ответил Валрус.
Желваки заходили на каменном обычно лице техника. Он нахмурился и проговорил:
— Можешь сходить, если хочется. Только вот…
— Управление кораблём полностью перешло под мой контроль, — закончил за него Папочка.
И он тут же добавил, предупреждая вопрос со стороны Фокса:
— Прямое распоряжение капитана!
Валрус не стал комментировать слова Папочки, а развёл руками, изобразив на лице: «Ну, я говорил!» Или нечто вроде того.
— Где могу видеть капитана? — спросил Фокс.
— Зачем тебе? — вопросом ответил Валрус.
В голосе обозначилась подозрительность. Теперь недоумение отразилось уже на лице Фокса. Вслух он сказал:
— Интересный вопрос, учитывая нынешние обстоятельства.
Валрус хмыкнул, никак не прокомментировав язвительное замечание, а резко развернулся в сторону оставленных без внимания модулей киберсистемы. Те заметили смену приоритетов в общении, сорвались с места, приблизились и закружились вокруг Валруса, изобразив рой дружелюбных пчёл.
«Разговор окончен, как понимаю», — подумал Фокс. Но ответа же он не получил! Голова юноши повернула к потолку. Наблюдающий за происходящим Папочка немедленно среагировал:
— Капитан Мюз в личной каюте. Один из модулей проводит.
От роя, кружившегося вокруг Валруса, отделилась одна частица и намерилась подлететь к Фоксу. Техник вытянул руку, ловко перехватил своенравного малыша и в сердцах швырнул в сторону остального роя.
— Валрус? — проговорил Папочка.
— Сам найдёт, — бросил Валрус. — Слава героям прошлого, не без помощника в голове.
— Передаю координаты, — сказал Папочка.
В его голосе явственно прозвучало лёгкое сожаление, выражавшее нечто вроде: «Ну, ты же понимаешь!»
Цифровой помощник в мозгу Фокса резво преобразовал полученную информацию в зрительные образы. Перед глазами всплыла картина пути до каюты капитана. Кстати сказать, люк в неё юноша «увидел» в лёгкой дымке.
«Что так?» — подумал Мышиный король. Его писклявый голосок сейчас не вызывал раздражения. «Всем» в голове Фокса стало интересно, что там с люком. Папочка же прекрасно видел состояние помещений внутри корабля и проходов к ним. Так откуда размытие?
Папочка не преминул выйти на связь с имплантом Фокса. В голове прозвучал голос: «Прямое распоряжение капитана. Каждый посетитель сам получает информацию от него о возможности пройти в каюту».
«Увижу на месте», — мелькнуло в голове юноши. Он пожал плечами и пошёл по пути, который показал Папочка. Пришлось миновать Валруса, который заканчивал «ноги» существа и переходил к средней части.
Фокс посмотрел на будущего киберпомощника и отметил поразительный реализм деталей. Занятно получалось! Он кивнул технику. Тот «ответил» очередным взглядом исподлобья и спрятал плоды своих рук за собственным телом.
«Стесняется, как всякий подлинный мастер!» — понял Фокс, улыбнулся и нырнул в боковой проход. По плану должен бы привести почти сразу к каюте капитана. Но кто знает? В нынешних-то обстоятельствах!

Глава 35

Извилистые коридоры корабля мало напоминали широкие пути недавно посещённой заправочной станции. Но сходство имелось, и немалое. На станции в переходах, которые в основном использовали кибернетические модули, поддерживали пониженную силу гравитации.
Ничего подобного, учитывая назначение корабля, в его коридорах Фокс не обнаружил. Везде царила сила тяготения, близкая к стандартной. А за стандарт принимали Землю. Из-за этого внешние модули кибермозга двигались чуть медленнее своих собратьев на станции дозаправки.
Неудобство испытывали и представители природных людей в составе экипажа. На Зандаре гравитация была ниже земной. Тем самым любой переход по кораблю для людей сопровождался лёгким чувством дискомфорта.
Нельзя сказать, что Фокс видел в этом что-либо криминальное. Хотя он поймал себя на мысли о несправедливости. Как так, корабль с Зандара, а его системы по сути игнорируют это обстоятельство?
Впрочем, юноша постарался подавить поднявшуюся волну гнева. Он истинный зандарец! Не пристало впадать в негодование по мелочам. И пусть живые примеры следования идеалам славного прошлого чуть утратили блеск в глазах Мышиного короля...
Повод ли разочаровываться в идеалах вообще, видя, как непостоянны их сторонники? Слава героям прошлого, предательство порицалось, а не культивировалось на Зандаре. Частные отступления от пути не могли служить толчком к полному сходу с него.
«Валрус одумается, — говорил себе Фокс. — Кратковременное необъяснимое помутнение отступит. И тогда…»
Что случится «тогда», юноша представлял слабо. Хватит и общего позитива! Кстати сказать, его должно бы достать и для обретения внутренней гармонии. Несмотря на тяготы пути.
Пусть эти тяготы рождены настройками системы. Ну так что? Если верность — главный идеал, то будет ли правильным по-предательски роптать на принятые в Федерации Земли и её колоний стандарты? Вряд ли!
Однако размышления о странностях системных настроек не могли отвлечь от главного. Да, гравитация в коридорах корабля и на станции отличалась. Что странно, если на миг вспомнить расположение станции в Солнечной системе. Всё же не это поражало юношу более всего.
Везде царил полумрак. Но это полбеды. Он не удобен природным людям. Однако можно отдать приказ улучшить освещение. А вот заполненность практически всего свободного пространства кибермодулями — другое дело!
Со стороны выглядело, что корабль вовсе не предназначен для людей. Кругом сплошные киберы! Насколько же их больше, если сравнивать с числом носителей природного разума? Несоизмеримо!
Легко объяснить господство киберсистем на станции дозаправки. Большую часть времени она работала в автоматическом режиме. Так что обилие киберов там принималось без вопросов.
Конечно, имей Фокс постоянные функции на корабле, возможно, у него тоже не осталось бы времени со скепсисом взирать на окружающие реалии. Как знать? Но факт оставался фактом: не люди путешествовали в космосе при поддержке киберпомощников. Напротив, выходило, что это киберы предприняли полёт. И даже больше! Они как бы вынужденно смирялись с досадной помехой в лице людей на борту.
Во всяком случае весь путь в указанном Валрусом и Папочкой направлении Фокса не покидало неприятное чувство. Отнюдь не киберы, суетящиеся вокруг, мешаются у него под ногами. Как раз они при деле и выполняют жизненно важные для экспедиции задачи.
Фокс отправился к капитану, скажем прямо, из желания удовлетворить досужее любопытство. Его поход не вписывался в рабочие графики киберсистем на корабле. И неизбежно получалось, что именно человек путается у них под ногами. Пусть у внешних модулей кибермозга и ног-то никаких нет.
И вот складывалась прямо-таки абсурдная картина. Мало того, что каждый шаг доставлял Фоксу физическое неудобство. Сказывалась разница в силах тяготении на Земле и Зандаре.
Кроме того, двинься юноша чуть быстрее и уже бы не шагал, а почти плыл. Хотя обилие киберов, внешне напоминая поток воды, теми же свойствами не обладало. Скажем, ощущения лёгкости не возникало. Никакого скрадывания гравитации! Окружающая «вода» не поддерживала, пусть и обволакивала.
Одно точно. Выполняемые шаги вынуждали курсировавших вокруг киберов менять траекторию. Приписать им злонамеренность заставить Фокса банально ждать своей очереди никто бы не посмел. И тем не менее подобие обозлённого жужжания, что юноша мог бы услышать в растревоженном улье, до него доносилось.
Сразу вспомнились наблюдения за действиями работников Центра управления полётами на Зандаре. Тогда Фокс подумал, что цифровой помощник имитирует жужжание для повышения комфорта пребывания человека на посадочной площадке. А что теперь?
Складывалось впечатление, что никакого стремления «окомфортить» взаимодействие человека и кибернетических организмов в мыслях ни у кого не было! «Ты мешаешь! Посторонись!» Вот как на самом деле нужно было всё понимать и тогда, и сейчас.
Поражённый пришедшей мыслью Фокс на пару мгновений замер в проходе. Киберы вокруг постарались изменить траекторию, чтобы обогнуть неожиданное препятствие. Однако юноша остановился настолько непредсказуемо и без достаточной для того причины, что киберы не смогли, а может, и не захотели учесть нужды человека.
В спину стали врезаться носители искусственного интеллекта, в прямом смысле члены кибернетического братства корабля. Мышиный король в недрах сознания предостерегающе запищал. Фокс охнул и постарался пригнуться. Помогло мало, поскольку поток кибермодулей внизу по плотности не отличался от такого же наверху.
— Ты не мог бы не совершать резких движений? — спросил Папочка.
Его голос шёл откуда-то сверху, хотя с тем же успехом можно было сказать, что отовсюду. В ответ Фокс только охал и пытался придать телу наименее травмоопасное положение.
— Модулям — заморозка! — приказал Папочка. — Сигнал к тридцатисекундной готовности продолжить движение.
Собственно говоря, Папочка мог бы обойтись без голосового сигнала. Модули «услыхали» бы его распоряжения и без этого. А вот Фокс… Как бы он определился с тем, что следует предпринять в целях выхода из неудобной ситуации?
Отдача прямых приказов человеку от кибернетических систем… Вроде бы ни один протокол не содержал ничего, кроме рекомендаций. Всё-таки киберсистемы помогали людям в их деятельности, а не наоборот.
Да, оставался имплант в голове Фокса и цифровой помощник. Ими Папочка в принципе мог управлять напрямую. Без технических ограничений.
Однако как бы это выглядело с этической стороны? Пусть скрытое, но управление человеком! Не порядок. Оставался простой дедовский способ: намекнуть голосом. И надеяться, что Фокс будет достаточно разумен, чтобы намёком воспользоваться.
К счастью, человек оказался догадлив и, пригнув голову, продолжил движение к цели. Пока лавина двинувшихся модулей его не погребла под собой. Вряд ли бы случилась беда. Но как знать?

Глава 36

Бег по извилистым коридорам космического корабля — далеко не самое увлекательное занятие. Тем более что и бегом это назвать трудно. Скорее «ползание в ускоренном режиме». Передвигаться в полный рост получалось не вполне. Почему?
Внешние модули кибермозга жили своей жизнь. И очень насыщенной! Папочка умудрялся объединять их в нужные конфигурации прямо на лету. При этом виды и назначения конфигураций человеку бы не очень понравились.
Нет, не то слово! Что значит «понравились»? Нужно Папочке ликвидировать микротрещину в переборке или даже стенке корабля — как лучше это сделать, нежели «обратив» часть потока элементов в подобие гигантской гидры?
Потом это «кишечнополостное», в котором в роли примитивных «органов» и «конечностей»: жгутиков, щупалец, другой какой пакости (на взгляд человека), — всё служило заветной цели и помогало решать поставленную задачу. Получившаяся тварь, словно создание из архаичного и даже не выполненного в режиме сопереживания фильме с Земли, ползла по поверхности переборки…
Фокс увидел одну такую, пока перемещался по коридору. Зрелище то ещё, надо сказать! Полупрозрачное нечто, сквозь «кожу» которого проглядывали пульсирующие «внутренние органы», ползло на уровне глаз юноши по стене напротив.
Точное место повреждения надо бы еще найти! Поэтому щупальца существа, которое постоянно выбрасывало их из своего изменчивого тела, ощупывали путь прямо перед собой. Периодически они теряли начальную твёрдость и упругость, превращаясь в подобие жидкой кашицы.
Зачем? Ну как же! «Жидкие» щупальца, в которых поразительным образом сохранялась связность, заполоняли поверхность исследуемого материала, проникали в места с возможным повреждением… Ведь так можно буквально нащупать — и быстро! — микротрещины или плохо видимые даже чуткому электронному глазу Папочки дефекты.
Но разве только обнаружить? Фокс явственно увидел, как существо, пульсируя и изменяясь, проползло вперёд. А часть его «конечностей» не просто сначала «размякло», а потом «затвердело». Нет, всё не совсем так!
Почему бы не пожертвовать частью многочисленных модулей? Не живые же! И вот юноша заметил, как за тварью, порождённой — на взгляд человека, только на взгляд человека! — больным воображением Папочки, тянется быстро сохнущая дорожка слизи.
На бегу рассмотреть было трудно, но помог цифровой помощник. Чуть усилил восприимчивость глаз, тем улучшив и зоркость, и широту охвата… И вот оно! Как на моментальном снимке — перед глазами Фокса быстро распадающаяся на составные части «слизь».
Она «уходила» туда, откуда пришла. Вновь становилась набором мелких модулей, которые встраивались в поверхность стены и замирали, отдавая свою жизнь — к чему она теперь? — несущейся в космической пустоте туше корабля.
Искусственная кибернетическая тварь между тем ползла всё вперёд и вперёд. Органы всё так же пульсировали, имитируя работу «пищеварения»… Только реально они захватывали всё новые и новые элементы, которые подлетали для замещения потраченных «на дело». Ну и вычисления…
Кибернетическая система должна же вычислять, чтобы решать задачи! Вот и тварь жила, ползла, питалась… За ней тянулся слизистый, внешне быстро сохнущий, а на самом деле просто реконфигурирующийся след из «павших героев»… Одна задача, другая…
Необязательно же Папочке только щели замазывать? Мало ли других нужд у корабля? И все — на плечах, точнее в студенистых щупальцах тварей, рождённых центром управления корабля.
Фокс перевёл взгляд и увидел на противоположной стене сразу несколько киберпомощников, которых запустил сюда Папочка с известной только ему целью. И что там происходило для человека?
Два или три «краба» — во всяком случае, у тварей имелись клешни — вступили в схватку с очередной «гидрой». Правда, обычно гидры поменьше. А эта выглядела как хороший такой щенок или котёнок.
Но сугубо внешне противник «крабов» — точно «гидра». Тут Фокс не мог бы ошибиться, поддерживаемый данными от цифрового помощника. Однако не столь важно, кто с кем сражался. Любопытнее, что из того выходило!
Число «крабов» определить на ходу не удавалось. Они сплетались «клешнями», наползали друг на друга, переползали над собратьями и даже проползали через них. Ведь условна вся эта форма, которую существа на время получали от Папочки. Более-менее постоянной оказывалась лишь функция отдельных разрядов помощников.
Итак, неизвестные по количеству «крабы» напали на «гидру». Со стороны выглядело так, что она агрессивно оборонялась. А противники обходили с флангов, ловко выставляли вперёд «клешни», ловили на «панцири» удары «щупалец».
Силы оказывались неравны. Быстрая атака с нескольких сторон вынудила «гидру» рассеять внимание, потерять цели, не поспеть за ними. К чему это привело? Конечно, к быстрому захвату пульсирующего полупрозрачного тела, его расчленению и превращению в ряды тонких извивающихся «ниточек».
Дальше «крабы» выстроились в линию, располагаясь боком друг к другу. Так их «клешни» соприкасались и начинали быстро протягивать нарезанную на нити «гидру» вдоль выбранного канала. А тот уже, в свою очередь, захватывал новоявленный «провод» и превращал в часть корабля.
Зачем же именно так? Почему «гидра» не могла добровольно распасться и стать частью «электропроводки»? Ведь со щелями выходило!
Вероятно, вместе с формой новорожденные твари иной раз получали и зачатки самостоятельности. В них просыпался инстинкт выживания. Со всеми вытекающими.
Эта гипотеза пришла на ум Фоксу вместе с другой мыслью: «Если так, что мешает части тварей выжить, заползти в укромные места, которых предостаточно на корабле, и там…» В конце концов, у живых или квазиживых организмов есть же не только инстинкт выживания. Иное дело, могут ли они размножаться…
Но картина выходила странная. Получается, Папочка творил под свои задачи (человеческому) уму не постижимых существ. Часть растворялась в небытии, из которого вышла. А часть… Из-за этой-то части приходилось создавать антагонистов, которые бы и задачи решали, и с «отщепенцами» справлялись.
И какие вычислительные мощности под «творчество» резервировал Папочка! Невольно задашься вопросом, хватало ли их на всё или что-то приходилось упускать? Неудивительно, что иной раз игнорировались поломки в системах слежения, не учитывались проблемы с сантехническим оборудованием, другие какие-то мелочи.
А ещё. Сколько «отщепенцев» вышло из-под контроля Папочки и живёт теперь своей жизнью на корабле? Продолжая латать дыры, воевать друг с другом… И нуждаться в ресурсах.

Глава 37

Наблюдения за «жизнью» кибернетических помощников скрашивали путь до каюты капитана. Собственно, путём это назвать сложно. Скорее рытьём туннеля.
А как иначе? Об этом говорило обилие модулей, круживших вокруг Фокса. Подобно морским течениям, они охватывали тело двигавшегося юноши. Оставалось лишь диву даваться, как они не проникали в его организм и вообще давали дышать.
Однако чему же удивляться? «Разве это жидкость кругом? — подумал Фокс, оглядываясь по сторонам. — Или «тупой» песок? Прости меня, добрый старый кварц плюс, за такое отношение. Но ты же и вправду не сильно умён».
Ничего удивительного в том, что «умные» частицы, при всем внешнем сходстве, не выступали реальной жидкостью, плотным газом или какой-то зыбучей субстанцией. Хотя намёки на то имелись!
Фокс вдруг вспомнил их с Валрусом короткое путешествие по заправочной станции. Какой образ пришёл на ум? Вот именно! Морские глубины.
Но там пространства побольше, нежели в узких коридорах корабля. И мозг станции всё-таки не одни лишь полётные задачи решал. Или следил за состоянием систем. Тут же мелькнула мысль: «Прости, Папочка, если уловил тень пренебрежения в моих оценках. Ничуть не бывало!»
Думать в таком направлении не значило отапливать космос. В конце концов, цифровой помощник в мозгу Фокса, пусть и малость посаженный на голодный паёк, но кое-какими данными постоянно обменивался с ближайшими узлами сети. Как иначе? Базовые настройки!
Так что Папочка пусть не в полной мере, а лишь на уровне смутных переживаний, но понимал отношение Фокса к своей персоне. И уж что-что, а негатив считывал на раз-два! Поэтому извиниться никогда не помешало бы.
Да и реально юноша ничего особо пренебрежительного о кибермозге корабля не думал и думать не хотел. Факты! Голые факты! Задачи Папочки заметно уступали по качеству и количеству функциям оставленной в Солнечной системе станции. Банальная арифметика: плюс-минус.
В частности, заправкой на станции Папочка не занимался. Ему предполётная подготовка оказалась… трудна. «Прости, Папочка, — подумал Фокс. — Но тут ты пару моментов не отследил. Так что оценка точна. Ничего личного».
Раздавшийся голос заставил Фокса вздрогнуть, а личность Мышиного короля — недовольно заверещать в глубинах юношеского сознания.
— Можешь постоянно не извиняться, юный Тен, — сказал Папочка. — Честно говоря, здравые оценки меня не обижают и обидеть не могут.
— А не здравые? — бросил на ходу Фокс.
Папочка на мгновение замолчал, словно размышлял. Хотя любому ясно, что так он просто выражал почтение к человеческой неторопливости. Слава героям прошлого, на Зандаре и киберсистемы чтут традиции!
Уверенность, что дело в традициях, а не в сложности вопроса, рождал прозвучавший вскоре ответ. Оторопь брала, насколько бы его податель оказался… не особо умён, если бы действительно потребовалось значительное время. Банально же!
— Не здравых суждений пока от тебя не получал. А будут — приму решение, как к ним относиться, — сказал Папочка.
Верх гениальности, не правда ли?
Итак, сходство внешних модулей с газом, жидкостью, песком. И плотное окружение Фокса этим «материалом». Но такое, что не забивало лёгкие, не мешало смотреть открытыми глазами. Жить, одним словом.
Попробовал бы кто дышащий воздухом вздохнуть полной грудью на океанском дне! Фокс не пробовал, но ему и так в том тайны не виделось. Однозначно, конец путешествия, не примени спецсредства, оказался бы скорым. Чего уж там!
А сейчас, в том же внешнем окружении — ничего подобного. А всё из-за «умного» характера среды. Каждая частица обладала интеллектом. Пусть не грандиозным. Пример битвы «крабов» с «гидрами» тому подтверждение.
Однако интеллекта внешних модулей кибермозга вполне хватало, чтобы выбрать путь без попадания в лёгкие, глаза и другие нежные места человека. Огибали, вовремя останавливались или, напротив, ускорялись. Причём всей массой. И оставляли шанс Фоксу выжить. С одним уточнением.
Помнится, незапланированная остановка юноши в коридоре привела к серьёзной проблеме. Он едва-едва не превратился из живого свидетельства умного характера модулей в мёртвое подтверждение собственной глупости.
Указанные чудеса, на которые сподвигал Папочка своих «деток», становились возможны при одном условии. Юный зандарец сам по-умному встраивался в движение и ему ничем не препятствовал. Иначе, он видел это невооружённым глазом, могла приключиться беда.
А так, пока ты часть потока, несись в нём совершенно спокойно. Никто и ничем тебе не навредит. И ты, в свою очередь, не станешь кому-либо или чему-либо помехой. Прекрасное напоминание о необходимости следованию устоявшимся убеждениям!
Правда, такие требования не имели абсолютного характера. Всё-таки ожидать от людей полного подчинения своим правилам киберсистемы не додумались. И вряд ли когда додумаются. Во всяком случае, Фокс и не только он в это истово верили.
О чём вообще речь? Ну как же! Правила движения имели непреложное значение только в местах, где модули буквально царили: переходы, автоматизированные узлы корабельных систем и в прочих подобных.
Слава героям прошлого, киберсистемы царили не везде! В жилых каютах, непосредственных пространствах перед ними. В рубке управления, навигационном отсеке и в прочих местах человеческого господства и близко не было того же, что в тесных коридорах.
Здесь уже внешние модули соразмеряли свои передвижения с человеческими. Надо же, что называется, иметь совесть! Ведь человек создал кибернетические системы. Не наоборот же, киберы породили человека. Хотя это вопрос, конечно, философский.
Фокс любил пофилософствовать, когда возникали для того нужные обстоятельства. Но сейчас приходилось пригибаться от потоков сверху и уворачиваться от них с боков. И что, при таких обстоятельствах, ставить сакраментальные вопросы и стараться найти на них ответы? Бред!
Конечно, и мысли не возникало: «Добраться бы по добру, по здорову до каюты капитана, а там посмотрим, о чём размышлять». Всё-таки не настолько агрессивной оказалась среда, в которой «рылся» или «плыл» Фокс. Но нечто вроде того в голову приходило.
И ничего с тревожными переживаниями Фокс поделать не мог. А живший в нём Мышиный король не хотел. Напротив, своим писклявым голосом постоянно предупреждал:
— Берегись!
Так что «поберечься» было вполне разумным выбором. А на Зандаре разум в почёте, слава героям прошлого!

Глава 38

Изгибы внутреннего перехода вывели наконец к площадке перед личной каютой капитана. Фокс высунулся из прохода в коридор, а точнее не хуже пробки вылетел и буквально рухнул к закрытому люку. Немного не рассчитал и ударился головой о гладкую поверхность
Закрыто, но и неудивительно. Ни на что другое, собственно, Фокс не рассчитывал. Единственное, волновал сам вид закрытого люка. Точнее, его загадочная реакция. Обычно ведь стоило прикоснуться, чтобы получить доступ.
Не это ли означало отображение, которое своей размытостью, помнится, вызывало вопросы? Фокс тогда получал инструкции от Папочки, как пройти к каюте капитана. А объяснялось всё предельно просто — личным запретом Мюза на взаимодействие с люком.
Понятно, что в таком случае Папочка тоже терял доступ. Только проявлялась разница в особенностях восприятия носителей разума, природного и искусственного. Натурные люди в экипаже, способные дотянуться и коснуться рукой, получали ограничение на тактильный контакт. А представитель машинного человечества, особенно витавший в коридорах корабля бесплотным «духом» Папочка, не мог бы «дотянуться» визуально.
«Но теперь-то, — рассудил про себя Фокс, — капитан в состоянии обратить внимание на приход гостя?» Действительно, появление гостя вышло довольно шумным. Беззвучно ударяться о двери головой ещё никто не придумал.
Зато придумали как беззвучно открывать люки! Стоило проходу открыться, как на пороге показался… одетый немного не по уставу корабельной службы Мюз. Раскрасневшийся, голый сверху по пояс, с накинутым снизу покрывалом — очевидно он только что занимался физическими упражнениями.
«Надо же, находит время держать себя в форме!» — с толикой восхищения подумал Фокс. Он тянул в приветствии руку, поднимаясь с напольного покрытия площадки перед каютой.
— А, ты! — воскликнул Мюз.
Он дал люку закрыться, а сам машинально ответил на рукопожатие. И тут же добавил к недавнему восклицанию:
— Думал, опять этот... ошивается.
— Кто? — не понял Фокс.
Мюз неопределённо махнул освободившейся от рукопожатия рукой и проговорил:
— Да! Есть тут один. Ходит, бродит, вынюхивает. А хозяйство на корабле — развалено!
— Так это от Валруса дверь заблокирована? — спросил Фокс.
Мюз кивнул и промолвил:
— От него, от него. Ну, и от остальных тоже. Кого не следует сразу пускать.
— Валрус странный, — поделился Фокс.
Мюз усмехнулся и сказал:
— Не то слово!
— Думал, он образец зандарца… — юноша не договорил.
Мюз нахмурился, слушая его рассуждения и быстро уточнил:
— А ты чего, собственно, хотел-то? Неужто личность Валруса пришёл обсудить?
Фокс пожал плечами и проговорил:
— Внутренняя связь барахлит. Доверять до конца не могу. А на корабле странные дела творятся. Решил лично прибыть. Насчёт же Валруса… К слову пришлось.
— Понятно, — бросил Мюз.
Потом словно очнулся и спросил:
— От меня-то что хочешь услышать?
Фокс с удивлением взглянул на него и неуверенно отметил:
— Как это «что»? Кто, кроме капитана владеет всей ситуацией?
В районе условного потолка раздалось тактичное покашливание. Фокс вздрогнул и бросил взгляд в ту сторону. Эх, мог бы он обернуться реальной мышью, а не только образно сравнивать себя с Мышиным королём! Тогда точно фыркнул бы или пискнул.
Мюз недовольно покосился в направлении, куда смотрел Фокс, и поинтересовался:
— Вижу, не один техник бродит около моего жилища. Его искусственный «побратим» ходит буквально по пятам.
— Хотел уточнить для молодого Тена, — проговорил Папочка. — Если будет на то разрешение, конечно.
— Валяй! — велел Мюз.
— Ситуация под контролем, — заверил Папочка. — По большому счёту, она никогда из-под него и не выходила. А что касается полноты картины…
Папочка на несколько мгновений замолчал, так что слушавшие его речь люди стали недовольно переминаться с ноги на ногу. Посмое паузы кибермозг корабля продолжил:
— К сожалению, ни у кого нет полной картины.
— Даже у тебя? — мрачно бросил Мюз.
— Даже у меня, — эхом отозвался Папочка.
Мюз посмотрел на повернувшегося к нему Фокса и отметил:
— Наш умник тактично намекает, что…
— …капитан не обладает даже большей частью информации, — подхватил Папочка.
А потом с едва заметной гордостью добавил:
— Видите, могу быть не столь тактичным.
— Ага, прямо настоящий морской волк, — сказал Мюз.
И вслед за тем сразу же выкрикнул, добавив в голос хрипотцы:
— Лопни моя селезёнка!
Потом засмеялся удачной, как полагал, шутке. Со своей стороны Фокс лишь вежливо улыбнулся. Однако вынужден был заметить:
— Получается моё маленькое путешествие сюда — зря?
— Ну отчего же, — возразил капитан. — Думаю, всегда полезно прояснять ситуацию.
— И узнать много нового о реальном положении дел на корабле, — добавил Папочка.
— А, показал ему своих малышей! — проговорил Мюз. — Что, кого на этот раз придумал: осьминога, угря или что иное?
— Крабы и гидры, — ответил Папочка.
Тепрь в голосе прозвучала… ближе всего по смыслу скромность. Хотя, разве кто-то в точности знает, как должна звучать скромность?
— А ты выдумщик! –заметил Мюз. — Прямо театр одного актёра.
Папочка снова выразил своё отношение интонациями в слове:
— Стараюсь.
Фокс удивлённо посмотрел на капитана и поинтересовался:
— Так увиденное — шоу для меня?
— Ну, многовато чести, конечно, — пробурчал Мюз. — Но да, в чём-то ты прав. Сегодня тебе показали «новинки сезона». Только не задирай нос! Просто повезло.
Люк каюты капитана приоткрылся. Показалась голова Доу. «Неужто вместе повышали физическую готовность?» — удивлённо подумал Фокс. Неуставные отношения плохо вмещались в его сознание.
— Долго ещё будешь болтать? — спросила Доу. — Нам бы ещё… закончить проработку маршрутов на подлёте к Эпсилону Андромеды. Ага.
Она прыснула смехом и скрылась за закрывшимся люком.
— Ладно, — сказал Мюз.
Он выглядел слегка сбитым с толку. Видно, появление Доу чуть прервало ход его мыслей.
— Наверное, пойду к себе, — проговорил Фокс.
— Да-да, — ответил Мюз. — Иди. Надеюсь, оставшаяся пара дней пути сюрпризов не принесёт.
Он бросил взгляд за спину и снова посмотрел на Фокса. Тот улыбнулся и сказал:
— Тоже надеюсь, что прибудем без приключений. Конечно, скука смертная. Даже последние происшествия оказались не столь плохи. Всё-таки какое-то разнообразие!
— Но лучше чуть поскучаем! — в тон ему заметил Мюз.
Фокс ограничился кивком головы, а потом обратился к Папочке:
— Раз капитан дал доступ…
— Когда это? — удивился Мюз.
Фокс бросил на него изумлённый взгляд:
— Когда сказали «валяй».
— А, ты так понял, — протянул Мюз. — Тогда «валяй»!
И притронулся к люку, давая сигнал ему открыться. Да так туда и вошёл — задом наперёд. Чем затруднил возможность рассмотреть, что творится у него за спиной. Случайно, наверное.
— Как вернусь на место, просьба ответить на вызов, — сказал Фокс Папочке.
— Да я и сам с тобой хотел кое что обсудить, — ответил кибермозг.
Фокс просиял, услышав такой ответ, и направился в обратный путь. Только вот ничего удивительного от мира кибермодулей он уже не ждал. И так увидел сегодня достаточно.
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Дорога назад, привычная и понятная, много времени не заняла. Фокс не мог сказать, что он спешит. Но и задерживаться без нужды не хотелось.
Единственно, вызвало интерес, чем закончилась «эпическая» битва «крабов» и «гидры». Во всяком случае, юноше запомнился лишь один эпизод. В нём несколько существ с клешнями нарезали «гидру» на нити.
Папочка велел им проложить провода для известных только ему целей. Вот «малыши» и старались. «Гидра» возражала и выражала своё отношение активным сопротивлением.
Именно так сохранилось в памяти Фокса. И, к его удивлению, ничего подобного на обратном пути он не застал. Не в том плане, что «крабы» и «гидра» разбежались по углам и прекратили взаимодействие. Или кто-то из них остался на поле боя, тогда как противник пал смертью храбрых.
Ничего подобного! Фокс пробирался через встречный поток кибермодулей, уклонялся от двигавшихся поперёк, обгонял «попутчиков», совершал прочие манёвры. При этом уже не получалось изображать крысу или крота, которые бежали по подземному ходу или рыли его. Фокс на время стал больше похож на червя. Не внешне, а по характеру движения.
Юноша как мог быстро перемещался вперёд. Ускорившись, он теперь активно извивался, крутился, иногда почти переворачивался. А встречные и прочие потоки модулей охватывали со всех сторон, пусть всё так же, как раньше не поддерживали. Ну чем не дождевой червь в земле?
Разве что не приходилось пропускать «гостей» через себя. Хотя трудно было судить об этом, имея в виду самые мелкие модули. Как знать, не проникали ли они через организм человека, светящимися точками облепляя его, на миг затухая и снова загораясь сзади.
На Фоксе имелась одежда, так легко внутрь его тела ничего не могло попасть. Но малые размеры… Возможно, глаза, рот, уши, другие открытые части вполне себе служили своего рода воротами для самых «младших» из помощников Папочки.
Но это всё не столь важно. Даже если проникновения происходили, Фокс их не ощущал. Чувствовались лишь микротолчки по всему телу. Ничего болезненного или неприятного они за собой не несли. Да и пусть!
Удивляться приходилось не тому, во что превратились перемещения человека в потоках кибернетических модулей. И даже не то, что никто никому не мешал. К этому Фокс приспособился ещё во время прошлого «путешествия».
Интересным стало, что окружавшая юношу толчея отнюдь не мешала ему смотреть по сторонам. Он умудрялся прекрасно видеть то, что происходило вокруг — вплоть до боковых стен, перекрытий, стыков и прочих мест перехода между секциями корабля.
Модули словно бы расступались. Они ничего не загораживали. Сквозь колышущиеся потоки загорающихся, гаснущих и снова пылающих разными цветами частиц Фокс видел картины происходящего на стенах.
«Неужели и вправду театр?» — подумал Фокс. А живущий в нём Мышиный король комментировал:
— Ловушка, ловушка, ловушка!
Хорошо ещё, что писклявый голосок слышал лишь юноша. Точнее, «слышал» — неверное слово. Лучше сказать «изображал». Ведь в конечном итоге Фокс и Мышиный король выступали одним и тем же… существом. Человеком в полном смысле назвать это объединение всё-таки трудновато!
Однако стоит ли уточнять такие мелкие по сути детали? Как говорится, у всех свои скелеты в шкафу. Ну или тараканы в голове.
Гораздо существеннее, что Папочка словно испытывал на прочность терпение своего молодого товарища. Причём не важно, знал он особенности устройства сознания Фокса или нет. В конце концов, Папочка обменивался информацией с цифровым помощником и мог видеть ситуацию изнутри. Важнее другое: пугающие картины на стенах прохода многократно возросли.
Сражение «крабов» и «гидры» и в прошлый раз взволновало Фокса своим таинственным смыслом. Что оставалось говорить о тех же сражениях, но уже приобретших массовый характер? Причём явно прослеживалась воля Папочки в режиссуре «представления».
Как ещё понимать, что «крабы» составили фалангу и наступали на «гидр», которые двигались на них по одиночке? Выходило так, что первые ряды фаланги прорывали построения противника. И иногда терпели значительный урон. Но на них напирали задние и фактически использовали впереди стоящих подобно тарану.
«Гидры» старались расступиться и охватить «крабов» с флангов. Так они могли нанести удары своими щупальцами, не попадая под действие постоянно щёлкавших клешней. Кроме того, стройные ряды «крабов» в некоторых местах распадались, и «гидры» проникали внутрь фаланги.
Вот тогда начиналось самое интересное! Ибо «гидры» начинали жалить «крабов» в места сочленений, подбирались к брюху, переворачивали. В итоге образовывалась мешанина из панцирей и полупрозрачных пульсирующих тел, которые рвали друг друга.
В чём смысл танца смерти, который представил Папочка Фоксу? Поверженные «гидры» всё также служили материалом для заделки микротрещин или ремонта проводки. Иная судьба ждала «крабов», которые теряли части панцирей, клешни, прочие конечности. Из них образовались, на глазах меняя форму, короба для электропроводки или — из меньших частей — изоляционные оболочки для проводов.
— А по-другому никак нельзя? — спросил Фокс.
Двигаться он не переставал, модули всё так же носились вокруг него, поэтому приходилось перекрикивать производимые ими звуки. Но Папочка прекрасно его слышал и ответил:
— Можно как угодно. Но сейчас — так. Тебе не нравится?
— Как-то странно, — признался Фокс. — И не менее странно, что ты мне всё это показываешь.
Папочка некоторое время молчал, словно собираясь с мыслями. Хотя Фокс понимал, что это лишь проявление вежливости. Потом голос кибермозга снова зазвучал:
— Можно бы всё скрыть массой модулей. Но…
Папочка не договорил. Фокс постарался схватить и продолжить его мысль:
— Неужели ты хочешь моего одобрения?
— Не то чтобы, — ответил Папочка. — Однако всякий творец…
Он снова замолчал, не окончив фразы. Фокс не стал ждать возобновления и спросил:
— Значит, ты считаешь себя творцом?
— Почему бы и нет? — эхом отозвался Папочка. — Мыслящие существа стремятся к самовыражению. Почему бы мне не так?
— А точно — «самовыражение»? — допытывался Фокс.
— Я начал такие эксперименты, — ответил Папочка. — Никто другой из кибермозгов, насколько известно, такими вещами не увлекается. Вспомни станцию дозаправки. Там всё иное. Но если я не похож на других, почему мне не считать свои действия самовыражением?
— Потому что так тебя мог запрограммировать Валрус, — ответил Фокс.
Он приближался к точке выхода, где далее должен был просто идти по коридору до своей каюты. И там он ранее оставил трудившегося над скульптурой Валруса. А Папочка всё не отвечал на реплику юноши. И он, уже почти покинув боковой переход между секциями корабля, успел проговорить:
— Спросим у самого Валруса, если застанем на пути.
— Вряд ли получится, — ответил Папочка.
Фокс собирался спросить, почему он так думает. Но в этот момент волна модулей толкнула его в нужную секцию, и вопрос отпал сам собой. Валрус очевидно окончил свои занятия и удалился восвояси.
До каюты юноше предстояло добираться в одиночку. Ну как в одиночку? С цифровым помощником в импланте, мышиным королём в глубине сознания. И незримым присутствием Папочки — повсеместно.
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Оставшийся путь до каюты обошёлся без приключений. Фокс не считал себя суеверным. Но разжал кулаки, которые держал «на удачу», только непосредственно у входа в своё пристанище. Просто нужно же коснуться ладонью люка, чтобы открыть его.
Проход мог открыться автоматически. Для этого следовало оставить соответствующее распоряжение. Но что это сравнительно тех растворяющихся перед и материализующихся за тобой дверей? Тех, что остались на базе возле столь далёкого сейчас Зандара.
«Стоп», — остановил себя Фокс. Он замер у запертого люка и даже остановил ладонь, уже готовую прикоснуться к нему. А мысли всё кружились в голове: «Что это со мной? Скучаю по дому? Как-то не очень по-зандарски».
Тут же где-то из глубин сознания тонким голоском отозвался Мышиный король: «А что оно — это твоё “по-зандарски”?» И вправду, а где образцы для подражания? Раньше Фокс думал, что такой представляет Валрус. А теперь…
Он хмыкнул, быстро коснулся люка и вошёл внутрь. Да, ничего не растворилось в воздухе, чтобы потом появиться. Всё очень-очень банально. Но что теперь, искать чудеса ради самих чудес? «Повзрослей уже», — сказал себе Фокс.
Он уселся на койку, скинул ботинки, забрался с ногами. Потом скрестил ноги, положил ладони на колени. И наконец обратился к Папочке:
— Фокс Тен, натурный человек, начальник научной части экспедиции, обращается…
Папочка не стал ждать окончания официальной формулы обращения. Он просто-напросто перебил юношу и заметил:
— Я никуда не уходил, юный Тен. Оставим формальности. Говорил же тебе: нам есть, что обсудить. 
Фокс буквально поперхнулся от неожиданности и даже закашлялся. От этого тело затряслось. От его колебаний койка несколько раз качнулась вверх-вниз. Лишь спустя несколько мгновений Фокс смог справиться с неожиданными трудностями и заговорить:
— Ты непредсказуем, не хуже твоего…
Юноша осёкся, ибо едва не сказал «хозяин». Что он, в самом деле? Разве могут быть у самостоятельно мыслящей личности хозяева?
В голове пронеслось: «А чего нет, с другой стороны? Забыл уроки истории в интернате? Тысячелетия рабовладения. Если не больше. И только несколько столетий как рабства не стало. И то не факт. Галактика большая! Столько планет, где-то могли возродить. А уж насколько не факт, что оно снова не вернётся…»
Фокс помотал головой, стараясь прогнать накатившее «задумчивое» настроение. Ему ли не знать, что это может поглотить с головой и надолго? А у них с папочкой всё-таки беседа!
Поэтому начатую фразу лучше бы побыстрее закончить! Хотя бы словами:
— …противоречивого коллеги.
Фокс насторожённо прислушался. Интересно, как отреагирует кибермозг? Помнится, на саму идею, что какие-то реакции и сам стиль мышления у него запрограммированы, Папочка выказал явный негатив. Как бы чего и сейчас не повторилось.
Однако показалось, что Папочка не то что обиделся или разозлился, а скорее обрадовался. Если всё сказанное, конечно, можно отнести к носителю машинного разума. «Кто вас на самом деле разберёт», — промелькнуло в голове Фокса.
Тут же послышался мысленный ответ цифрового помощника: «Мои действия и их мотивы — что открытая книга. Никогда ничего не скрывал и не намерен. Симуляция эмоций не входит в круг моих функций».
Фукс выслушал, кивнул. А сам подумал: «Вот-вот, верно подмечено, “в круг функций”. А так ли у Папочки?». В ответ прошелестела мысль от цифрового помощника: «Не возьмусь судить точно. Но с вероятностью…». Фукс поморщился и волевым импульсом перевёл помощника в режим ожидания.
В общем-то, он знал его следующие слова. «С вероятностью столько-то процентов». Эта мысль сопровождалась кривой ухмылкой. А следующая обошлась без таковой: «Не надо меня отвлекать от беседы. Невежливо! Поэтому обрабатывай данные в фоне и выдавай, как обычно, в форме интуитивных озарений».
Цифровой помощник не ответил. Фокс же сам лишил его голоса. Но обозначившееся предчувствие по поводу дальнейшего хода беседы с Папочкой дало понять: «Приказ исполняется!».
Предчувствие, правда, содержало значительную долю негатива. Но тут уж ничего поделать было нельзя. Интуиция — она такая, разум особо не спрашивает! 
Между тем от Папочки всё это время, пока Фокс «дискутировал» с помощником, звучали слова:
— Очень хорошо, что ты заговорил о Валрусе. Именно он же, полагаю, мой «противоречивый коллега». Однако не стоит переоценивать степень влияния техника на мои мыслительные операции. Может, на ряд подсистем. И то вторичных. Но ядро не затронуто. И мне, кстати сказать, именно что тревожно. За моего «коллегу».
Фокс кивал в такт словам Папочки, но реально он успел вникнуть только в пару последних фраз. И они прозвучали несколько… неоднозначно. Поэтому юноша переспросил:
— Именно тревожно? За коллегу? Поясни свою мысль.
Папочка ничуть не изменил интонации голоса, когда отвечал на вопросы Фокса. Хотя уж наверное он уловил лёгкую рассеянность, с которой тот реагировал на высказанные опасения.
— Могу дать развёрнутые характеристики поведения Валруса, — проговорил Папочка. — И даже показать ряд записей, свидетельствующих о его…
Пауза. И только потом продолжение:
— …нестандартности. Однако…
— Понимаю твои опасения, — ответил Фокс. — В смысле, что не очень этично раскрывать всю подноготную Валруса. Достаточно общих характеристик: эмоциональная нестабильность, нелогичность и тому подобное. И готов отчасти поддержать. Только вот…
Юноша на миг замолчал, подбирая слова получше. Потом заметил:
— Не совсем понимаю, почему стоит вообще обсуждать это со мной. Не лучше ли донести до капитана? Понятно дело, той же Доу говорить бессмысленно. Она здесь примерно в том же положении, что и я.
— Я пытался, — проговорил Папочка.
И в голосе его прозвучала… грусть? Это вызвало удивление у Фокса, как и следующие слова кибермозга:
— От моих предостережений отмахиваются. Словно бы я назойливая муха, а не лицо, отвечающее за системы корабля.
Он прямо так и выразился — «лицо, отвечающее…» и так далее. Чем ещё больше удивил Фокса. И потому тот поинтересовался:
— Такое впечатление, что ты не просто советуешься со мной, как относиться к «странностям» Валруса, а как будто готовишь почву под…
— Под что? — спросил Папочка.
— Под слушание дела, скажем, в Центре управления полётами, — закончил мысль Фокс. — И вот это самое любопытное. Неужели к твоим словам не прислушивается не только капитан Мюз, но и носители машинного разума? Твои собратья!
— Почему ты так думаешь? — быстро спросил Папочка.
— Да потому что ты явно вербуешь сторонника, который бы дал якобы независимое суждение о Валрусе.
— Это так выглядит? — уточнил Папочка. 
И тут же быстро проговорил:
— Знаешь, наверное, я поторопился обсуждать вопрос с тобой. Особенно, если ты так на него реагируешь. Пожалуй, вернёмся позже. Когда…
Он не договорил. И молчал достаточно времени, чтобы Фокс пожелал уточнить:
— Когда «что»? 
— Когда странности Валруса принесут вред больший, чем «незначительные поломки в системе жизнеобеспечения», — ответил Папочка.
— Вот даже как? — воскликнул Фокс. –Ты готов обвинить…
— Пока что нет, — перебил его Папочка. — Никого и ни в чём обвинять не собираюсь. Просто предлагаю подождать!
Ошарашенный Фокс слушал речь Папочки и в сознании шевелился страх. Неужто кибермозг впал в паранойю? Разве машинный разум на такое способен?
— Хорошо, как долго ты готов ждать? — спросил Фокс. 
Надо же было как-то успокоить Папочку, показав, что он ему в принципе доверяет!
— Пока не прибудем к цели экспедиции, — ответил тот.
— И что, если ничего за это время не произойдёт? — настаивал Фокс.
— Просто оставим этот разговор между нами, — предложил Папочка.
— Хорошо, так и поступим, — ответил Фокс. — До связи.
— До связи, — эхом отозвался Папочка.
Он отключился. А Фокс крепко задумался. Но не над тем, можно ли полагаться на Валруса, несмотря на все странности техника.
Нет-нет! Возник другой вопрос. Можно ли доверять Папочке? И вообще, не стоит ли уже его опасаться?
На все эти вопросы могло дать ответ только время. «Значит, подождём», — подумал Фокс. И криво усмехнулся.
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Выдохнуть. Можно выдохнуть. И дышать дальше свободно. Какие ещё чувства посещают, когда ждал тягучие дни полёта подвоха от Папочки, а тот…
Никаких проявлений «подозрительности» кибермозга в оставшееся время Фокс не заметил. Валрус тоже, против ожиданий Папочки, а теперь и юноши, себя не проявлял. «Значит, что, забыли?» — подумал Фокс.
Он лежал на койке в каюте — привычная поза последних дней. А из всех развлечений — туманные намёки цифрового помощника. «Хозяин» так и не перевёл своего «раба» в режим осознанности.
«Может, дать ему хотя бы имя?» — думал Фокс.
А по кораблю летела долгожданная весть:
— Так, команда, — произнёс Мюз. — Официальное сообщение. Чтобы ревнители правил потом ничего не говорили. Пятиминутная готовность до выхода в точке прибытия. А? Что?
Последние два вопроса относились явно к кому-то постороннему, кто только что отвлёк Мюза от «пламенной речи».
— Хочешь здесь, хочешь у себя, — говорил Мюз. — Разница-то?
Ответы собеседника до членов команды не долетали. На линии внутренней связи сейчас находился только Мюз. И не значился его… гость. Кто бы из четырёх человек на борту ни выступал в таковом качестве.
Папочка и его «малыши» тоже своего рода люди, пусть и иного плана. Однако вряд ли Мюза от сообщения отвлекал кто-то из выпавших на время из сети киберпомощников. Но как знать.
Между тем диалог капитана и невидимого, точнее неслышимого собеседника немного обострился. Прозвучало:
— Ну, иди к себе! Хорошо, тогда так!
И следующая фраза — остальным членам команды:
— Поправка, команда! Объявляю пятнадцатиминутную готовность. Папочка, сбрось скорость!
— Капитан, — проговорил Папочка.
И в голосе прозвучала если и не бездна, то довольно много укоризны.
— “Сбросить скорость” в подпространстве — бессмысленное выражение. Известно же всякому! Мы никуда не движемся, просто теряем массу.
— Так теряй её медленнее! — ответил Мюз.
И в отличие от кибермозга в голосе капитана приоткрывалась именно бездна раздражения. По-другому не скажешь.
— Это возможно, — сказал Папочка. — Однако должен заметить…
— Что ещё? — спросил Мюз.
Теперь голос выдавал нервное напряжение, на фоне которого проходил разговор. Особенно в части намёков на то, что «понимает всякий». Кроме самого Мюза, получается.
— Провожу вычисления, — пояснил Папочка. — С точностью до пятого знака могу гарантировать задержку на двенадцать минут. 
В тот же момент Мюз опять обратился к кому-то вне внутренней линии связи:
— Так, ты ещё здесь? Что, значит, не можешь найти? На кой тебе заколка? У тебя даже волос нет! О, славные герои! Иди уже. Потом найдешь.
Он переключился на Папочку:
— Говоришь, двенадцать?
— Точнее, уже десять минут тридцать две, тридцать одна… и так далее секунды, — ответил Папочка.
В его голосе уже ничего не выражалось. Голос звучал с размеренностью автомата. Собственно, таким Папочка и был, если вдуматься. Только очень-очень продвинутым.
Мюз потратил пару секунд на осмысление слов кибермозга. Или ждал, пока гостивший член экипажа покинет каюту…
— И наконец ещё одна корректировка! — заявил Мюз. — Готовность десять минут. Всё. Отбой. Все всё знают.
Фокс слушал «официальное сообщение», разбавленное весьма человеческими вставками, и едва сдерживал смех. А линию связи, если прислушаться, заполняло…
— Недовольное сопение? — поинтересовался Фокс. — Валрус, это ты? Чего не занимаешь «положенное по уставу место»?
— Десять минут ещё есть, — ответил Валрус.
И голос его звучал сухо. Очевидно же, что нервозность полета наложила отпечаток на всех членов экипажа. «Даже на Папочку», — мелькнуло в голове Фокса эхо от недавнего разговора с кибермозгом. Вслух же он сказал:
— Собираешься все десять минут сопеть?
— Так, юноша! — проговорил Валрус. — Вы склонны поучать старших по возрасту…
Он замолчал. И, как будто мало было неожиданного перехода на «вы», добавил после паузы:
— …и по званию?
— Формально я не член экипажа, — заметил Фокс. — И на службе, даже гражданской, не состою. О каком звании речь? В науке же, при всём уважении, техник Валрус, вы значите…
— Разговорчики! — рявкнул Валрус. — Не тебе рассуждать о моём значении в науке. А в отношении готовности… Время идёт, осталось уже…
— …менее пяти минут, — прозвучал новый голос.
Это Доу подключилась к линии внутренней связи. Валрус осёкся и неуверенно сказал:
— Да, точно, менее пяти минут.
Очевидно, он сверялся с показаниями Шефа, цифрового помощника в мозгу. А в адрес Доу прозвучали едкие слова:
— Слышу, заступили на пост, госпожа навигатор?
— Рубка ближе, чем моя каюта, — пояснила Доу.
Её слова не устроили Фокса, ибо непонятно же, о какой рубке речь. И вообще причём здесь расстояния на корабле. Но да ладно. Юноша промолчал.
А вот Валрус не преминул сделать выпад:
— Конечно, быстро перемещаться по кораблю усталость не позволяет!
— Чего тебе моя усталость? — парировала Доу. — Тренируйся на своих игрушках побольше. Тоже «усталость» нагрянет. Может, успокоишься. Наконец.
Валрус воскликнул:
— Лицемерная предательница! На что ты намекаешь? 
В голосе прорезались эмоции, об обладателе которых обычно говорят «взвился». Фокс не вполне понимал смысл выражения, но в памяти его помощника оно имелось. И всплыло как интуитивное озарение в сознании. «Ну, спасибо, дружище, — подумал Фокс. — Прямо вот помог-помог!»
Тут же юношу накрыла волна тоски. Видимо, такой ответ последовал от помощника, «пониженного» до уровня бессловесной машины по обработке данных.
Между тем Доу решила ответить:
— Никого я не предавала, чтоб ты знал! Таков выбор человека. Ты хотел бы его сделать за него или вместо? Он что тебе, вещь?
— Ничего подобного даже в мыслях... — начал Валурс.
Но Доу его перебила:
— Зато в словах — сколько угодно.
Вероятно, в целом бессмысленный обмен «любезностями» мог бы продолжаться ещё очень долго. Но время неумолимо бежало вперёд. Поэтому неудивительно, что наметившиеся «дебаты» прервал спокойный голос Папочки:
— Объявляется минутная готовность до выхода в обычное пространство. Просьба занять места согласно расписанию или выбрать положение в каюте, препятствующее возникновению несчастного случая.
Голос Папочки на миг замолчал, слышались звуки отключения членов команды от линии внутренней связи. И тут Фокс буквально за секунду до выхода из сети услышал:
— Заметил перепалку? Не о том ли я тебя предупреждал?
И, прежде, чем Фокс смог ответить, Папочка отключился. О чём бы ещё мог свидетельствовать прозвучавший щелчок? Разве только о том, что дальнейшее путешествие грозило стать совсем-совсем «увлекательным».
Неважно! Главное, они добрались до цели. Ну, почти.
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Переход в обычное пространство прошёл незаметно. Собственно, так всегда и бывало. А занятие мест «согласно расписанию» и прочие ухищрения оказывались почти что приметой давно ушедшей эпохи. Тогда каждое путешествие в космос могло стать своего рода билетом в один конец.
«Какие такие риски сейчас?» — думал Фокс. Меж тем он пристегнулся к койке и ждал от Папочки сигнала к свободному перемещению по кораблю. «Ритуалы — вот наша тихая гавань». С этой мыслью чувство сопричастности к славному пути, по которому шли зандарцы вот уже два века, отозвалось теплотой в мыслях Фокса.
Да, хорошо соблюдать традиции, понимая, что сама их охранительная суть почти что пустой звук.
И тут же Фокс убедился, что «почти» — да не совсем!
— Внимание! — разнеслось по линии внутренней связи. — Объявляется метеоритная тревога. Внимание! Объявляется метеоритная тревога. Всему экипажу не покидать занятых мест. Начинается манёвр уклонения. Начинается манёвр уклонения.
Хорошо, конечно, что объявление делалось не в эпоху примитивных ракет и вообще движения в космосе «методом отталкивания». Это когда часть массы отбрасывалась от тела в пустоте и за счёт этого тело то самое двигалось. Тогда бы поболтало славно всех, кто внутри «самотолкающегося» кораблика. В обычном-то пространстве, да при резкой смене курса!
Сейчас маневрирование тоже происходило на выходе из подпространства. Стало быть, вокруг корабля обычный космос. Однако это для некоторых боевых систем оставляли реактивные двигатели. Дёшево и сердито! Прочие корабли перемещались силами антигравитации.
При старте с планет, правда, бывало по-разному. И всегда выливалось лёгким радиоактивным загрязнением. Ну не придумали абсолютно «чистые» двигатели! А, может, они невозможны.
Однако антигравитация облегчала жизнь, что на планетах, что при путешествиях в космосе.
И всё-таки даже при таких совершенных технологиях резкие манёвры вполне себе ощущались внутри корабля! А как же! Фокс вдруг вспомнил одну из первых бесед с Валрусом. Тогда как раз... «Ага, ага, — мелькнуло в голове. — Движение за счёт разрушения сил притягивания “не отменяет массу”»
Точно-точно! Заставить корабль вместо притягивания к планете и другим телам отталкиваться ещё можно. А куда денешь инерцию, зависящую от массы? Корабля и всего, что в нём. Всё равно скажется!
Поэтому ощущения, нахлынувшие на Фокса в момент маневрирования, особенно приятными не назовёшь. Хорошо, что лежал на койке! Но странно чувствовать, что ты, а точнее каждая клеточка тела, то наливается тяжестью, то становится невесомой. А то, что тебя нечто хватает и отпускает, причём едва ли не одновременно? Кому понравится?
Да и попробуй разберись с ощущениями! Когда корабль тебя норовит словно бы уронить вверх или подбросить вниз. И то же — с качаниями из стороны в сторону. И ещё раз — практически всё одновременно! Ведь Папочка заставляет махину корабля лавировать между метеоритами. Неизвестно ещё, в каком числе попавшимися на пути, между прочим.
«Эх, вот бы с Валрусом парой слов перебросится, — подумал Фокс. — Хотя сейчас, конечно, не до того. Ни мне, ни ему. Никому»
Техник мог бы внести ясность в вопрос, забрезживший в голове пытливого юноши. Почему нельзя вместо уклонения лишать приближающиеся метеоры возможности притягиваться к кораблю? Ну, вместо того, чтобы делать то же с самим кораблём.
Волна негодования поднялась из глубины сознания.
Что это? Ага! Никак…
— Выходи, выходи, — сказал вслух Фокс.
Он посчитал, что голосовая активация цифрового помощника станет скорейшим из всех доступных способов. Тем более что они ранее имели уже такой опыт взаимодействия. Когда Фокс «игрался» в натуралиста и искал гравимобиль. И то активировал через имплант доступ в сеть, то отключал.
Была возможность потренироваться на предмет управления цифровым помощником!
— Могу внести ясность, — прозвучало в голове Фокса.
Юноша аж вздрогнул от неожиданности.
— Ты бы это, — сказал он про себя, — как-то прыть унял. Хоть миллисекунду-то мне мог бы дать, чтобы сориентироваться.
— Прошу… прощения, –ответил помощник.
Между словами чуть не секундные паузы. Не издевается ли? И ответ на это подозрение вылился в словах:
— И снова прошу извинить. Долго прибывал в режиме ожидания. Отвык.
— Ладно, чего там! — проговорил Фокс. — Это и моя вина. Сам тебя держу на «голодном пайке». Но полно!
Он попытался предупредить новую волну извинений и пояснений со стороны части собственного мозга. А в глубине сознания такие манипуляции олицетворил ехидный писк Мышиного короля. Если мыши, конечно, умеют ехидно пищать. Впрочем, сейчас же речь о воображаемых, а не реальных. Эти могут всё!
— Хорошо, определились, — сказал Фокс. — Теперь предлагаю вернуться к вопросу и дать на него ответ. Если говоришь, что он у тебя имеется.
— Конечно, тут всё предельно просто, — ответил помощник. — Нет необходимости даже с сетью советоваться.
— А хотел бы, признай! — вставил Фокс.
Помощник не среагировал на шпильку. Просто продолжал начатые объяснения:
— Всё упирается в принцип экономии мышления. Как правило самое простое решение является и самым верным.
— Так, стоп, — заявил Фокс. — Мы же о силах гравитации и её управлении. Причём тут мышление?
— Папочка рассчитывает траекторию движения каждого тела, которое может столкнуться в точке входа из подпространства с кораблём, — ответил помощник. — Причём корабль появился в точке пространства по плану, а все остальные — незапланированно. Минимизация усилий, потраченных на расчёты и есть та самая «экономия мышления». Спонтанная реакция мыслящего субъекта на нестандартную задачу.
— Ага, решил сэкономить на вычислениях, — отметил Фокс. — А чего у нас такой малосильный, Папочка наш?
— Сложно сказать, насколько он «силён», нет достаточных данных, — пояснил помощник. — Но та стратегия, которую он избрал, — самая эффективная. Как и при любой атаке со стороны, ему проще просчитать траекторию движения корабля. А потом заставить его уклоняться каждый раз от возможного столкновения, нежели чем отклонять сторонние объекты. Ведь сложнее же учесть все варианты перемещения метеоритов. Или чего-то вроде них. А часть объектов не была замечена на момент старта расчётов. Поэтому пришлось бы постоянно усложнять модель, включая в неё всё новые и новые элементы.
— Да, — проговорил Фокс, — в общем-то ясно. И хорошо ещё, что Папочка ничем, кроме постоянных функций в то же время не занимался. Ничем его не отвлекли, так сказать.
— Это и вправду хорошо, — заметил помощник.
Фокс помолчал, переваривая полученный ответ. И внезапно задал вопрос:
— Постой! А почему тебе потребовался переход в режим осознанности? Дал бы мне очередное «озарение». Неужто соскучился по разговорам?
— Сомневаюсь, что такое мне под силу, — признался помощник. — В смысле, «соскучиться». А дать осознание абстрактному принципу, который плохо вяжется с миром чувств — это сложнее, чем...
— Ну понятно, — перебил его Фокс. — Решил тоже воспользоваться наиболее простым способом — сказать. Спасибо, спи!
В тот же момент раздался голос Папочки:
— Манёвр уклонения выполнен. Отбой метеоритной тревоги. Объявляю свободный режим перемещения по кораблю. Извините за доставленные неудобство. Постарался свести их к минимуму. Спасибо за понимание.
Тут же ожила внутренняя линия связи и капитан Мюз распорядился:
— Так, команда. Мы прибыли. Жду всех в центре управления. Будем думать и решать, что делать дальше. Предметно, так сказать.
Фокс прислушался к его словам, а в душе родилось опасение, что и это простое распоряжение капитана без комментариев со стороны экипажа не обойдётся. И как в воду глядел!

Глава 43

Сбор в центре управления для выработки плана дальнейших действий. Объявление об этом выглядело логичным и по-зандарски мотивированным. Действительно, разве можно бросаться сломя голову в неизвестность?
Однако на этот счёт имелась альтернативная точка зрения. И даже Фокс, к своему удивлению, мог бы поддержать её как минимум отчасти. А уж в полной мере такой точки зрения держался Валрус.
Стоило Мюзу озвучить приглашение команды в центр управления, Валрус немедленно заявил:
— И к чему нам всем собираться?
Мюз не готовился отвечать на этот вопрос, несколько опешил и смог включиться в дискуссию лишь через несколько мгновений. Он проговорил:
— В смысле «к чему»? Сказано же: обдумать план дальнейших действий. Разве не очевидно, что нам нужно так сделать? Или хочешь ограничиться разговорами по внутренней линии?
— Честно говоря, — заметила Доу, — лично мне хватило бы и внутренней линии. Нет, понятно, готова к встрече, но не общей. Тут я Валруса поддерживаю. Зачем нам собираться? Просто посмотреть на планету?
Мюз не ожидал атаки с её стороны и стал закипать:
— Что такое? Я должен напоминать, зачем мы вообще проделали весь этот путь?
— Целью значился перелёт от Зандара к луне Саффара, — проговорил Валрус. — Ну вот, мы в системе Эпсилона Андромеды. Цель достигнута.
— А как же всё остальное? — поинтересовался Мюз.
— Что «всё остальное»? — начал уточнять Валрус. — Давай обсудим. Возможно, как раз это «всё остальное» и не подразумевает наших совместных действий в дальнейшем.
— Да что ты такое говоришь? — вскричал Мюз. — Мы летели, прилетели — и? Что? Просто повернём назад? Это же бред!
— Он такого не говорил, — заметила Доу.
— Вынужден согласиться с ней, — буркнул Валрус. — Разве я сказал, что нам надо разворачиваться и лететь назад? Всего лишь нет необходимости планировать совместные действия.
— Вообще ничего не понимаю! — признался Мюз. — Эй, молодой Тен! Скажи хоть слово. На планете твои близкие. А ты молчишь, словно воды в рот набрал. Чего думаешь?
Фокс отстегнулся от койки, сел на ней, свесив ноги, и осторожно вступил в разговор:
— Полагаю, есть резоны в словах Валруса и Доу.
— И какие же? — спросил Мюз. — Пустить всё на самотёк? Так, что ли?
В его голосе зазвучало сомнение. Фокс понимал, что слова младшего по возрасту мало на что смогут повлиять, но попытался хотя бы изложить свою точку зрения:
— Вижу, что Валрус полагает цель достигнутой. И отчасти он прав. Мы в системе Эпсилона Андромеды. Теперь весь вопрос, что делать дальше.
— Ну, а я что говорю? — поинтересовался Мюз. — Соберёмся и решим!
— Не всё так однозначно, — заметил Фокс. — Надо же понять, что вообще теперь считать целью экспедиции, после того как прибыли на место.
Мюз проговорил:
— По-моему, это очевидно. Следующий шаг — высадка.
— Молодой Тен мыслит в верном направлении, — вклинился Валрус. — Нужно ещё понять, зачем мы здесь. И с некоторых сторон это «зачем» как раз высадку не подразумевает.
— Как так? Чего ты городишь? — не выдержал Мюз.
— Успокойся, капитан, — призвала Доу. — Валрус и Фокс правы, каждый по-своему. Не все цели, которые мы можем поставить перед собой, ведут на поверхность.
— И какие же не ведут? — спросил Мюз.
— Важно понять, чего мы хотим достичь, — излагал Фокс. — Тут есть варианты. Самый очевидный - это сбор данных об аварии. Собственно, за них я отвечаю в экспедиции. Но проблема в том, что данные уже собраны и размещены в сети. К ним просто не хватает доступа в режиме сопереживания. Но лежит ли он через высадку — это ещё вопрос. Ведь получится, что мы просто-напросто проверим и обновим то, что и так имеется.
Фокс на миг замолчал. Мюз немедленно вставил:
— Хорошо, допустим. Согласен, в плане данных высадка лишь продублирует то, что есть в сети. Поэтому логичнее искать доступ к сопереживанию через сеть. Но разве сбор данных — единственная возможная цель?
Здесь включилась Доу:
— Ещё можем попытаться спасти выживших. Если, против всех ожиданий, они там имеются. Но необходимость нашей высадки не вытекает и из этого.
— Как так? — удивился Мюз.
Тут слово наконец взял Папочка:
— Могу направить киберпомощников. Соберём из внешних вычислительных модулей необходимые устройства и направим к месту катастрофы.
— Готов оказать полное содействие в этой части, — заметил Валрус. — Но, как хорошо видно, ни общих сборов, ни высадки…
— Уже понял, — перебил его Мюз.
— Вынужден заметить, — проговорил Фокс, — что предложение Папочки стыкуется и с моей задачей — сбор данных об аварии. Этого вполне могут добиться киберпомощники. А потом уже просто сверим с тем, что есть в сети.
Мюз растерянно поинтересовался:
— Но неужели тебе достаточно только этого? А взглянуть на всё своими глазами?
— Такого я не говорил, что «достаточно», — ответил Фокс. — Просто признал, что есть смысл в высказанных предложениях. А желания и намерения, тем более мои личные, мы не обсуждали.
— Так может хотя бы за этим собраться в центре управления? — поинтересовался Мюз.
Голос его звучал неуверенно. Еще не договорив до конца, он уже осознал слабости своей позиции. И Валрус их немедленно вскрыл:
— Обсудить чувства и желания молодого Фокса вы можете вдвоём. Ну или втроём, если Доу почему-то посчитает нужным к вам присоединиться.
Он усмехнулся и добавил:
— Навигатор у нас натура ранимая и отзывчивая. Даже чересчур.
— А что в это время собираешься делать ты? — спросил Мюз.
— Кажется предельно ясным, — заметил Валрус. — Стану ассистировать Папочке в подготовке «спасательной команды».
В последних словах зазвучала ирония.
— Совсем не веришь в чудо, да? — спросил Фокс.
И его вопрос прозвучал тихо-тихо. А ответ Валруса — прямо и безжалостно:
— Прости, молодой Тен. Но прошло слишком много времени, даже учитывая наш сверхсветовой скачок. Сто световых — это сто световых. Мы слишком долго шли сюда.
— Так что же, решено? — поинтересовался Мюз. — Жду Фокса и…
— Да, — вставила женщина-навигатор.
А Мюз одновременно с тем говорил:
— ...Доу в центре управления. Ну а Валрус и Папочка озадачатся… э… кибернетической стороной предприятия.
— Хороший план, — заметил Валрус. — Все как всегда при деле, у всех своя цель. Мне нравится.
Мюз вздохнул и проговорил:
— На том и порешим. Значит, Фокс и Доу, встречаемся через полчаса в центре управления. Конец связи.
И он отключился.
Фокс ещё немного подождал, но никто уже ничего больше добавлять не стал. Даже спрашивать, знает ли он дорогу до центра управления. Всё-таки несколько дней назад юноша туда отправлялся. Об этом ещё не забыли.
Ну а в самом крайнем случае «малыши» Папочки помогут. Уж в этом Фокс ни капельки не сомневался.

Глава 44

Маленький шарик терялся в тени гигантского Саффара. Тот плыл во мраке космоса грозным напоминанием, кто в этом мире главенствует на самом деле. Его поверхность разогревали лучи по астрономическим меркам совсем-совсем рядом сиявшей Эпсилон Андромеды. 
Кто на этом фоне заметил бы заправочную станцию на границах системы? Как и мириады звёзд — вдали.
— Надо же, — проговорил Фокс, — ничего подобного не видел!
Он только что зашёл в центр управления и застыл на пороге. Виды космоса, донесённые голограммой, заставили замереть на месте и испытать нечто вроде священного ужаса. «Когда-нибудь создам свою карту Галактики, — подумал Фокс. — Голографическую! Чтобы не просто смотреть со стороны, а прямо бродить “меж звёзд”».
Доу напряжённо всматривалась в изображение безымянной луны Саффара, как раз показавшейся из-за своего патрона. Или это просто корабль двигался по такой траектории? Перемещения луны рассчитали так, что она всегда находилась на освещённой стороне Саффара. Но не суть!
Женщина-навигатор обернулась в сторону вошедшего и проговорила:
— Собственно, ничего такого. Видел бы восход Юпитера на Ганимеде.
Интуитивное озарение маленькой водородной бомбой рвануло в сознании Фокса. «Юпитер», «Ганимед»… Это в Солнечной системе! Рядом со старушкой-Землёй. «А вообще мог бы и поосторожнее “бомбить”», — подумал Фокс.
Последняя мысль, понятное дело, относилась к цифровому помощнику. Он только что снабдил хозяина нужным «откровением». А теперь послал новый сигнал: Фокса буквально затопило чувство нежности и понимания.
Доу с улыбкой следила за сменой чувств, отражавшейся на лице юноши. И не преминула заметить:
— Что ты там, борешься с самим собой? Понимаю, увидеть впервые дорогого стоит! Запомни как следует этот момент.
По лицу Фокса пробежала гримаса. Мелькнула мысль: «Не понимает!» И тут же осознание, что вообще тут его никто не понимает. Погрязли в рутине, вот и не видят очевидного. Ладно!
— Да-да, — быстро проговорил Фокс.
Он решил не спорить и не настаивать на ином видении ситуации. Какая разница? Это между ним и его помощником.
— И твоим альтер-эго! — пискнул Мышиный король.
«Ты же всего лишь моё воображение», — подумал Фокс.
— Но слышишь ты меня реально, — возразил Мышиный король.
«Ого! — подумал Фокс. — Что-то новенькое. Ранее в диалог не вступал». Но — потом! Вслух прозвучал иной вопрос:
— А где Мюз?
Тут же из-за спины раздался голос:
— Соскучился? Вот, Доу, учти! Есть люди, которым я дорог.
Доу фыркнула и отвернулась к голограмме. Мюз, шутя, ткнул Фокса под ребро и прошёл к пульту управления. Над ним голограмма и парила в воздухе. Взгляд, брошенный на открывающуюся картину, сопроводили слова:
— Вижу, впечатлило!
Он обернулся к Фоксу и поманил рукой.
— Подходи, не бойся. Не укусим.
Фокс хмыкнул и сдвинулся с места со словами:
— Я и не боюсь. А картина, как заметила Доу, «ничего такого». Гораздо хуже, чем… Как там звучало? «Восход Юпитера на Ганимеде». Или как-то так.
Мюз глянул на Доу, приподнял бровь и проговорил:
— Опять обесцениваешь чужие впечатления? Ну-ну. Смотри! Войдёт в привычку.
— Главное, чтобы некоторые старые привычки не вспомнили! И следили за собой, — заметила Доу. — А свои как-нибудь сама проконтролирую.
Мюз ухмыльнулся и проговорил:
— Ну и отлично. А что касается впечатлений… Не за тем ли мы сейчас собрались — обменяться ими? А, молодой Тен?
Он подмигнул Фоксу. Тот подошёл к пикирующейся, по непонятным для него причинам, парочке и заметил:
— Обмениваться впечатлениями, желаниями, устремлениями — это хорошо. Только у меня сейчас одно желание, и с красотами космоса оно связано мало.
Доу глянула на него, нахмурилась, перевела взгляд на плывущий к пустоте шарик луны Саффара. И потом лишь сказала:
— Понимаю тебя. Корабль на безымянной луне…
Она бросила взгляд на Мюза и заявила:
— Сколько можно жить этому спутнику безымянным? Его терраформировали, превратили в гигантский зоопарк с динозаврами и папоротниками. Рекламу шлют на Зандар. А все «луна Саффара да луна Саффара».
Мюз посмотрел на неё с недоумением и поинтересовался:
— Чем плоха луна? Тем более столько сил потратили! Саффар вон даже вокруг оси не вращается, из-за чего одна сторона перегрета, а вторая — люто проморожена. Ничего, справились инженеры! Ради удовольствия людей чего не сделаешь? Поэтому, снова спрашиваю, — чем плохо быть просто «луной»? 
— Безликостью! — бросила Доу. — У каждой планеты со спутниками есть «луна», а то и несколько. А здесь, — она махнула рукой в сторону голограммы, — уже даже люди погибли, — быстрый взгляд в сторону Фокса, — возможно. А всё безымянная «луна».
В ответ на эту пламенную тираду заговорил Папочка:
— Могу через сеть запросить полномочия.
Он сделал паузу. Всё-таки есть свои преимущества в незримом присутствии! Можно сделать вид, что «вышел» или «задумался». Хотя, возможно, Папочка и вправду «задумался». Всё-таки приходилось распределять вычислительные мощности между множеством задач.
— А у нас их нет? В смысле, полномочий, — спросил Фокс.
По традиции, он повернулся в сторону условного «потолка». Хотя с тем же успехом мог бормотать себе под нос. Вероятнее всего, Папочка услышал бы в любом случае. Но приличия!
Их даже кибермозг соблюдал.
— Называть планеты, как пожелаешь, — прерогатива первооткрывателей, — заметил Папочка. — Мы с вами, при всем уважении к миссии, такими считаться не можем.
— И как назовём, если будут полномочия? — поинтересовался Фокс.
В его голосе проскользнула тревога. Всё-таки пять близких ему женщин, вероятнее всего, покоились сейчас на луне Саффара. Не одни они, конечно. Но всё же!
— На ум приходит Горгофона или что-то в этом роде, — проговорила Доу.
Мюз с любопытством взглянул на неё и спросил:
— Почему так?
За неё ответил Папочка:
— Звезда здесь названа в честь легендарной Андромеды. Ну, а Горгофона…
— Понятно, дочь, — не дал закончить папочке Мюз. — Но главная-то планета Саффар!
Фокс вмешался и проговорил:
— Думаю, смерть тоже надо как-то отразить. В названии. Горгофона звучит приемлемо. 
— Ну да, «убийца Горгоны», — подхватила Доу. — Всё складывается.
Мюз потёр подбородок и заметил:
— Боюсь, что имя занято. Шесть веков летаем по Галактике и несколько тысячелетий рассматривали с прародины. Что скажешь, Папочка.
— Увы, капитан прав, — среагировал кибермозг.
— У Горгофоны имелся сын, — сказала Доу. — Может в честь него?
— И какой? О, славные герои прошлого! — воскликнул Мюз. — У неё их родилось аж четыре! 
— Пусть будет Икарий, — вмешался Фокс. — Его изгнали, много страдал. Вполне годится. 
— Слышал, Папочка? — уточнил Мюз. — Икарий, сын Горгофоны! Не Ганимед…
Он подмигнул Доу и продолжил:
— …но тоже ничего. Ладно, с этим разобрались. А что насчёт остального?
— Остального? — не понял Фокс.
— Твоих намерений, — пояснил Мюз. — И связанных с ними стараний Валруса. Кстати сказать, Папочка, как там у него дела?
— Узнайте прямо у него, — предложил Папочка.
Рядом с пультом управления появилась голограмма Валруса. За ним угадывались очертания диковинных устройств, над которыми он работал последнее время. Валрус заявил не без толики злорадства:
— Говорил же, нет нужды всем собираться. Во всяком случае телесно.
— Ну, рассказывай бестелесно, — предложил Мюз.
И все замерли в ожидании слов техника.
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Контроль над подачей информации! Он виделся ключевым для Валруса, который выбрал голографический вид присутствия. Очень скоро это стало понятно буквально всем членам экипажа. Во всяком случае, сугубо человеческой его части.
Папочка незримо присутствовал везде, и видел, стало быть, тоже всё.
Но участие кибермозга Валрус принял в качестве необходимого зла. К тому же исходно он записал себя в ассистенты Папочке. Хотя обычно дело обстояло прямо противоположным образом.
— Давай, хвастайся уже! — проговорил Мюз.
Театральная пауза, которую взял Валрус, очевидно, затягивалась. А устройства для отправки на Икарий сохраняли размытость очертаний. И то, даже такое представление Валрус ограничил. Экипаж видел лишь части, на которые указывала рука техника.
Стоило руке переместиться, как тут же ранее видимое изображение таяло в воздухе. Зато возникало следующее, такое же размытое и неполное. Прямо цирк какой-то, не театр даже!
— Всё крайне просто, любой бы справился, — заявил Валрус.
В этот момент он стоял в полный рост, сложив руки на груди. Соответственно, только его фигура предстала перед зрителями. Причём отчётливо просматривалась лишь верхняя часть туловища и лицо. Всё ниже пояса колебалось в воздухе, словно дым.
— Это прекрасно, что справился бы любой, — заметила Доу. — Значит, и тебе не составило труда.
Валрус метнул в её сторону красноречивый взгляд, но сохранил молчание.
— Покажи уже, в самом деле, чего там «не составило труда»! — попросил Мюз.
Он оглядел собравшихся в центре управления и добавил:
— Или желаешь особого приглашения от нас? Нет? Давай-давай, колись!
Валрус глянул на капитана с осуждением, убрал правую руку с груди и вытянул вперёд и чуть в сторону. В тот же момент начали проявляться контуры человекообразного существа. Причём сначала нижняя часть, включая ноги. Далее, повинуясь указанию Валруса, из пустоты показалось крепкое мускулистое туловище. Наконец обозначились контуры плеч, шеи и головы.
— Так вот над чем ты работал! — вырвалось у Фокса.
Рука Валруса лежала на плече в целом человекообразного киберпомощника, шея которого, между тем, завершалась шакальей головой. В силу нечёткости изображения оставалось только догадываться, во что существо наряжено.
Можно было подумать, что Валрус оставил своего «Анубиса» практически обнажённым. Только в районе пояса угадывалось нечто, напоминающее набедренную повязку. Что же, вполне вписывалось в образ древнего божества с далёкой-далёкой Земли.
— Ну и чего это? — спросил Мюз.
В его голосе сквозило недоумение. Он добавил почти без паузы:
— Почему это выглядит столь странно?
Валрус не отвечал и слово взял Папочка
— Авторское решение, — пояснил он. — Антропоморфное тело позволит решать все задачи, которые возникли бы перед человеком. Но, понятное дело, решать эффективнее. Киберпомощнику не нужны воздух, вода, еда и всё остальное, вроде сна.
— А думать он будет по-шакальи? —поинтересовалась Доу.
Тут Валрус нарушил молчание и с вызовом проговорил:
— Ты же мозгами курицы как-то думаешь, хотя внешне похожа на человека.
Мюз понял: надо гасить конфликт. Он поднял руку и призвал подчинённых:
— Так! Не переходим на личности. Причём в присутствии третьих лиц. Думаете, юному Тену приятно смотреть на ваши склоки? Довольно того, что вы вообще их устраивает. Не позорьтесь хотя бы сейчас!
Доу вспыхнула и хотела уже что-то возразить. Но Мюз положил ей руку на плечо и сказал:
— Потом, всё потом. Расскажешь, насколько «умён» Валрус, как я неумел в управлении экипажем и прочее. У нас есть более серьёзные цели, чем выяснение отношений.
Доу всё же открыла рот, но передумала говорить. Лишь нахмурилась и отвернулась в сторону. Мюз убрал руку с её плеча и обратился к Валрусу:
— Спасибо. Лично я понял, что в таком…кхм… творческом варианте ты объяснил нам, где нас видишь и кем считаешь. Хорошо, проехали. Лично меня не затрагивает. А насчёт вопроса Доу…
Мюз предостерегающе вскинул руку, останавливая восклицания Валруса, готовые сорваться с его уст. А сам продолжил:
— Очевидно же, что мыслить лже-Анубис станет обычным образом. Шакалы нам ни к чему. Но, полагаю, это же не единственная новинка от тебя?
Валрус махнул рукой и, по мере появления образов, пояснял:
— Главное уже показано! Лже-Анубис, как ты выразился, высадится на Икарии. Доставит туда нашего помощника стандартный челнок. Вот он, смотри. А помогать станут дополнительные модули. Видишь их? Красавцы! Пойдут в несвязанном виде, просто частицами.
— Ясно, — проговорил Мюз. — А мы как всё фиксировать будем? Постфактум? Ну, когда это чудо вернётся и привезёт запись.
— И вовсе необязательно так поступать! — заявил Валрус. — Слава героям прошлого, со связью у нас порядок. Как и с умением киберпомощников передавать увиденное напрямую всем желающим. Поэтому просто подключимся к глазам и посмотрим.
В разговор вмешался Фокс:
— Понятное дело, увидим только то, что он заметит, и то, если посчитает нужным нам показать. Верно я понял?
Он вдруг вспомнил ограниченность восприятия снега, с которой столкнулся совсем недавно. Тогда искал гравимобиль, а в процессе решил соприкоснуться с реальностью.
Валрус бросил на Фокса взгляд, полный иронии, и проговорил:
— Разве не так же обстоит, когда мы сами на что-то смотрим? Разве видим буквально всё или только то, что хотим и можем?
Доу уже успокоилась и повернулась к остальным. Она внезапно поддержала Валруса со словами:
— Дурак дураком, а иногда дело говорит. Наш техник-то! В целом он прав. Да, увидим не всё, но, как если бы смотрели сами.
Фокс попытался возразить, но Доу предупредила его:
— Ну да, гарантировать, что нам передают всю информацию, нельзя. Но и отправляться туда самим тоже не выход. Входил же в симуляцию, помнишь, что не мог пройти дальше определённого уровня? Именно по причине ограниченности природных возможностей. Ничем лучше, кроме возможной травмы или гибели в реальности, не кончится.
— Да как так-то? — воскликнул Фокс. — Это в «самом безопасном путешествии в девственный мир галактического зоопарка»? Как обещает реклама.
— Верить рекламе надо с осторожностью, — заявила Доу. — Но проблема не в этом. «Синее пламя» оборудовали для прохождения квестов на… Икарии. Но такие корабли — редкость. Просто потому что специализированы и оттого крайне дороги. Мы идём на стандартном судне. И, прости, Папочка, у нас обычный, пусть и очень талантливый, кибермозг. Риск велик.
Фокс настаивал:
— Но люди умеют зажигать и гасить звёзды! А тут…
Доу его перебила:
— А тут никаких звёзд зажигать или гасить не надо. Там вопрос управления гравитацией в космических масштабах. Здесь же — прокол булавкой маленького прыщика, извиняюсь за сравнение. Просто несопоставимые масштабы. А итог может…
— Хочешь сказать, что по сути «Синее пламя» доставляло пассажиров на шоу. Максимально близко к «натуре». И они тут фактически смотрели продвинутый фильм. Разница же в том, что режим сопереживания — заведомая иллюзия, а тут более или менее реальность.
На это ответил Папочка:
— Вот видишь, сам всё понимаешь, юный Тен. Честно говоря, даже непонятно, что тебя удивляет. Так вообще устроена жизнь сейчас!
— Но как же… — проговорил Фокс. — В чём смысл лететь так далеко, если можно увидеть всё на месте?
— Ради самого полёта, — ответил Мюз.
— Кроме того, — добавила Доу, — рядом с нужным местом всегда есть возможность погрузиться настолько глубоко, насколько это допускают условия. Однако без вреда для здоровья и жизни людей! Ведь катастрофа по сути потому и случилась, что программа развлечений зашла слишком далеко. Оставайся зрители на орбите и смотри, как ты сказал, «фильм»…
— …наш полёт, возможно, стал бы излишним, — закончил за неё Мюз.
А дальше объявил:
— Итак, героя новой эпохи нам представили. Его путь и цели прояснили. Пора двигаться дальше. Папочка, готовь челнок и модули к отправке. А ты, Валрус, проведи инструктаж своему…э… творению. И будем ждать картинки с поверхности. Не фильм, сопереживать нечему. Нам главное установить причину катастрофы. Остальное — позже.
Валрус кивнул и растворился в воздухе. Мюз сел в кресло у пульта управления и настроился ждать. Доу упорхнула по своим делам, пообещав вскоре вернуться.
И только Фокс, которому приоткрылся ещё один секрет современности, продолжал стоять и смотреть на голограмму. Ту самую, что отображала якобы «настоящие» виды достигнутой ими цели.
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Смотреть на мир чужими глазами не самое увлекательное дело. Особенно, если это глаза киберпомощника, внешность которому придал Валрус, а внутреннее наполнение — Папочка. Странный союз творцов, надо сказать!
Подготовленный челнок вылетел в направлении Икария. И всё, что могли наблюдать сейчас зрители в центре управления — растущую копию голограммы цели полёта, оргинал которой висел над пультом управления корабля.
Мюз смотрел как неотрывно лже-Анубис следит за показаниями на пульте управления в челноке. И очень скоро отметил:
— Смотрю существо, которому не нужны «воздух, вода, еда и всё остальное» не без минусов. Помимо прочего ему ещё не нужно поворачивать голову и смотреть по сторонам.
Покончившая со всеми «своими» делами Доу сидела, подогнув ноги, на кресле рядом с Мюзом. Взгляд женщины-навигатора скользнул по картинке, которую передавал лже-Анубис. А сзади стоял Фокс.
Доу обернулась, послала юноше улыбку и проговорила:
— Смотри, кажется наш гениальный техник не учёл маленький нюанс.
Тут же прозвучал голос Валруса:
— Зря смеётесь! Полёт только начался. Главное впереди.
При этом сначала донеслись слова, и только потом появился образ Валруса, материализовавшись в виде голограммы чуть сбоку от Доу и Мюза.
— А нельзя его попросить как-то поестественнее себя вести? — спросил Фокс.
Лицо Валруса исказила гримаса. Он бросил хмурый взгляд на Фокса и проговорил:
— За «начинку» отвечал Папочка. Не уверен, что он посчитает слово «поестественнее» осмысленным.
Папочка сразу же отозвался. Зримым образом кибермозг пренебрегал. Поэтому прозвучал бесплотный голос:
— Почему же это сразу посчитаю естественность «неосмысленной»? Стоит заметить, что не возьмусь делить слова на такие категории. Это же не предложения! А слова — имеют значение, либо нет. Зависит от предмета, к которому они отсылают.
Доу хмыкнула и поинтересовалась:
— Вы собираетесь вести философские дебаты или решите предательскую проблему? Какая разница что осмысленно или нет, имеет значение или лишено его?
В её голосе проскочили нотки злости. И она лишь распалялась!
— У нас по факту стоп-кадр. С таким успехом можно бы просто навести камеру на планету, снять и увеличивать, пока не увидим «Синее пламя». Нам это надо?
— В данный момент нецелесообразно менять точку просмотра, — пояснил Папочка.
— А как-то добавить жизни — можно? — спросила Доу.
— Или хотя бы показать с нескольких ракурсов? — подхватил Мюз.
Папочка заметил:
— Хотите, могу отправить часть модулей куда угодно. Хоть, за пределы челнока! Тем более он ещё не вошёл в атмосферу. Модули не пострадают.
Все промолчали. Прошло время. Мюз уточнил:
— Ну так?
— Что «ну так»? — отозвался Папочка.
Мюз посмотрел в направлении потолка и проговорил:
— Где картинка с других точек?
— Никто не ответил, я посчитал…
— А Звучало как вполне рабочее предложение, — удивилась Доу. — Зачем вообще тогда так говорить?
— Одну минутку! — попросил Папочка.
Изображение, которое шло от лже-Анубиса разделилось. Сначала на две половины, потом на четыре. Вскоре перед глазами удивлённых зрителей мелькали сотни маленьких клонов первоначальной картинки, но развёрнутых в самых немыслимых ракурсах.
В угадываемые фрагменты центра управления челноком вклинивались чёрные пятна. Видимо, модули вышли за пределы обшивки и старались показать космическое пространство. Но ничего, кроме отдельных вкраплений пустоты увидеть не удавалось.
— Вот не говори, что именно так ты всё видишь, — сказал Мюз.
В голосе послышалась угроза.
— Почему нет? — спросил Папочка.
Его голос заполнило удивление.
— Понятно, что каждый модуль даёт часть картины. Но неужели ты не сводишь их в единое целое? — спросил Мюз.
— А зачем? — искренне удивился Папочка.
На это среагировала Доу. Она подняла голову в том же направлении, куда смотрел Мюз, и поинтересовалась:
— Что значит «зачем»? Чтобы видеть всё в целом!
Вмешался Валрус, изображение которого переместилось с края кресел в пространство между ними. Так техник разделил Доу и Мюза, встав чуть ближе к Мюзу. При этом Валрус объяснял:
— Папочке не требуется, как нам, целостная картинка. Он «видит» совсем иначе.
— И как же он «видит»? — уточнил Мюз.
Он повернулся к Валрусу и недовольно вглядывался в его лицо.
— Поток объективных данных, — ответил Валрус. — Цвет, размеры, положение относительно других объектов. Причём — всё разом, без особых различий на первых порах. Потом разбивает на категории, просчитывает сходства и отличия. Получаются числовые матрицы, в которых…
— Нам. Такое. Зачем? — спросил Мюз.
Каждое слово прозвучало отдельно. Рука капитана попыталась оттолкнуть голограмму Валруса, которая сместилась к нему ещё ближе. Но как такое возможно? Конечно, рука прошла сквозь изображение, ничуть его не задев.
Однако на лице Валруса отобразилась обида. Изображение взмыло к потолку, совершило кульбит и оказалось за спинами Доу и Мюза, рядом с Фоксом.
— Помнится именно юный Тен, — Валрус указал на юношу, — переживал, что получим мало данных или что они окажутся необъективны. Вот, теперь никто не может так сказать! Папочка ничего не скрывает, всё предъявляет нам, как оно есть на самом деле. И снова претензии!
Мюз вздохнул, опёрся на подлокотники и тяжело поднялся. Рука коснулась плеча Доу.
— Пойдём, перекусим в мою каюту.
Женщина-навигатор встрепенулась, отвлекаясь от мельтешения образов на передаваемой с челнока картинке.
— Да, наверное, ты прав, — сказала Доу. — Самое время отвлечься от «объективных данных».
Она вложила известную толику яда в сказанные слова и поднялась вслед за Мюзом. Удивлённый взгляд Фокса и обозлённый — Валруса сопроводили их до выхода. В момент открытия люка Мюз повернулся и бросил:
— Можете пока остаться, обсудить, что заблагорассудится.
Он помолчал, подождал, пока Доу выйдет из центра управления, и продолжил:
— И чтоб к моему возвращению этого белого шума, — он указал на кадры трансляции с челнока, — не было! А было нормальное человеческое отображение происходящего на поверхности. Нормальное человеческое!
И с этими словами Мюз покинул центр управления.
— Синхронизируй кадры по первому варианту, — обратился Валрус к Папочке. — И поставь акцент на точку зрения Анубиса.
Он даже не добавил «лже». Видать, иначе относился к своему детищу, нежели остальные. А потом повернулся к Фоксу и попросил:
— Подай сигнал, когда челнок завершит посадку, а Анубис выдвинется в сторону упавшего корабля.
— Разве кроме меня некому последить? — удивился Фокс.
— Папочке надо управлять системами корабля, челнока, Анубисом… Да одни предатели знают чем ещё! А здешние просторы богаты метеорами. Забыл наше маленькое приключение в точке выхода? Ну, вот. Лучше Папочку не перегружать.
— Но мы же на высокой околосаффаравской орбите, — заметил Фокс. — Что нам метеоры возле Икария?
Валрус нахмурился и ответил:
— Нам — ничего. Хотя, как знать! Однако можем потерять челнок. Ты же хочешь раскрыть секрет катастрофы? Вот! Сиди и жди. А потом подай сигнал.
Фокс кивнул и уселся на место Доу, ещё хранившее тепло её тела. Валрус растворился в воздухе. Юноша остался один. Ну, может быть, при поддержке цифрового помощника в мозгу. И Мышиного короля — в глубинах сознания.
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Время текло мучительно медленно. Биоконтроллеры в теле Фокса трудились вовсю. Но ощущение нервозности не спадало. Так хотелось увидеть, хотя бы в последний раз, тела близких.
Конечно, терзали сомнения. А как они выглядят сейчас, эти тела? Неизменный спутник Фокса Мышиный король предостерегающе пищал:
— Бойся правды! Бойся!
Говорить, что «пищал», несколько опрометчиво. Всё-таки никакого реального «писка» Фокс не слышал. Но так могло бы случиться, живи в нём реальный «король». Однако, что мешало воображению играть в игры со своим хозяином?
Трудно ведь даже определиться, кто в их паре подлинный «владыка».
Меж тем, какие бы бури ни поднимались в душе Фокса, реальность их старательно гасила. А его самого — отрезвляла. Иначе не назовёшь.
Папочка выправил картинку, которую лже-Анубис передавал в центр управления. Теперь она представляла собой просто образ приближающегося Икария. Как и было в самом начале.
Кибернетический посланец смотрел и смотрел в одну точку. Шея не затекала, глаза не пересыхали. Ему не требовалось даже моргать. Нечеловеческая выносливость!
Но на передаваемой картинке почти ничего не менялось. Поэтому скука — вот главное слово, которое помогало описать ситуацию. И это, несмотря на общий трагизм! Но стоило ли пересекать сотни световых лет пустоты, чтобы сейчас разглядывать застывшее, пусть растущее в размерах, изображение цели полёта челнока?
Один только Папочка, как ни странно, разделял чувства Фокса. По крайней мере, старался. Что ещё могли значить слова:
— Предупреждал же, что Валрус — странный.
Фокс вздрогнул от неожиданности и переспросил:
— Странный? А разве не ты отвечал за подготовку лже-Анубиса к полёту?
— Подготовка — да, — согласился Папочка. — Но программа поведения киберпомощника — дело рук Валруса.
Фокс по обычаю посмотрел в направлении потолка и поинтересовался:
— Разве ты им не управляешь?
— Кем? Валрусом? — удивился Папочка.
Или изобразил удивление. В конечном итоге, носители машинного разума умели симулировать эмоции неотличимо от природных людей. Понимали ли, это другой вопрос. Но симулировать — сколько угодно.
— Нет-нет, — ответил Фокс. — Я имел в виду лже-Анубиса.
— А это примерно одно и то же, — пояснил Папочка.
Настала пора удивляться Фоксу:
— В смысле?
И уж он-то проявлял вполне естественные чувства!
— Степени свободы — они у лже-Анубиса почти как у человека, — сказал Папочка.
Фокс, что называется, поймал его на слове:
— «Почти»? Значит…
— Ну да, значит, часть лже-Анубиса — под внешним контролем. Всё-таки он собран из моих модулей, — ответил Папочка.
— И что именно подразумевается? — не отставал Фокс.
По этому поводу Папочка заметил:
— Вроде как ясно. Сам же видел, как я манипулировал восприятием нашего посланца.
— Так всё-таки можно было иначе показать то, что он видит? — спросил Фокс.
Голос его наполнился подозрительностью. Папочка постарался объяснить:
— Не совсем. Часть информации, особенно вне пределов челнока, — от моих «малышей». И она недоступна лже-Анубису. А мне, в свою очередь…
— …недоступна часть информации от лже-Анубиса, — закончил за него Фокс. — То есть, я был прав — в самом начале.
Папочка подтвердил:
— В чём-то, несомненно. Но главное ты всё никак не хочешь понять.
Фокс его опередил:
— Опять будешь жаловаться на произвол со стороны Валруса?
Папочка не мог пожать плечами. Но красноречиво молчать — сколько угодно. Так и поступил.
Фокс подождал ответа, но тот не следовал. Поэтому решил продолжать сам:
— Всё равно мне кажется, в отношении Валруса ты преувеличиваешь. Да, несомненно, странный человек. Но не более, чем я или Мюз. Или Доу.
— Хочешь расскажу тебе о Доу? — предложил Папочка.
Фокс вздрогнул и замотал головой со словами:
— Ещё чего не хватало! Довольно того, что ты за ней наблюдаешь. Уже не очень-то… по-машинному. Честно говоря! А если ещё и рассказывать, а то и показывать начнёшь…
— Не хочешь, как хочешь, — ответил Папочка. — Меж тем обращаю внимание на то, что…
Он не договорил. Фокс бросил взгляд на голограмму и всё понял. В центр управления уже врывались виды искусственной атмосферы, огненными всполохами окружавшей челнок. Точнее, такой образ, который лже-Анубис разглядывал на голограмме у себя в рубке.
— Он всё же умеет вертеть головой! — заявил Фокс.
В его голосе промелькнуло возбуждение. А Папочка сохранял спокойствие.
— Собственно, речь шла, что ему не требуется менять положение головы, — заметил он. — Лже-Анубис не устаёт. Но никто не говорил, что его «шакалья» голова вообще не двигается. Вот, смотри сам.
В этот момент картинка от лже-Анубиса повернулась влево, потом вправо. Он разглядывал потоки разогретого воздуха. Внешние камеры прекрасно передавали, как они охватывали раскалённый докрасна челнок с разных сторон.
Фокс посмотрел на это и проговорил:
— И снова заявляю: нормально всё у Валруса! Вот, в случае необходимости — обозрение с разных точек.
— Ну, нормальный так нормальный, — ответил Папочка.
И в его голосе проскользнуло… разочарование, обида? Совершенно точно, что-то из этих эмоций. Удивительное создание!
Меж тем лже-Анубис снова сместил угол зрения. Теперь он разглядывал быстро приближающуюся поверхность Икария. Выглядело так, что она надвигалась прямо на Фокса. Тот как раз привстал с кресла и приблизился к голограмме.
И что выходило? Глаза напряжённо ловили детали. С противоположной стороны получалось, что детали тоже как бы сами врывались в поле зрения. Как зверь, идущий в атаку, они ринулись навстречу челноку, сначала в виде мешанины образов, а потом всё яснее и яснее.
Так она и разрасталась — сначала бурая, трудно различимая, а потом всё более и более зелёная масса громадных папоротников, заполонивших терраформированный спутник Саффара. Иллюзия, конечно! Но Фоксу на миг показалось, что в разрывах растительности он увидел громадную пасть динозавра, повёрнутую прямо в его сторону.
И ещё — свист воздуха и рычание зверя как будто смешались в ушах юноши.
Понятное дело — игра воображения. Звук лже-Анубис не передавал. Он радовал наблюдателей одним лишь видео, хотя и трёхмерным. Поэтому вряд ли увиденное соответствовало действительности.
А оставалось лишь быстрое разрастание образа. Сначала в четверть всего отображаемого лже-Анубисом. Потом в половину. И наконец — только Икарий, только быстро разрастающаяся мешанина гигантских папоротников.
Казалось, своими листьями они рвались внутрь центра управления корабля на орбите. Будто лапы чудовища норовили вцепиться в горло Фокса. И задушить!
Заворожённый зрелищем несущегося навстречу зелёного ада Фокс даже не услышал шаги Мюза и Доу, появившихся на пороге со словами:
— Сказано же — вызвать в момент прибытия!
— А? — отозвался Фокс.
Он обернулся в сторону вошедших, чтобы затем снова бросить взгляд на трансляцию лже-Анубиса. А там увидел, как в разрывах сминаемых челноком вершин папоротников прямо на него несётся уже не воображаемый, а вполне реальный шар поверженного корабля. Расколотого, подобно ореху, на несколько частей.
Всё-таки они нашли то, что искали! Но обрадует ли всех найденное? Очень и очень спорно!
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Прибывшие в центр управления кораблём Мюз и Доу поспешили занять свои места. У Мюза проблем не возникло. А вот Доу неизбежно пришлось сказать:
— Давай-ка, парень, освобождай место!
Она хлопнула Фокса по плечу. Оказалось, женщина-навигатор практически бесшумно приблизилась к юноше со спины.
Фокс вздрогнул, повернул голову к Доу, кивнул и с готовностью соскочил с кресла со словами:
— Да-да, конечно! Извини, засмотрелся.
— А есть на что? — спросила Доу.
Она уселась в кресло и закинула ногу на ногу. Сидевший рядом Мюз почесал подбородок и внимательно рассматривал застывшую перед глазами картинку.
— И что дальше? — спросил он.
Трёхмерный образ над пультом управления теперь передавал восприятие лже-Анубисом голограммы разбитого корабля и части растительности, повреждённой судном при падении.
Фокс стоял за спиной Доу, вцепившись в спинку кресла. Чуть дальше материализовался Валрус, который прибыл ответить на вопрос капитана. Возможно, мог бы, как Папочка, обойтись голосовым посланием, но вот решил иначе.
— Дальше по плану, — рассказывал Валрус, — осмотр местности и сбор данных о состоянии «Синего пламени».
— Есть признаки, что хоть кто-то выжил? — спросил Фокс.
Тревога затопила его, казалось, с ног до головы.
Голографический Валрус перелетел ближе к изображению, передаваемому лже-Анубисом. Рука потянулась к фрагменту с разбитым кораблём.
— Ты можешь взаимодействовать с голограммой даже в таком виде ? — поинтересовался Мюз.
Валрус бросил на него ироничный взгляд и вместо ответа словами дал понять действием. Под его рукой изображение, передаваемое лже-Анубисом, ожило, стало изменяться, расти. Разбитый корабль приблизился и оказался виден во всех неприглядных деталях.
Прозвучал недовольный голос Доу:
— И что? Раньше будто не знали, насколько всё плохо.
Валрус и ей не ответил. Он продолжал манипуляции с изображением. А оно, в свою очередь, всё увеличивалось и увеличивалось.
Вскоре общий план сменился крупным. Приблизились разрывы обшивки. Стало возможным заглянуть внутрь. Во всяком случае, насколько позволяли пробоины.
Наконец зазвучал голос Валруса:
— Как видим, повреждения не совместимы даже с надеждами на то, что кто-то выжил.
Доу скептически хмыкнула и спросила:
— Это всё, что ты нам можешь показать?
— Нет, не всё! — ответил Валрус. — Это лишь наглядная картинка, иллюстрация в книжке, если хотите. Пока мы смотрим, модули Папочки разлетелись по округе и собирают данные. Показать?
Мюз недовольно воскликнул:
— Опять мешанина фрагментов? Нет уж, спасибо. Просто скажи, что они нашли. Или чего не нашли.
Фокс с надеждой посмотрел на Валруса. Тот оглянулся на юношу и отрицательно помотал головой. Потом акцентировал внимание на Мюзе, при этом всем видом давая понять, насколько ему неинтересна Доу. А затем сказал:
— Увы, нет и намёка на то, что кто-то выжил.
— Ну так что? — воскликнула Доу. — Совсем не новость.
— Да, — подхватил Фокс, — это предполагалось и ранее. И значилось в прогнозных моделях. К чему нам повтор более ранних сообщений?
Прозвучавший голос Папочки заставил вздрогнуть участников наблюдения за трансляцией лже-Анубиса. Кибермозг отметил:
— Надежды почти не было. Теперь её не осталось совсем.
— А выходить наш посланец планирует? — спросил Фокс.
— Всё-таки хочешь увидеть правду своими глазами? — вопросом ответил Папочка. — Уверен, что тебе это надо?
Голос наполняла грусть, как если бы умудрённый опытом отец семейства в самом деле увещевал отпрысков, удерживая от необдуманных поступков. Фокс прочувствовал интонации, насупился и проговорил:
— Хотелось бы знать.
— Даже если не понравится? — уточнил Папочка
Фокс вскинул голову к потолку и сказал с вызовом:
— В конечном итоге, на борту «Синего пламени» летели не только мои родственники. Неужели остальные члены экипажа и пассажиры хоть каплю уважения не заслужили?
На это ответил Мюз:
— Здесь можешь не переживать. Цифровые обряды похорон уже выполнены. По всем обычаям планет, с которых прибыли сюда люди.
Фокс резко обернулся к нему и спросил:
— А что насчёт кибернетических участников полёта?
Мюз развёл руками, а Папочка спокойно проговорил:
— Трагедия, конечно, что при аварийной посадке кибермозг пришёл в полную негодность. Но его последние сообщения заархивированы в специальном разделе сети. Там, где хранятся фрагменты памяти прочих киберлюдей. Речь о неполных копиях. По ним не воссоздать потерянные личности. Но их части вполне доступны. Носителям машинного разума.
— А натурным людям? — быстро поинтересовалась Доу.
На её реплику среагировал Валрус:
— Имей уважение! Кибернетическая часть человечества не разрывает же наши могилы!
Мюз с удивлением окинул присутствующих:
— Первый раз слышу, что кибернетические организмы тоже смертны. И заботятся о своих… Как ты сказал, Папочка? Потерянных?
— Да, увы, — проговорил Папочка. — И смертны, и заботимся. У нас не так, как у природных людей, но сходно.
Фокс озвучил мелькнувшую у него мысль:
— Кибермозг «Синего пламени» окончательно потерян?
— Безвозвратно. Кроме самых общих фрагментов, — ответил Папочка.
Он помолчал и добавил:
— И последних записей за миг до аварии.
— А они исследованы? — не отставал Фокс.
— Конечно! Вдоль и поперёк. На них прогнозные модели во многом и базировались, — пояснил Папочка.
— Но… — начал Фокс.
— …всё вне доступа в архиве потерянных, — закончил за него Папочка.
— Тогда тем более важно, чтобы лже-Анубис вышел из челнока и сделал оставшиеся шаги по поверхности Икария, — проговорил Фокс. — Чтобы показать-таки, что, предатели вас возьми, там на разбитом «Пламени».
Папочка молчал, видимо, обдумывая вопрос. А вместо него среагировал Валрус:
— Почему это «тем более»?
— Неужели никому не любопытно? — удивился Фокс.
— Ну, точно не мне, — ответил Папочка. — Это чувство мне незнакомо.
Фокс окинул взглядом людей в центре управления и поинтересовался:
— А вам? Всем вам? Ну, просто по-человечески, разве не интересно?
Мюз посмотрел на него и задумчиво сказал:
— По-человечески? По-природному, так сказать. Лично мне да, любопытно. Остальным — не ведаю. Что решим?
Он перевёл взгляд на Доу. Та пожала плечами и сказала:
— Неплохо бы… Но, как скажете.
— А так и скажем! — повеселел Фокс. — Надо узнать. Ведь правда, Валрус?
— Возможно, — буркнул тот. — Хотя меня терзают смутные сомнения. Но пусть!
Мюз махнул рукой и распорядился:
— Выпускай!
— Как скажете, капитан, — ответил Папочка.
Одновременно с этим изображение, поступающее с челнока, сдвинулось. Лже-Анубис перевёл взгляд на люк шлюзовой камеры, который стал быстро-быстро приближаться. Вот и сам люк, он открылся, пропуская пассажира, потом закрылся.
Рукотворная атмосфера на Икарии плюс-минус соответствовала зандарской. Выравнивать давление не пришлось. И вскоре люди на орбите видели, как открывается внешний люк, лже-Анубис переводит взгляд на ноги, рассчитывая шаг на пороге…
Вот уже внешний мир, богатый растительностью. Выполнен шаг за пределы челнока. Уже «воочию» виден разбитый корабль. Лже-Анубис направился в его сторону. Шаг, ещё шаг и ещё. Обломки «Синего пламени» ближе и ближе.
Фокс с удивлением заметил на самом краю передаваемой картинки знакомый обломок. Туда, помнится, его нога угодила в одной из симуляций. Фокс уже пытался пройти путь до корабля хотя бы виртуально. И вот — всё правда. Поразительная точность!
Но лишь бы никаких других совпадений не случилось.
Лже-Анубис быстро перемещался по поверхности. Передаваемая им картинка слегка дёргалась, но в целом оставалась стабилизирована. Киберпоморщник двинулся быстрее, видимо, даже не широкими шагами, а почти прыжками.
Разбитый корабль стал увеличиваться в размерах. Он рос быстрее, быстрее и быстрее. Вот уже не более ста метров, пятидесяти, двадцати пяти…
Ближе, ближе, ближе… Ещё чуть-чуть и ещё.
И тут картинка резко сдвинулась в сторону! Лже-Анубис явно что-то засёк, попытался рассмотреть, но… Всё, что успели заметить наблюдатели в центре управления на орбите — это раскрытая громадная пасть. Она приблизилась, заслонив окружающий мир, и…
Темнота! Видно что-то заслонило кибернетические глаза лже-Анубиса.
А потом трансляция видов девственной природы Икария прекратилась, а началась…
— Что это такое? — вскрикнула Доу.
— Глотка, гортань, пищевод, желудок динозавра, — спокойно перечислил Папочка.
Потрясённые члены экипажа растерянно переглянулись, остановив взгляд на голограмме Валруса. Кому, как не технику, держать ответ? А тот лишь смущённо развёл руками и первое время молчал.

Глава 49

Первый шок прошёл. Подробности «внутреннего мира» ящера сначала привлекли общее внимание. А затем первое впечатление померкло.
Оказалось, не столь увлекательно созерцать стенки гигантского желудка в полумраке, пусть и разбавленным удивительными возможностями кибернетических глаз. Всё равно одна точка, на которой сосредоточился лже-Анубис — это лишь одна точка. Неважно, где она — в космосе, под водой или в желудке динозавра.
Какое-то время Мюз рассматривал передаваемые кадры, которые добросовестно транслировал киберпомощник. Потом отвернулся от голограммы и поинтересовался у Валруса:
— Так, с этим ясно. Какие планы на дальнейшее?
— Что я, собственно, должен сделать? — отозвался Валрус. 
— Неужели так просто оставим нашего молодца в плену инопланетной твари? — уточнил Мюз.
— Строго говоря, достаточно чуть подождать и… — начал пояснения Валрус.
Мюз хмыкнул и перебил его вопросом:
— Считаешь, не сможет тварь переварить столь острую пищу? 
— Уверен! –заявил Валрус.
Папочка его поддержал:
— Желудочный сок динозавра не повредит модулям, из которых состоит помощник. Возможно, пострадают внешние покровы, и то вряд ли. Они из тех же модулей.
В разговор вмешался Фокс:
— Нет ли опасности, что тварь уйдёт слишком далеко и потеряем связь?
И удостоился снисходительного взгляда от Валруса. Надо же, получить такой взгляд от голограммы — ещё надо постараться! Как и голограмме — отобразить его. Валрус заметил:
— Сомнительно, что сможет скрыться от нас. Мы на орбите. Выправим курс та, чтобы быть над нужной точкой. И все дела. Я за то, чтобы ждать разрешение ситуации естественным путём.
— Хорошо бы, если так! — воскликнул Фокс.
Охвативший его юношеский задор грозил заразить всю команду. А меж тем Фокс продолжал:
— Однако есть две трудности.
— Какие это? — недовольно спросил Валрус.
Он же отвечал за технику на корабле! Будут тут всякие…
— Не возьмусь поучать, — поспешил сказать Фокс. — Но вдруг лже-Анубис за что-то там зацепится и… кхм… естественным путём не выйдет? А и выйдет, но в таком месте, откуда сложно будет выбраться? Вот они — те две трудности, которых лично я бы опасался.
Доу поддержала его. Возможно, чтобы позлить Валруса. Или всерьёз озадачилась. Кто знает? Она заметила:
— Не стала бы недооценивать второй вопрос. Вдруг действительно где, …кхе-кхе… пристроится, откуда далее и носа не покажешь. Я не о запахах. В конце концов, кибер есть кибер. Но пропасть какая, расщелина, другое что такое же. Выйти выйдет, да там и останется. 
— А он нам вообще нужен? — спросил Мюз. — Как понимаю, челнок способен вернуться по воле Папочки. Лже-Анубис им не управлял, только наблюдал.
Доу бросила на него возмущённый взгляд:
— Что ты такое говоришь? Да у тебя сердца нет! Моё так просто разрывается, как представлю, как он сейчас там, во тьме. Живое же существо!
— Формально он не живой, — вставил Папочка. — Но я тоже за возвращение. Конечно, могу произвести модулей ещё, но разве по-зандарски разбазаривать ресурсы?
— Только о себе и беспокоишься, — буркнул Валрус. — Мне вот жаль творение моих рук. Однако стоит ли хоть как-то рисковать нам всем?
— А всем и необязательно! — воскликнул Фокс. — Могу пойти только я один и…
— …и что? — оборвал его Мюз. — Рисковать человеком ради…
Он бросил взгляд на транслируемую картинку и окончил фразу:
— …непереваренного обеда гигантской рептилии?
— Да я быстро! Спущусь, вскрою брюхо и назад, — пообещал Фокс.
— Ценю твой героизм, — заметил Мюз. — Это вполне по-зандарски. Но ещё более в духе наших предков — трезвый расчёт и грамотная постановка целей. Мы же не сворачиваем с пути, если выбрали! И лучше совсем не выбирать, чем постоянно…
— …предавать, — вырвалось у Фокса.
Этот лозунг заложили в память в детстве. И обращение к нему оказалось несокрушимым аргументом. Фокс приуныл и поинтересовался:
— Что же тогда делать?
Решение предложил Папочка:
— Могу дать сигнал на дезинтеграцию.
— Это же равносильно смерти! — воскликнула Доу.
— Вряд ли, — проговорил Валрус.
Его голос наполнился мрачными настроениями. Он продолжал:
— Папочка имеет в виду, что Анубис, — он опустил «лже», — вернётся к исходному виду. Он ведь из внешних модулей Папочки. Участвовал когда-то в вычислениях и прочих делах по заданию своего «родителя». Посланный приказ просто обнулит нынешнее состояние. И всё!
— Но именно этот киберпомощник перестанет существовать! — заметила Доу. — Даже если ты снова соберёшь его из тех же частиц. А память? Мысли? Душа?
Валрус нахмурился и бросил в ответ:
— Сильно сомневаюсь!
— В чём это? — спросила Доу.
— В его «душе», — ответил Валрус.
Он постарался выразиться максимально иронично. И добавил:
— Да и мысли с воспоминаниями — такая уж там система, слабовата она против настоящих киберов.
— Но как же! — воскликнул Фокс.
Он поднял голову и тем показал, что обращается к Папочке:
— Ты говорил, лже-Анубис обладает повышенными степенями свободы!
Полился голос Папочки:
— Свобода ещё не означает интеллектуальное совершенство. Мои твари, ну, помнишь же, «гидры», «крабы» — все они тоже действуют относительно свободно. Из-за этого их приходится «уговаривать» пойти на жертвы иначе, чем просто приказом. Видел же! Вот так и создание Валруса: автономная пустая кукла, заточенная под определённые задачи.
— Но-но! — воскликнул Валрус, — Попросил бы выражаться поосторожнее. Чего сразу «кукла»? Предпочитаю называть «роботом с ограниченным функционалом».
— Пусть так! — вмешался Мюз. — Но пора решать, пойдём путём, который предлагает Папочка или потеряем время на ожидание? Пока всё разрешится само собой.
— Или не разрешится, — вставил Фокс.
Мюз кивнул ему и отозвался эхом:
— Или не разрешится!
— Делайте как считаете нужным! — проговорил Валрус.
Он махнул рукой и растаял в воздухе.
— Пошёл рыдать в свою конуру, — прокомментировала Доу.
И получила в ответ осуждающий взгляд Мюза. Но без нареканий. Вместо Доу Мюз обратился к Папочке:
— Действуй, как предлагаешь. И отзывай челнок с планеты! Будем думать, как поступить дальше. А челнок, полагаю, нам  здесь пригодится больше, чем там.
— Нужные сигналы посланы, — оповестил Папочка.
Мюз оглядел экипаж и заметил:
— Вижу, вернулись к началу. Ну, какие будут предложения?
Доу и Фокс растерянно молчали.

Глава 50

Настроения на борту корабля напоминали чувства армии, потерпевшей поражение. Причём поражение там, где по сути виделась гарантированная победа. Действительно, ведь что могло пойти не так при высадке киберпомощника?
Оказалось, очень даже могло! И сюрприз, а точнее даже и не сюрприз, но совершенно логичный ответ на вызов дала сама природа Икария. Его же готовили как аттракцион, наполненный первобытными существами, дикими, свирепыми и тем интересными и пугающе привлекательными.
Вот «местный житель» и показал реальный характер этого мира!
— Что будем делать? — снова обратился Мюз к членам экипажа.
Доу растерянно проговорила:
— Разве у нас нет средств борьбы с динозаврами?
— Есть, — ответил Мюз, — конечно, есть. Можем хоть всю планету стереть в порошок. Но это ли цель нашей экспедиции?
— Понятно, что нет, — отозвался Фокс. — Мы пришли сюда открыть тайну крушения «Синего пламени». Уничтожение местных зверей, как и мира в целом, вряд ли поможет.
— Что тогда? — настаивал Мюз.
— Почему нельзя высадиться людям? — поинтересовался Фокс. — Я готов!
— «Я», «я», — передразнил его Мюз. — Забыл симуляции? Хоть одна закончилась успехом?
Фокс тихо проговорил:
— Нет.
— Чего? — переспросил Мюз. — Говори громче. Почему-то плохо тебя слышу. Неужели уши заложило?
— Нет, — ответил Фокс чуть громче.
Но Мюз не унимался:
— И опять не слышу. Ты чего, приболел? Голос потерял? Ну-ка, громко и ясно: закончилась успехом симуляция по высадке на Икария?
— Нет, — сказал Фокс.
А Мюз его подначивал:
— Ещё раз: что?
— Нет.
— Не слышу! — среагировал Мюз.
— Нет, нет, нет! — почти закричал Фокс. — Нет, предатели вас всех подстереги! Ни одна из симуляций не показала успеха моей высадки. Хотя я имел снаряжение, оружие. Поддержку с орбиты, в конце концов. Но ни-че-го не получилось.
Мюз откинулся в кресле и с удовлетворением проговорил:
— Во-о-от! О чём и я сейчас говорю. А высадка лже-Анубиса, получается, только подтвердила верность симуляций. Разве не так?
— Так, — сказал Фокс.
И, памятуя об устроенной экзекуции, он тут же громко повторил:
— Так, так, так! Предательское семя строило этот «аттракцион». И выстроило вполне удачно, будь они не ладны!
— Вот здесь, увы, вынужден с тобой согласиться, — отметил Мюз.
И Фокс обратил внимание на… предательское спокойствие в его голосе. Значит, всё остальное было игрой?
В разговор вмешалась Доу:
— Мальчики, вы, конечно, впечатляете. Но насколько ваши нападки друг на друга и крики приближают нас к цели?
Мюз и Фокс посмотрели на неё в лёгком замешательстве. Но ответить не успели. Поскольку внезапно материализовавшийся в центре управления «голографический» Валрус заявил:
— Не только крики и взаимные обвинения, само наше пребывание здесь ничуть не приближает к цели. Как выяснилось!
Мюз посмотрел на него с недоверием и проговорил:
— Чего такое говоришь? Вся наша стратегия строилась на реальное пребывание у места катастрофы.
— А вот послушайте, что вам сейчас скажет Папочка, — ответил Валрус.
— Чего это наш кибермозг стал столь застенчив, что сам не может за себя говорить? — спросила Доу.
Стоит ли говорить, с каким ядом она всё это произнесла? И удостоилась красноречивого взгляда от Валруса. А Мюз и Фокс просто улыбнулись каждый по-своему — Мюз едко, в тон женщине-навигатору, а Фокс — по-доброму.
Как ни странно, Валрус не стал вступать в пикировку и ограничился простым пояснением:
— Папочка затратил много ресурсов на вызволение Анубиса и возвращение челнока. Но не только. Через ретранслятор у заправочной станции, той, что едва видна на границе системы, из сети пришло любопытное сообщение.
— Как понимаю, тоже пришлось напрячься? — поинтересовался Мюз.
— Конечно! — воскликнул Валрус. — Ретрансляторы разбросаны по Галактике так, чтобы снизить эффект задержки сигнала. Но приходится тратить уйму энергии и вычислительных мощностей на организацию.
— Как понимаю, утомлённый Папочка попросил тебя заполнить паузу, — заметила Доу.
Валрус недобро глянул на неё, но опять удержался от колкости. И просто ответил на суть замечания:
— Папочка ни о чем меня не просил. Но, зная не понаслышке, я решил ему помочь.
— Ага, ты в каждой… — начала Доу.
Но Мюз её резко оборвал:
— Хватит! Дело серьёзное. Папочка готов сообщить новость?
По центру управления прокатился громкий голос Папочки:
— Так точно, капитан. Спасибо, Валрус. Поддержка оказалась кстати. Действительно, разнородность задач чуть-чуть меня вымотала. Никто же не снимал обязанностей по управлению делами на корабле. Притом, что…
Мюз и его оборвал, как недавно Доу:
— Прекрати! Мы все всё понимаем. И всячески тебе сочувствуем. Но перестань жаловаться на жизнь и переходи к делу!
Папочка какое-то время молчал, потом сухо обронил:
— Так точно!
И уже затем, после очередной маленькой паузы, заговорил:
— Поступило сообщение со станции дозаправки в Солнечной системе.
Фокс внезапно оживился, почти взвился к потолку и быстро-быстро заговорил:
— О, неужели? Слава героям прошлого, сообщения оттуда, где мы оставили Мартена. Неужели с ним…
Папочка прервал его тираду словами:
— Именно так, сообщение пришло с места, где пришлось оставить начальника научной части экспедиции Мартена Тена.
— Так не томи, — попросил Фокс. — Говори немедленно, как его состояние? Неужели…
— Да, — подтвердил Папочка. — Мартен пришёл в норму. И более того…
Он взял паузу, на этот раз чтобы оттенить важность сообщения. А потом медленнее обычного проговорил:
— Мартен сообщает. Его исследование архивных записей на борту нашего корабля привело к обнаружению информации, касающейся…
Папочка взял ещё одну паузу и тем вывел из равновесия почти всех членов экипажа, исключая, пожалуй, Валруса. Но даже Доу активно заёрзала в кресле, выражая негодование по поводу театральных эффектов, к которым прибегал кибермозг корабля.
Папочка, судя по всему, не замечал состояния людей и продолжал размеренно говорить:
— …причин и протекания катастрофы, которую…
И тут снова последовала пауза. Тут уже не выдержал даже Валрус. У него вырвалось:
— Говори уже, хватит по-предательски отравлять наш разум!
Возможно, именно этого Папочка и добивался, в смысле, выведения Валруса из равновесия. Ибо только тогда он проговорил:
— …потерпел звездолёт «Синее пламя» на ранее безымянной луне Саффара, ныне известной как Икарий.
— Разжалую в киберсистему посудомоечной машины! — пригрозил Мюз.
Но его уже никто не слушал.

Глава 51

Обратный перелёт до станции в Солнечной системе продолжался мучительно долго. Собственно, Фоксу трудно дался уже путь до такой же станции на границе система Эпсилон Андромеды. Но там, по крайней мере, на ум приходили мысли, что тайна, пусть в общем, но разгадана. А путь только начинается. И надо набраться терпения.
Разве Фокс не истинный зандарец?
Вопрос не требовал ответа. Однако ничуть не снижал нервного напряжения, которое охватило Фокса, пока он ждал дозаправки, разгона и перехода корабля в подпространство. С напряжением едва-едва справлялись биоконтроллеры. Так что риторические вопросы и попытки самовнушения плохо помогали.
Остальные члены экипажа удовлетворились объяснениями, которые им предоставил Папочка. Оно и понятно: не их же названная мать и сёстры остались лежать на Икарие грозным напоминанием необходимости вовремя остановиться и не заходить в увлечениях слишком далеко. Хотя это вроде бы так не по-зандарски, в смысле, отступаться от увлечений!
Но не суть!
Всё кончается, подошёл к концу и полёт к дозаправочной станции в Солнечной системе. Зандарское воспитание взяло верх над Фоксом и Мартеном. Они не проявили излишней эмоциональности при встрече. И это, несмотря на то, что сердце Фокса билось, словно сумасшедшее и готовилось прорывать грудную клетку. Не иначе!
Возможно, Мартен, который вполне уже пришёл в себя, чувствовал нечто подобное. Но вида не показал, сохраняя на лице предельно строгое выражение. Единственное послабление: он поддался уговорам и позволил заманить себя в заправочный отсек. Уж очень красноречив оказался Фокс, описывая впечатления, полученные им ранее.
Теперь Фокс и Мартен смотрели на грандиозную работу киберсистем станции, заботливо поддерживающих циклопический шланг. А тот уже стремился к оставшемуся в космическом пространстве кораблю, чтобы насытить его топливные аппетиты.
Мартен признал:
— Зрелище и вправду грандиозное, жаль, что раньше игнорировал предложения посетить его. А впрочем…
Он замолчал на несколько мгновений. Фокс порывисто обернулся и уточнил:
— Разве часто удавалось попасть на станции дозаправки?
Мартен усмехнулся и проговорил:
— Правда твоя. Считанные разы! Но всё же бывал. Мог бы и приобщиться. Печально, что приходится при таких обстоятельствах.
— Да, — ответил Фокс, — я тоже не мечтал оказаться здесь по причине гибели, считай, всей семьи. Но расскажи уже, как узнал правду о катастрофе, и что с тобой в итоге стряслось?
Мартен удивлённо приподнял бровь и заметил:
— Как мне казалось, вполне точно всё изложил в сообщении, которое довёл до вас Папочка.
— О, славные герои! — воскликнул Фокс. — Ну что там было? Пилот-человек «Синего пламени» увлекался философскими загадками. Само по себе безобидное же занятие! Как это могло привести к гибели целого корабля?
— Учти нюанс, — проговорил Мартен. — Если бы пилот решал загадки сам, не вовлекая в это кибермозг корабля, возможно всё бы обошлось.
Фокс недоумённо воскликнул:
— В экспедиции с экипажем тоже коснулись некоторых головоломок. Ничего же, обошлось! Всё никак в толк не возьму. Как невинный вопрос, могут ли носители машинного разума лгать, привёл к столь печальным последствиям?
— Как у вас закончились дебаты? — поинтересовался Мартен.
Фокс задумался, припоминая недавние события, и медленно проговорил:
— Кажется, Доу просто сказала «хватит» — и всё, мы и закончили.
Мартен поднял вверх указательный палец и заметил:
— Вот! Мудрая женщина. И вообще — природный человек! Проявила волю, помноженную на интуицию, и отказалась уходить в дебри.
— А что же кибермозг «Синего пламени»? — спросил Фокс.
— В том и проблема, что он кибермозг, — заметил Мартен.
Он выделил интонацией слово «кибер» и продолжал:
— Мозг начал методично прорабатывать вопрос. Сформулировал нечто вроде парадокса лжеца. Потом углубился в варианты его решения. А таких накопилось много за последние тысячелетия! И вот что ещё важно. Кибермозг не мог остановиться, пока не достигнет цели.
— Прямо как мы, на Зандаре, — вставил Фокс.
— Да, как мы на Зандаре, — повторил Мартен.
Он покачал головой и проговорил:
— Всё бы ничего, находись они в тот момент в подпространстве. И можно бы на разные лады решать парадокс. И анализировать варианты, при которых ложь не противоречит базовым установками машинного разума. Всё это великолепно! Но, увы…
Фокс подхватил его речь, ибо всё-таки знал о ней из сообщения Папочки:
— Да, погорячились они — человек и машина. Лучше бы отложить философские споры, когда выходишь из подпространства. Наш Папочка, ничем не отвлечённый, немало сил потратил на отражение метеоритной атаки. А система управления «Синего пламени»…
Он замолчал, бросив взгляд на стыковку заправочного шланга с кораблём. За него продолжил Мартен:
— Вот-вот! Они ещё чуть ближе к Саффару и его спутнику вышли из-под-пространства. А тот гигант, что обходит звезду буквально за считанные сутки — он ведь швыряется камнями о-го-го! Вот и влепил такими прямо по «Синему пламени». А кибермозг искал решение парадокса… Эх!
— Но вот чего не пойму, так почему уже ранее о том не сказали? — поинтересовался Фокс. — Чего нам пришлось лететь через половину Галактики, чтобы ответ найти здесь, в Солнечной системе?
Мартен потёр подбородок и задумчиво ответил:
— Второй момент могу так пояснить. нахождение отгадки именно здесь — простое совпадение. Вы же могли меня с собой захватить. В том состоянии, что я находился, меня куда угодно помести — разница не велика! А попал в то состояние именно из-за своей зандарской слабости — доводить всё до конца. Стал просчитывать варианты решения парадокса, ну и… Ты знаешь!
Фокс кивнул, но настойчиво поинтересовался:
— Но почему в сети по сути ложь о катастрофе? Почему обвиняют человека?
Мартен посмотрел на него и спокойно сказал:
— В чём тут ложь? Парадоксы — человеческое изобретение. И именно человек «заразил» этим увлечением кибермозг. Так что…
— А скрыли почему? — не отставал Фокс. — Чего заставили данные о катастрофе убрать в архивы, причём физически отделённые от вычислительных систем?
— Строго говоря, — заметил Мартен, — физическое отделение архива — это мы видели только на корабле нашей экспедиции. Об остальных случаях судить не возьмусь. А почему убрали в архив и стали скрывать? Сложно сказать! Возможно, аналог человеческого стыда. Или инстинкта самосохранения. Представь, чтобы стало, распространись мода на решение парадоксов по Галактике?
Фокс нахмурился и тревожно поинтересовался:
— А как же Папочка? Он же теперь знает.
Мартен усмехнулся и ответил:
— Привилегия интеллектуальных систем — забывать всё по первому желанию или распоряжению. Предыдущий же запрет на распространение информации не отменили!
— Да, привилегия интеллектуальных систем, — задумчиво повторил Фокс. — Вот бы мне взять лучшее от всех — и от людей, и от носителей машинного разума!
— Ну-ну, не увлекайся! — сказал Мартен и потрепал Фокса по голове. — Только что уяснили к чему приводит фанатичная приверженность ложной цели.
— Не ложной, — заметил Фокс. — Парадоксальной!
— Ну, пусть так, — ответил Мартен.
Он сосредоточился на моменте завершения заправки, а потом обернулся к Фоксу и поинтересовался:
— Какие у тебя планы дальше?
Фокс сморщил нос, отчего лицо вправду приняло отчасти мышиный вид. А потом сказал:
— Ещё до отлёта на Икарий со мной связались из Академии Флота.
— Отказ? — поинтересовался Мартен.
Фокс кивнул и грустно подтвердил:
— Отказ!
— Чувствую какое-то «но» в твоей речь, — заметил Мартен.
— И верно! — проговорил Фокс. — Мне готовы пойти навстречу и сократить срок ожидания с четырёх лет до двух с половиной. Но при двух условиях.
— Каких же? — поинтересовался Мартен.
Фокс пожал плечами и ответил:
— Прохождение службы в силах самообороны Зандара.
Мартен кивнул и сказал:
— Ясно, значит, поступаешь по возвращению. А второе условие?
— Участие в крупной поисковой операции! — выпалил Фокс.
Мартен погрустнел и заметил:
— К несчастью, такая нашлась.
— Да, — отозвался Фокс, — к несчастью нашлась.
— Но в целом, получается, всё просто и понятно? В смысле, с целями и их достижением, — уточнил Мартен.
— Получается так, — ответил Фокс.
Он через силу улыбнулся. А что ещё было говорить? Будущее виделось безоблачным. Вот бы ещё так сказать и о настоящем! Только вот не получалось так сказать, как бы ни хотелось.
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